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ส ำนักวิชำกำร ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ได้มีค ำสั่งส ำนักวิชำกำร ที่  1/2562  
เรื่อง แต่งตั้งคณะท ำงำนจัดท ำรำยงำนกำรศึกษำกำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ ลงวันที่  
22 มกรำคม พ.ศ. 2562 ทั้งนี้ เ พ่ือให้สำมำรถสนองตอบภำรกิจในกำรบริกำรสำรสนเทศแก่สมำชิก 
สภำผู้แทนรำษฎร สมำชิกวุฒิสภำ ข้ำรำชกำร บุคคลในวงงำนรัฐสภำ และประชำชนทั่วไป ในกำรสนับสนุน
กระบวนกำรนิติบัญญัติและเตรียมกำรรองรับกำรปฏิบัติงำน ณ รัฐสภำใหม่ 

 ห้องสมุดรัฐสภำ เป็นศูนย์กลำงกำรศึกษำ ค้นคว้ำ วิจัย และอ้ำงอิงทำงนิติบัญญัติ และกำรเมือง 
กำรปกครอง ซึ่งควรมีอำคำรสถำนที่รองรับอย่ำงเหมำะสมส ำหรับสมำชิกรัฐสภำในฐำนะตัวแทนปวงชน 
ชำวไทยในกำรท ำหน้ำที่ฝ่ำยนิติบัญญัติของชำติ โดยเป็นอำคำรที่มีบรรยำกำศแห่งกำรเรียนรู้ มีพ้ืนที่รองรับ
อย่ำงเพียงพอ และมีควำมพร้อมในด้ำนบริกำรวิชำกำร ข้อมูลข่ำวสำรเฉพำะด้ำนที่เก่ียวข้องหลำกหลำยรูปแบบ  
มีกำรน ำเทคโนโลยีที่ทันสมัยเพ่ือกำรเข้ำถึงสำรสนเทศ มำใช้ในกำรให้บริกำร ตลอดจนมีสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก
ต่ำง ๆ ให้สำมำรถสนับสนุนภำรกิจของรัฐสภำได้อย่ำง มีประสิทธิภำพและประสิทธิผล รำยงำนกำรศึกษำ 
กำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ เป็นกำรศึกษำข้อเท็จจริง และสภำพปัจจุบันของห้องสมุด  
ทั้งทำงด้ำนสถำนที่ ทรัพยำกรสำรสนเทศ ระบบงำน บริกำรหรือกิจกรรม และบุคลำกรห้องสมุดโดยท ำกำร
วิเครำะห์จำกแนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน และกำรศึกษำพฤติกรรม และควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร 
จำกตัวละครสมมุติหรือ Persona (เพอร์ซันนำ) ซึ่งเป็นกำรสร้ำงขึ้นแทนตัวแทนกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
ที่เก่ียวข้องกับกำรบริกำรหรือตัวแทนกลุ่มผู้ใช้บริกำรห้องสมุด อีกท้ังยังได้ศึกษำจำกข้อมูลซึ่งได้จำกกำรเข้ำร่วม
ประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคมและสถำบันห้องสมุด ( International Federation of Library 
Associations and Institutions - IFLA) และจำกกำรศึกษำดูงำนศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย 
และศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) เพ่ือน ำมำเป็นข้อมูลประกอบในกำรจัดท ำรำยงำนกำรศึกษำ 
ในรูปแบบ Quick Research  

 แม้กำรศึกษำในครั้งนี้เป็นกำรด ำเนินงำนในเวลำที่จ ำกัด แต่เป็นกำรศึกษำซึ่งอยู่บนพ้ืนฐำนของข้อมูล 
ที่เป็นจริงและตำมหลักวิชำกำร ซึ่งจะเป็นประโยชน์และเป็นข้อมูลพ้ืนฐำนเพ่ือประกอบกำรพิจำรณำในกำร
พัฒนำห้องสมุดรัฐสภำให้เป็นศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติต่อไป  
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บทที่ 1 

ข้อมูลพื้นฐำนของห้องสมุด 
 

ที่มำและควำมจ ำเป็นในกำรจัดท ำรำยงำนกำรศึกษำ  

รัฐสภำเป็นองค์กรหลักของอ ำนำจนิติบัญญัติ ซึ่งเป็นหนึ่งในสำมของอ ำนำจอธิปไตยของชำติ จึงนับเป็น
องค์กรที่มีบทบำทต่อชีวิตควำมเป็นอยู่ของประชำชนและมีควำมส ำคัญต่อประเทศเป็นอย่ำงยิ่ง สมำชิกรัฐสภำ
ซึ่งประกอบด้วย สมำชิกสภำผู้แทนรำษฎร และสมำชิกวุฒิสภำ เป็นผู้ที่มีหน้ำที่ในด้ำนต่ำง ๆ ตำมที่รัฐธรรมนูญ
ได้ก ำหนดไว้ โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งหน้ำที่ในด้ำนนิติบัญญัติหรือหน้ำที่ที่เกี่ยวข้องกับกำรตรำกฎหมำย และหน้ำที่
ในกำรควบคุมกำรบริหำรรำชกำรแผ่นดิน  ซึ่งเป็นหน้ำที่ที่มีควำมส ำคัญยิ่ง ในกำรปฏิบัติหน้ำที่ดังกล่ำว
จ ำเป็นต้องมีสำรสนเทศที่มีคุณภำพ ทั้งนี้เพ่ือให้กำรปฏิบัติหน้ำที่เป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ โดยไม่ให้มีควำม
ผิดพลำดซึ่งอำจจะก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่ประเทศ และในปัจจุบันนี้สมำชิกรัฐสภำมีภำรกิ จที่เพ่ิมมำกขึ้น  
ท ำให้เกิดควำมคำดหวังจำกสังคมต่อกำรปฏิบัติหน้ำที่ของสมำชิกรัฐสภำว่ำควรจะเป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ
และประสิทธิผลภำยใต้กระบวนกำรที่มีควำมโปร่งใสและสำมำรถตรวจสอบได้ สมำชิกรัฐสภำยุคปัจจุบันจึงต้อง 
มีกำรปรับตัวเพ่ือให้สำมำรถปฏิบัติงำนในหน้ำที่ได้ตำมเจตนำรมณ์ของรัฐธรรมนูญ หรืออย่ำงน้อยก็สำมำรถ
สนองตอบต่อควำมคำดหวังของประชำชนได้ตำมโอกำสและควำมเป็นไปได้ในบริบทของกำรเมืองไทยในสภำวะ
ควำมเปลี่ยนแปลงตลอดเวลำของควำมหลำกหลำยทำงสภำพปัญหำทั้งด้ำนเศรษฐกิจ สังคม กำรเมือง  
และสิ่งแวดล้อมในยุคโลกำภิวัตน์ ซึ่งเป็นยุคที่สังคมต้องอำศัยควำมรู้เป็นฐำนส ำหรับกำรตัดสินใจในทุกมิติ  
นอกจำกนี้ควำมเจริญก้ำวหน้ำอย่ำงรวดเร็วด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศยังท ำให้สมำชิกรัฐสภำประสบภำวะ 
ควำมยำกล ำบำกในกำรท ำหน้ำที่ ซึ่งอยู่ท่ำมกลำงกระแสของข้อมูลข่ำวสำรจำกหลำย ๆ ฝ่ำย จึงจ ำเป็นอย่ำงยิ่ง 
ที่ต้องมีกำรสนับสนุนข้อมูลสำรสนเทศ เพ่ือใช้ในกำรปฏิบัติหน้ำที่ให้แก่สมำชิกรัฐสภำอย่ำงเป็นระบบ 
(ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร, 2549, น. viii) 

ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร เป็นองค์กรที่มีอ ำนำจหน้ำที่เกี่ยวกับรำชกำรประจ ำทั่วไป 
ของสภำผู้แทนรำษฎรและรัฐสภำ (ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร, 2556, น. 9) ซึ่งถือได้ว่ำเป็นองค์กร
หลักในกำรสนับสนุนงำนของสภำผู้แทนรำษฎรและรัฐสภำ ได้มีกำรประกำศใช้แผนพัฒนำและให้หน่วยงำน  
และบุคลำกรในส ำนักงำน น ำไปใช้เป็นกรอบทิศทำงกำรพัฒนำองค์กร จัดท ำงบประมำณรำยจ่ำยประจ ำปี 
ติดตำมประเมินผลและรำยงำนผลกำรด ำ เนินงำน ตลอดในช่วงหลำยปีที่ ผ่ ำนมำ กรอบทิศทำง 
กำรพัฒนำส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎรที่ก ำหนดในแผนพัฒนำแต่ละฉบับส่วนใหญ่มีทิศทำง 
ที่คล้ำยคลึงกันและแตกต่ำงกันไป ขึ้นอยู่กับบริบทในห้วงเวลำแห่งกำรเปลี่ยนแปลงที่ส่งผลกระทบต่อองค์กร 
ในขณะนั้น จำกแผนยุทธศำสตร์ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ฉบับที่ 6 (พ.ศ. 2553–2556) ถึงฉบับ
ปัจจุบันคือฉบับ พ.ศ. 2561–2564 ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ได้มีกำรปรับเปลี่ยนยุทธศำสตร์  
เพ่ือกำรพัฒนำให้สอดรับกับกำรเปลี่ยนแปลงในทุกด้ำน ทั้งนี้ ประเด็นที่ส ำคัญประกำรหนึ่งได้แก่ กำรก ำหนด 
ให้รัฐสภำเป็นแหล่งเรียนรู้และบริกำรข้อมูลด้ำนนิติบัญญัติที่ถูกต้อง ทันสมัย ครบถ้วน สำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำง
สะดวก รวดเร็ว โดยสนับสนุนกระบวนกำรนิติบัญญัติ เสริมสร้ำงและพัฒนำงำนด้ำนบริหำรจัดกำร  
ด้ำนวิชำกำร และด้ำนบริกำรให้มีคุณภำพตำมมำตรฐำนสำกล เสริมสร้ำงและพัฒนำระบบข้อมูลและเทคโนโลยี
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สำรสนเทศมุ่งสู่กำรเป็นศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติ และรัฐสภำอิเล็กทรอนิกส์ (e-Parliament) จนถึงกำรพัฒนำ
องค์กรมุ่ งสู่กำรเป็น Digital Parliament & Smart Parliament ซึ่ งในกำรจะด ำเนินกำรเพ่ือให้รัฐสภำ 
เป็นแหล่งเรียนรู้และบริกำรข้อมูลด้ำนนิติบัญญัติที่ถูกต้อง ทันสมัย ครบถ้วน สำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวก 
รวดเร็ว บรรลุถึงกำรพัฒนำองค์กรมุ่งสู่กำรเป็น Digital Parliament & Smart Parliament จ ำเป็นอย่ำงยิ่ง 
ที่จะต้องพัฒนำหน่วยงำนซึ่งมีหน้ำที่รับผิดชอบในกำรด ำเนินงำนดังกล่ำว นั่นคือห้องสมุด 

ดังนั้น เพ่ือให้รัฐสภำมีห้องสมุดที่สง่ำงำม มีควำมเหมำะสมกับองค์กรหลักด้ำนนิติบัญญัติ เป็นแหล่ง
เรียนรู้และให้บริกำรข้อมูลด้ำนนิติบัญญัติที่ถูกต้อง ทันสมัย ครบถ้วน สำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวก รวดเร็ว  
มีงำนวิชำกำรและบริกำรที่มีคุณภำพตำมมำตรฐำนสำกล อันจะสนับสนุนกำรปฏิบัติงำนของสมำชิกรัฐสภำ  
และงำนด้ำนนิติบัญญัติได้อย่ำงมีประสิทธิภำพ มุ่งสู่กำรเป็นศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติ แห่งชำติและรัฐสภำ
อิเล็กทรอนิกส์ (e-Parliament) จนพัฒนำสู่กำรเป็น Digital Parliament & Smart Parliament กอปรกับกำร
ที่จะย้ำยที่ท ำกำรไปยังอำคำรรัฐสภำใหม่ จึงได้มีกำรมอบหมำยให้จัดท ำรำยงำนกำรศึกษำกำรพัฒนำห้องสมุด
รัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ เพ่ือน ำข้อมูลที่ได้ไปประกอบกำรพิจำรณำด ำเนินกำรต่อไป  

 
ค ำจ ำกัดควำม   
 ห้องสมุดรัฐสภำ หมำยถึง ห้องสมุดที่อยู่ภำยใต้ก ำกับของส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร  
ซึ่งให้บริกำรครอบคลุมทั้งส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำ และประชำชน
ทั่วไป 
 
เป้ำหมำย (Goal) 
 คณะท ำงำนฯ ได้ก ำหนดเป้ำหมำยของห้องสมุดรัฐสภำไว้ คือ  

“เป็นศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ”  

ทั้งนี้เพ่ือให้กำรศึกษำในครั้งนี้เป็นไปอย่ำงมีเป้ำหมำยที่แน่นอนชัดเจน และเพ่ือให้กำรด ำเนินงำน 
ของห้องสมุดรัฐสภำเป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ ทันสมัย และ มีภำพลักษณ์ที่ดีในกำรให้บริกำรสนับสนุนงำน      
นิติบัญญัติตำมค ำสั่ง อีกทั้งสอดคล้องกับวิสัยทัศน์ของส ำนักวิชำกำรซึ่งได้ก ำหนดไว้ คือ “เป็นศูนย์บริกำร
วิชำกำรและสำรสนเทศด้ำนนิติบัญญัติที่เป็นเลิศ เพื่อสนับสนุนภำรกิจของสถำบันนิติบัญญัติ และส่งเสริม 
กำรมีส่วนร่วมของประชำชนในระบอบประชำธิปไตย” 

  
ข้อมูลพื้นฐำนของห้องสมุด  
 ในกำรศึกษำครั้งนี้ คณะท ำงำนฯ ได้ก ำหนดกรอบกำรน ำเสนอข้อเท็จจริงและข้อมูลพ้ืนฐำนซึ่งเป็น
สภำพในปัจจุบันของห้องสมุดรัฐสภำ 5 ด้ำน ตำมลักษณะของห้องสมุดยุคใหม่ที่ดี (น้ ำทิพย์ วิภำวิน, 2550,  
น. 10) ดังนี้  
 1. สถำนที่ (Space) : เป็นห้องสมุดที่มีสถำนที่สวยงำม มีบรรยำกำศท่ีสะดวกสบำย เอ้ือต่อกำรเรียนรู้ 
และควำมสนใจของผู้ใช้บริกำร 
 2. ทรัพยำกรสำรสนเทศ (Stock) : เป็นห้องสมุดที่มีทรัพยำกรสำรสนเทศที่มีคุณค่ำและสอดคล้อง 
กับเป้ำหมำยขององค์กร และควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร ได้แก่ สื่อสิ่งพิมพ์ สื่อโสตทัศน์ และสื่ออิเล็กทรอนิกส์  
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3. ระบบงำนห้องสมุด (System): เป็นห้องสมุดที่มีระบบงำนที่คล่องตัวทั้งงำนเทคนิคและงำนบริกำร 
ช่วยให้ผู้ ใช้บริกำรเข้ำถึงทรัพยำกรสำรสนเทศ และบริกำรสำรสนเทศได้อย่ำงรวดเร็ว และตรงตำม 
ควำมต้องกำร 

4. บริกำรและกิจกรรม (Service/Activity) : เป็นห้องสมุดที่มีบริกำรที่ทันสมัย รวดเร็ว สะดวก  
ท ำให้ผู้ใช้บริกำรรู้สึกสบำยใจและมีควำมสุขในกำรมำใช้บริกำรห้องสมุด 

5. บุคลำกรห้องสมุด (Staff) : เป็นห้องสมุดที่มีบรรณำรักษ์และบุคลำกรห้องสมุดที่มีควำมรู้  
ควำมเชี่ยวชำญในกำรช่วยผู้ใช้บริกำรค้นหำสำรสนเทศที่ต้องกำร มีจิตส ำนึกในกำรบริกำรที่ดี มีควำมสำมำรถ 
ในกำรจัดกำรทรัพยำกรสำรสนเทศท่ีเป็นเนื้อหำ (Content) และเทคโนโลยีสำรสนเทศที่เป็นเครื่องมือ 
 กำรศึกษำข้อมูลพ้ืนฐำนซึ่งเป็นสภำพปัจจุบันของห้องสมุดรัฐสภำ ณ เดือนกุมภำพันธ์ 2562  
ตำมกรอบลักษณะของห้องสมุดยุคใหม่ที่ดีข้ำงต้น มีข้อสรุปดังนี้ 

1. สถำนที่ (Space) 

 1.1 ห้องสมุดรัฐสภำ อำคำรรัฐสภำ 3 ถนนอู่ทองใน  
  รูปแบบของสถำนที่ตั้งและอำคำร : ไม่เป็นอำคำรเอกเทศ แต่มีกำรแบ่งสัดส่วนกำรใช้งำน 
ของอำคำรที่แยกออกมำเฉพำะของห้องสมุด ภำยในมีกำรจัดพ้ืนที่ออกเป็น 2 ชั้น คือ ชั้นที่ 1 เป็นพ้ืนที่ส ำหรับ
กำรให้บริกำรสำรสนเทศและจัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุด และชั้นที่ 2 เป็นพ้ืนที่กำรปฏิบัติงำน
ของเจ้ำหน้ำที่สถำนที่อยู่ติดถนนผู้ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำใช้ห้องสมุดได้ทันทีอย่ำงสะดวกรวดเร็ว 
 พ้ืนที ่ณ ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำ 3 รวม    644.5   ตำรำงเมตร  
  พ้ืนที่ให้บริกำร (ชั้น 1)            550  ตำรำง เมตร  
  พ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ     461   ตำรำงเมตร 
  ที่นั่งอ่ำนผู้ใช้บริกำรรวมกับที่นั่งอ่ำนส ำหรับสมำชิกรัฐสภำ  62  ทีน่ั่ง  
  ที่นั่งอ่ำนส ำหรับสมำชิกรัฐสภำ    14   ทีน่ั่ง 
  เคำน์เตอร์บริกำรคอมพิวเตอร์     11  เครื่อง    
  เคำน์เตอร์บริกำร ยืม-คืนหนังสือ คอมพิวเตอร์ปฏิบัติงำน   3  เครื่อง    
  พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนห้องสมุด (ชั้น 2)      94.5     ตำรำงเมตร 
  พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ (ชั้น 2)      127          ตำรำงเมตร 

 1.2 ห้องสมุดรัฐสภำ ห้องฝึกอบรมตึกหน้ำ ชั้น 2 และส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 ส ำนักงำนเลขำธิกำร  
สภำผู้แทนรำษฎร ถนนประดิพัทธ์ 
  รูปแบบของสถำนที่ตั้งและอำคำร : ไม่เป็นอำคำรเอกเทศ  
พ้ืนที่ ณ ที่ท ำกำรห้องฝึกอบรมตึกหน้ำ ชั้น 2 และส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 รวม 119.2 ตำรำงเมตร ประกอบด้วย 
 ส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 
   พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนห้องสมุด       40     ตำรำงเมตร 
   พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ 80  ตำรำงเมตร          
  หอ้งฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2 
   พ้ืนที่ให้บริกำร (ห้องฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2)         79.2  ตำรำงเมตร 
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  ที่นั่งอ่ำนผู้ใช้บริกำร     12  ทีน่ั่ง  
 พ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศชั่วครำว ณ ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ถนนประดิพัทธ์ 
โดยประมำณ 162.5 ตำรำงเมตร ได้แก ่   

 ห้องจัดเก็บเอกสำรส ำนักกรรมำธิกำร 2  36  ตำรำงเมตร 
  ห้องจัดเก็บเอกสำรส ำนักกรรมำธิกำร 3   18  ตำรำงเมตร 
  ห้องจัดเก็บเอกสำรส ำนักกำรประชุม   36   ตำรำงเมตร 
  ห้องบริกำรอัดส ำเนำส ำนักกำรพิมพ์   62.5   ตำรำงเมตร 
  ห้องฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2   10   ตำรำงเมตร 
  หมำยเหตุ: สภำพพ้ืนที่ดังกล่ำวเป็นสถำนที่ท ำกำรของห้องสมุดชั่วครำวหลังจำกที่ท ำกำร
เคลื่อนย้ำยมำจำก อำคำรรัฐสภำ 3 ถนนอู่ทองในเพ่ือรอกำรเคลื่อนย้ำยไปยังที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่  
แยกเกียกกำย เมื่อด ำเนินกำรก่อสร้ำงแล้วเสร็จ 

  ส ำหรับห้องสมุดรัฐสภำทั้ง 2 แห่ง ดังกล่ำวข้ำงต้น มีแผนผังดังนี้ 

 

 
แผนผังห้องสมุด ณ อำคำรรัฐสภำ 3 ถนนอู่ทองใน 

 

 

 

 



5 

 

 
แผนผังห้องสมุดรัฐสภำ ณ ห้องฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2  
ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ถนนประดิพัทธ์ 

 
 1.3 ห้องสมุดรัฐสภำ ณ ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ เกียกกำย 
  รูปแบบของสถำนที่ตั้งและอำคำร : ไม่เป็นอำคำรเอกเทศ แต่มีกำรแบ่งสัดส่วนกำรใช้งำน 
ของห้องสมุดที่แยกออกมำเฉพำะ ภำยในมีกำรจัดพื้นที่ออกเป็น 2 ชั้น คือ ชั้น 9 เป็นพื้นที่ส ำหรับกำรให้บริกำร
สำรสนเทศและจัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุด และชั้นที่ 10 เป็นพ้ืนที่กำรปฏิบัติงำนของเจ้ำหน้ำที่
สถำนที่อยู่ติดถนน ผู้ใช้บริกำรสำมำรถเดินมำจำกอำคำรส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ส ำนักงำน
เลขำธิกำรวุฒิสภำ และขึ้นลิฟต์มำที่ชั้น 9 ส ำหรับสมำชิกรัฐสภำจะมีทำงเชื่อมตรงจำกห้องประชุมรัฐสภำมำยัง
ห้องสมุดได้อย่ำงสะดวกและรวดเร็ว  
 พ้ืนที่ ณ ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ ชั้น 9 และชั้นลอย รวม 1,887 ตำรำงเมตร โดยเป็นที่ปฏิบัติงำน
บริกำรของ 3 หน่วยงำน ได้แก่ กลุ่มงำนห้องสมุด กลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ ส ำนักวิชำกำร ส ำนักงำน
เลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร และกลุ่มงำนห้องสมุด ส ำนักวิชำกำร ส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำ ซึ่งแบ่งได้ดังนี้ 
                 พ้ืนที่ให้บริกำร (ชั้น 9) และชั้นลอย                 1,823 และ 64           ตำรำงเมตร 
 ที่นั่งอ่ำน ประมำณ       122          ที่นั่ง    
  ที่นั่งอ่ำนส ำหรับสมำชิกรัฐสภำ ประมำณ 128 ตำรำงเมตร 72            ที่นั่ง     
 พ้ืนที่ปฏิบัติงำน (ชั้น 10)          1,823             ตำรำงเมตร  
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 ครุภัณฑ์ของกลุ่มงำนห้องสมุด ซึ่งได้รับกำรออกแบบและจัดสรรมำจำกโครงกำรก่อสร้ำงฯ  
มี 3 ประเภท คือ 
   1. ครุภัณฑ์ประเภทบิวท์อิน (Built in) เป็นครุภัณฑ์ไม้ที่ใช้ติดตั้งอยู่กับที่หรือฝังเข้ำ
ไปในผนังมีรูปแบบเฉพำะตัว เช่น ชั้นหนังสือต่ำง ๆ   
   2 .  ครุภัณฑ์ประเภทลอยตัว (Freestanding)  เป็นครุภัณฑ์ที่ ติดตั้ งอยู่กับที่   
แต่ออกแบบและผลิตมำจำกโรงงำน เช่น ตู้เก็บแผนที่ ชั้นหนังสือต่ำง ๆ เคำน์เตอร์บริกำรยืม-คืน 
   3. ครุภัณฑ์ส ำนักงำน เช่น โต๊ะประมำณ 48 ตัว และเก้ำอ้ีส ำหรับกำรอ่ำนหนังสือ 
ประมำณ 221 ตัว 

 ครุภัณฑ์ด้ำนเทคโนโลยีและอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับกลุ่มงำนห้องสมุด มีดังนี้ 
   1. เครื่องคอมพิวเตอร์ที่ให้บริกำรและใช้ปฏิบัติงำน จ ำนวน 42 เครื่อง เป็นเครื่อง 
ที่ได้รับกำรจัดสรรมำจำกส ำนักสำรสนเทศ ในปี 2559 ซึ่งยังไม่หมดอำยุกำรใช้งำน 5 ปี ต้องน ำไปใช้งำน 
ที่อำคำรรัฐสภำใหม่  
   2. อุปกรณ์เทคโนโลยีที่เกี่ยวข้องกับห้องสมุดที่ได้รับกำรจัดสรรใน พ.ศ. 2549  
เช่น เครื่องตรวจจับสัญญำณแม่เหล็กไฟฟ้ำ เครื่องตั้งและลบสัญญำณแม่เหล็กไฟฟ้ำ ฯลฯ ทั้งนี้ใน พ.ศ. 2559 
ได้รับกำรจัดสรรใหม่เฉพำะเครื่องตรวจจับสัญญำณแม่เหล็กไฟฟ้ำจำกโครงกำรก่อสร้ำงอำคำรรัฐสภำใหม่  
ส่วนอุปกรณ์อ่ืน ๆ ใช้ของเดิม  
     ครุภัณฑ์ด้ำนเทคโนโลยีและอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ มีดังนี ้
   1. เครื่องคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ในกำรปฏิบัติงำน จ ำนวน 21 ชุด  
   2. เครื่องพิมพ์ขำว-ด ำ จ ำนวน 4 เครื่อง และเครื่องพิมพ์สี จ ำนวน 1 เครื่อง 
   3. เครื่องสแกนเนอร์ จ ำนวน 5 เครื่อง 
   4. คอมพิวเตอร์แม่ข่ำยระบบงำนห้องสมุด และอุปกรณ์ต่อพ่วงที่จัดเก็บในตู้   
จ ำนวน 2 ตู้ 
 ส ำหรับเอกสำรอ้ำงอิงข้อมูลโครงกำรออกแบบอำคำรรัฐสภำใหม่พร้อมอำคำรประกอบ  
มีดังนี ้
   1. หนังสือที่ สงบ 086/2553 เรื่องน ำส่งแบบขยำยส่วนส ำนักงำน ส ำนักงำน
เลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำ (วันที่ 28 ตุลำคม 2553)  
   2. แบบขยำยส่วนส ำนักงำน ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ส ำนักงำน
เลขำธิกำรวุฒิสภำ (วันที่ 28 ตุลำคม 2553)  
   3. เอกสำรพ้ืนที่ใช้สอยและสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกในอำคำรรัฐสภำใหม่ ส ำนักงำน
เลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ที่ปรึกษำบริหำรโครงกำร กลุ่มนิติบุคคลร่วมท ำงำน CAMA (วันที่ 2 มิถุนำยน 
2559) 
   4. แบบขยำยส่วนอำคำรรัฐสภำใหม่ชั้นที่ 9 และ 10 ห้องสมุดรัฐสภำ จำกกำรศึกษำ
ดูงำน ณ พ้ืนที่อำคำรรัฐสภำใหม่ ถนนเกียกกำย ตำมมติของที่ประชุมคณะอนุกรรมกำรด ำเนินกำรเคลื่อนย้ำย
บุคลำกร วัสดุอุปกรณ์ฯ ในกำรประชุมครั้งที่ 3/2561 (วันที่ 12 กุมภำพันธ์ 2561) 
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   5. รำยงำนกำรประชุมรับฟังควำมคืบหน้ำโครงกำรก่อสร้ำงอำคำรรัฐสภำใหม่ตำมมติ
ที่ประชุมคณะกรรมกำรนโยบำยและแผนกำรบริหำรรำชกำรฯ ครั้งที่ 3/2559 วันที่ 21 เมษำยน 2559  
จัดท ำโดยส ำนักนโยบำยและแผน (ระหว่ำงวันที่ 13 พฤษภำคม–17 มิถุนำยน 2559) 
   6. แผนเตรียมควำมพร้อมในกำรเคลื่อนย้ำยไปปฏิบัติรำชกำร ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ 
ประจ ำปีงบประมำณ พ.ศ. 2561 ของคณะอนุกรรมกำรเตรียมควำมพร้อมในกำรเคลื่อนย้ำยไปปฏิบัติรำชกำรที่ท ำกำร
อำคำรรัฐสภำใหม ่

              แผนผังและภำพจ ำลองกำรตกแต่งห้องสมุดรัฐสภำ ณ ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ เกียกกำย มีดังนี้ 

ภำพกำรตกแต่งภำยในห้องสมุด 
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         ภำพผังบริเวณที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ เกียกกำย 
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ภำพชั้นต่ำง ๆ ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำใหม่ เกียกกำย  
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         ภำพผังห้องสมุดในระยะแรกที่บริษัทรับเหมำก่อสร้ำงรับฟังควำมคิดเห็นของห้องสมุด พ.ศ. 2553 
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ภำพผังห้องสมุดหลังจำกที่บริษัทรับเหมำก่อสร้ำงรับฟังควำมคิดเห็นของห้องสมุด 
แล้วน ำไปปรับปรุงแก้ไข พ.ศ. 2553 
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ภำพผังห้องสมุดหลังจำกที่บริษัทรับเหมำก่อสร้ำงรับฟังควำมคิดเห็นของห้องสมุด 
แล้วน ำไปปรับปรุงแก้ไข พ.ศ. 2553 
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              ภำพผังห้องสมุดหลังจำกที่บริษัทรับเหมำก่อสร้ำงรับฟังควำมคิดเห็นของห้องสมุด 

แล้วน ำไปปรับปรุงแก้ไข พ.ศ. 2559 
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             ภำพผังห้องสมุดหลังจำกที่บริษัทรับเหมำก่อสร้ำงรับฟังควำมคิดเห็นของห้องสมุด 

แล้วน ำไปปรับปรุงแก้ไข พ.ศ. 2559 
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รำยกำรครุภัณฑ์ 
ส ำหรับอำคำรรัฐสภำใหม่ 

 

ล ำดับ รหัส รำยกำร จ ำนวน หน่วย หมำยเหตุ 

  ชั้น 9 และ ชั้น 10    

  ส่วน B    

  MU2-G-01 ห้องสมุด    

1 F1 เก้ำอ้ี 5 ชุด  

2 F2 เก้ำอ้ี 2 ชุด  

3 F3 โต๊ะ 20 ชุด  

4 F4 เก้ำอ้ี 221 ชุด  

5 F5 โต๊ะกลม 18 ชุด  

6 F6 เก้ำอ้ี 52 ชุด  

7 F7 โต๊ะ 12 ชุด  

8 F8 โต๊ะ 1 ชุด  

9 F9 โซฟำ 4 ชุด  

10 F10 โต๊ะท ำงำน 54 ชุด  

11 F11 เก้ำอ้ีท ำงำน 55 ชุด  

12 F12 ตู้ 1 ชุด  

13 F13 ตู้ 1 ชุด  

14 F14 ตู้ 1 ชุด  

15 F15 ตู้ 1 ชุด  

16 F16 โต๊ะประชุม 1 ชุด  

17 F17 เก้ำอ้ีประชุม 16 ชุด  

18 F18 ตู้ 3 ชุด  

19 F19 โต๊ะท ำงำน 3 ชุด  

20 F20 เก้ำอ้ี 3 ชุด  

21 F21 เก้ำอ้ี 6 ชุด  

22 F22 โซฟำ 3 ชุด  

23 F23 ตู้ 1 ชุด  

24 F24 โต๊ะท ำงำน 1 ชุด  

25 F25 ตู้ 1 ชุด  
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รำยกำรครุภัณฑ์ 
ส ำหรับอำคำรรัฐสภำใหม่ 

 

ล ำดับ รหัส รำยกำร จ ำนวน หน่วย หมำยเหตุ 

26 F26 ตู้ 1 ชุด  

27 F27 ตู้ 1 ชุด  

28 F28 ตู้ 1 ชุด  

29 F29 ตู้ 1 ชุด  

30 F30 โต๊ะประชุม 1 ชุด  

31 F31 โต๊ะประชุม 1 ชุด  

32 F32 โต๊ะ 1 ชุด  

33 F33 โต๊ะ 4 ชุด  

34 F34 โต๊ะ 2 ชุด  

35 F35 โต๊ะ 2 ชุด  

36 F36 ตู้เก็บแผนที่ 1 ชุด  

รำยกำรครุภัณฑ์ส ำหรับอำคำรรัฐสภำใหม่ ชั้น 9 และ ชั้น 10 
 

สภำพปัญหำด้ำนสถำนที่ (Space) 
สภำพปัญหำด้ำนสถำนที่ในภำพรวมของห้องสมุดรัฐสภำทั้ง 2 แห่ง ได้แก่ อำคำรรัฐสภำ 3  

ถนนอู่ทองใน และห้องสมุดรัฐสภำ ห้องฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2 และส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 ส ำนักงำนเลขำธิกำร
สภำผู้แทนรำษฎรถนนประดิพัทธ์ มีดังนี้ 

1. ข้อจ ำกัดด้ำนพื้นที่ ได้แก่ 
  1.1 พ้ืนที่ปฏิบัติงำน (Operating Area) โดยมีรำยละเอียดของทั้ง 2 แห่ง ดังนี้ 

1.1.1 ที่ท ำกำรอำคำรรัฐสภำ 3 มีพ้ืนที่รวม 644.5 ตำรำงเมตร เป็นพ้ืนที่ปฏิบัติงำน
ส ำหรับกลุ่มงำนห้องสมุด 94.5 ตำรำงเมตร กลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ 127 ตำรำงเมตร และพ้ืนที่อ่ืน ๆ 
423 ตำรำงเมตร 
   1.1.2 ห้องฝึกอบรมตึกหน้ำ ชั้น 2 และส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 ส ำนักงำนเลขำธิกำร 
สภำผู้แทนรำษฎร ถนนประดิพัทธ์ 
   ห้องฝึกอบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2      
   พ้ืนที่ให้บริกำรรวมพ้ืนที่ปฏิบัติงำน    79.2 ตำรำงเมตร 
   ส ำนักวิชำกำร ชั้น 2 
    พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนห้องสมุด    40   ตำรำงเมตร  
    พ้ืนที่ปฏิบัติงำนกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ  70   ตำรำงเมตร 
    พ้ืนที่ติดตั้งคอมพิวเตอร์แม่ข่ำย     10   ตำรำงเมตร  
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  ซึ่งไม่สำมำรถจัดให้มีพ้ืนที่หรือห้องส ำหรับกำรปฏิบัติงำนส ำหรับบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่ ได้ตำมควำม
รับผิดชอบงำนต่ำง ๆ ได้แก่   
   (1) งำนบริกำรสำรสนเทศ     
   (2) งำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ     
   (3) งำนจัดกำรและวิเครำะห์หมวดหมู่ทรัพยำกรสำรสนเทศ 
   (4) งำนด้ำนข้อมูล/เทคโนโลยี ส ำหรับทรัพยำกรสำรสนเทศ    
   (5) งำนโสตทัศนวัสดุ     
   (6) งำนบ ำรุงรักษำทรัพยำกรสำรสนเทศ  
   (7) จัดเก็บหนังสือ/วำรสำร ส ำรอง 
   (8) จัดเก็บอุปกรณ์/วัสดุ/ครุภัณฑ์ห้องสมุด 
   (9) ห้องประชุมปรึกษำหำรือและต้อนรับคณะผู้มำศึกษำดูงำนห้องสมุด 
   (10) ห้องพักผ่อนและรับประทำนอำหำร 
 1.2 พ้ืนที่ ให้บริกำร (Service Area) ส ำหรับจัดให้บริกำรด้ำนต่ำง ๆ แก่ผู้ ใช้บริกำร  
ของห้องสมุด เพ่ือกำรอ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำค้นคว้ำ สืบค้นสำรสนเทศ เรียนรู้ด้วยตนเองในห้องสมุด  
ประกอบด้วย 
  1 .2 .1  เคำน์ เตอร์บริ กำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ ำ  ( Reference &  
Information Services Counter)  
   1.2.2 บริกำรคอมพิวเตอร์เพื่อสืบค้นสำรสนเทศ (Computer Services)  
   1.2.3 พ้ืนที่นั่งอ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับสมำชิกรัฐสภำ (MP Reading  
Area)  
   1.2.4 พ้ืนที่นั่งอ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับผู้ใช้บริกำรทั่วไป (General 
Users  Reading Area)  
   1.2.5 พ้ืนที่ศึกษำค้นคว้ำกลุ่ม (Group Study Area)  
   1.2.6 ห้องบริกำรเรียนรู้จำกสื่อโสตทัศนวัสดุ (Audiovisual Room)  
   1.2.7 ห้องติดตำมข่ำวสำรและกำรประชุมสภำทำงโทรทัศน์ (News Service Room)  
   1.2.8 ห้องบริกำรวำรสำร/หนังสือพิมพ์ และหนังสืออ้ำงอิง  (Periodical/  
Newspaper and Reference collection Room)  
   1.2.9 พ้ืนที่แสดงนิทรรศกำร/กิจกรรมส่งเสริมกำรอ่ำนและกำรเรียนรู้ (Reading &  
Learning Exhibition Area)  
   1.2.10 พื้นที่บริกำรถ่ำยเอกสำร (Photocopy Service Area)  
   1.2.11 มุมบริกำรอำหำรและเครื่องดื่ม/กำแฟ (Café Corner)  
   1.2.12 ห้องประชุมปรึกษำหำรือและต้อนรับคณะผู้มำศึกษำดูงำนห้องสมุด 
(Meeting Room) 
 
 



18 

 

 1.3 พ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ (Information Resources Area) ณ ห้องสมุดรัฐสภำ 
ทั้งนี้ห้องสมุดทั้ง 2 แห่ง มีพ้ืนที่จ ำนวนจ ำกัด ท ำให้ไม่มีพ้ืนที่ส ำหรับจัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุดได้
ทั้งหมดที่มีปริมำณเพ่ิมขึ้นทุกปี เช่น หนังสือทั่วไป ซึ่งได้มำจำกกำรจัดซื้ อและได้รับอภินันทนำกำรหนังสือ 
ที่เพ่ิมขึ้น รำยงำนกำรประชุมสภำ ห้องสมุดรัฐสภำ เป็นหน่วยงำนหนึ่งที่มีหน้ำที่รับผิดชอบในกำรจัดเก็บและ
ให้บริกำรรำยงำนกำรประชุมสภำ ที่สภำได้รับกำรรับรองแล้วตำมข้อบังคับกำรประชุมสภำก ำหนดไว้ ซึ่งได้มี
จ ำนวนเพิ่มขึ้นตำมครั้งของกำรประชุมในแต่ละครั้งที่เกิดขึ้น ท ำให้ส่งผลกระทบต่อพ้ืนที่ในกำรจัดเก็บต้องน ำไป
จัดเก็บที่บริเวณห้องเก็บเอกสำรหมำยเลข 7 อำคำรรัฐสภำ 2 ไม่สำมำรถน ำออกให้บริกำรได้  ท ำให้ผู้ใช้บริกำร
เข้ำถึงและค้นคว้ำทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทที่ต้องกำรได้ยำก และไม่ได้รับควำมสะดวก 
 2. ข้อจ ำกัดด้ำนสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก (Facilities) ห้องสมุดรัฐสภำ ทั้ง 2 แห่ง ไม่มีสิ่งอ ำนวย 
ควำมสะดวกของอำคำรที่ตั้งของห้องสมุดในกำรให้บริกำร และสนับสนุนกำรปฏิบัติงำนของเจ้ำหน้ำที่ ได้แก่ 
  2.1 ระบบช่วยล ำเลียงทรัพยำกรระหว่ำงชั้น 
  2.2 ระบบป้องกันอัคคีภัยอย่ำงเหมำะสมและเป็นระบบที่มีคุณภำพได้มำตรฐำน                            
  2.3 ระบบแสงสว่ำงที่ได้รับกำรค ำนวณค่ำควำมเหมำะสมของปริมำณแสงในบริเวณต่ำง ๆ  
  2.4 เครื่องมือช่วยน ำทำง/สื่อสำร ในพ้ืนที่บริกำรที่มีประสิทธิภำพ อำทิ ป้ำยบอกทิศทำ ง 
(Direction Sign) ป้ำยบอกข้อมูล (Information Sign) ป้ำยระบุสถำนที่ (Identification Sign) 

2. ทรัพยำกรสำรสนเทศ (Stock) 

 ห้องสมุดรัฐสภำมีทรัพยำกรสำรสนเทศ ณ เมษำยน 2562 ดังนี้  
 

ประเภทเอกสำร จ ำนวน 
ประเภทสิ่งพิมพ ์  
1. หนังสือทั่วไป 50,318  เล่ม 
2. หนังสือกฎหมำย   15,442  เล่ม 
3. หนังสืออ้ำงอิง 3,282  เล่ม 
4. รำยงำนกำรวิจัย/วิทยำนิพนธ์    10,081  เล่ม  
5. รำยงำนกำรประชุมสภำ (พ.ศ. 2475–ปัจจุบัน) 18,000 เล่ม 
6. วำรสำรและสิ่งพิมพ์ต่อเนื่อง  7,553  เล่ม 
7. รำชกิจจำนุเบกษำ  1,800  เล่ม 
8. หนังสือนวนิยำย เรื่องสั้น 1,169  เล่ม 
9. หนังสืออนุสรณ์งำนศพ    911  เล่ม 
10. สิ่งพิมพ์รัฐบำล   3,412 เล่ม 
11. หนังสือหำยำก    726  เล่ม 
12. หนังสืออำเซียน      1,545  เล่ม   
13. เอกสำรวิชำกำรกรณีศึกษำส่วนบุคคล (นบส.)    497  เล่ม 
14. ผลงำนวิชำกำรของข้ำรำชกำรเพ่ือเลื่อนระดับ
เชี่ยวชำญ 
 

   108  เล่ม 
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ประเภทเอกสำร จ ำนวน 
ประเภทโสตทัศนวัสดุ  

วีดิทัศน์ แถบบันทึกเสียง ซีดีรอม ดีวีดี แผนที่    7,254  รำยกำร 
ประเภทอิเล็กทรอนิกส์  
1. เอกสำรตำมบทบำทอ ำนำจหน้ำที่ของรัฐสภำ  
1.1 ร่ำงรัฐธรรมนูญ    30  รำยกำร 
1.2 ร่ำงพระรำชบัญญัติ  1,256  รำยกำร 
1.3 กระทู้ถำม   828  รำยกำร 
1.4 ญัตติ   462  รำยกำร 
1.5 ระเบียบวำระกำรประชุม 1,841  รำยกำร 
1.6 บันทึกกำรประชุม 1,852  รำยกำร 
1.7 รำยงำนกำรประชุมสภำ 3,380  รำยกำร 
1.8 เอกสำรประกอบกำรพิจำรณำ 1,778  รำยกำร 
1.9 รำยงำนคณะกรรมำธิกำร 2,134  รำยกำร 
1.10 เอกสำรแนบระเบียบวำระอ่ืน ๆ 3,039  รำยกำร 
2. ผลงำนของรัฐสภำและบุคคลในวงงำนรัฐสภำ  
2.1 สรุปผลงำนของรัฐสภำ   192  รำยกำร 
2.2 ผลงำนของสมำชิกรัฐสภำ    30  รำยกำร 
2.3 ผลงำนของบุคลำกรในสังกัดรัฐสภำ 2,344  รำยกำร 
2.4 วำรสำรและจุลสำรของรัฐสภำ 2,468  รำยกำร 
2.5 สำรสนเทศที่ได้รับกำรสนับสนุนจำกรัฐสภำ     14  รำยกำร 
3. สำรสนเทศสนับสนุนภำรกิจของรัฐสภำ  
3.1 สิ่งพิมพ์ทั่วไป 3,646  รำยกำร 
3.2 หนังสือวิชำกำร 11,126  รำยกำร 
3.3 วำรสำร  4,167  รำยกำร 
3.4 หนังสือพิมพ์  35,355  รำยกำร 
4. กฎหมำยที่ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ  
4.1 รัฐธรรมนูญและธรรมนูญกำรปกครอง    40  รำยกำร 
4.2 พระรำชบัญญัติ 4,740  รำยกำร 
4.3 พระรำชก ำหนด    252  รำยกำร 
4.4 พระรำชกฤษฎีกำ  11,437 รำยกำร 
4.5 ประกำศ ระเบียบ ค ำสั่ง 157,887 รำยกำร 
4.6 กระทู้ถำม     3,304 รำยกำร 
4.7 ค ำวินิจฉัย     5,822 รำยกำร 
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สภำพปัญหำด้ำนทรัพยำกรสำรสนเทศ (Stock) 

 สภำพปัญหำด้ำนทรัพยำกรสำรสนเทศแบ่งได้เป็น 2 ด้ำน ดังนี้ 

 1. ด้ำนทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทสิ่งพิมพ์ มีดังนี้ 
 1.1 ทรัพยำกรสำรสนเทศ ที่เพ่ิมขึ้นทุกปีนับตั้งแต่ย้ำยที่ท ำกำรห้องสมุดมำจำกอำคำรรัฐสภำ 1  
เมื่อ พ.ศ. 2541 ซึ่งสถำนที่อำคำรรัฐสภำ 3 เดิมเป็นโรงพิมพ์ของรัฐสภำ ส ำนักกำรพิมพ์  ห้องสมุดไม่ได้ 
มีกำรค ำนวณพ้ืนที่ในกำรรองรับปริมำณทรัพยำกรสำรสนเทศที่เพ่ิมขึ้นมำท ำให้ไม่มีสถำนที่เพียงพอต่อกำร
จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ ท ำให้เกิดปัญหำไม่สำมำรถจัดวำงหนังสือหรือชั้นหนังสือให้ชั้นหนังสือตั้งเรียงกัน
ต่อเนื่องกันได้ ท ำให้ห้องสมุดต้องคัดเลือกประเมินคุณค่ำทรัพยำกรสำรสนเทศขึ้นเพ่ือน ำไปเก็บที่ห้องเก็บ
เอกสำรหมำยเลข 7 อำคำรรัฐสภำ 2  
 1.2 ทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุดยังมีเนื้อหำที่ยังไม่หลำกหลำยและครอบคลุมรอบด้ำน รวมทั้ง  
มีจ ำนวนน้อย ดังจะเห็นได้จำกในกำรจัดกิจกรรมกำรเสวนำ เรื่อง ห้องสมุดรัฐสภำต่ำงประเทศและห้องสมุด
รัฐสภำไทย : มุมมองที่หลำกหลำย ในโครงกำรส่งเสริมกำรใช้ห้องสมุดและพัฒนำศักยภำพกำรสืบค้น
สำรสนเทศให้รองรับกับกำรปรับปรุงกำรให้บริกำรของห้องสมุดเพ่ือกำรเข้ำสู่ประชำคมอำเซียน ซึ่งนำยบุญเลิศ  
ไพรินทร์ อดีตสมำชิกรัฐสภำ ได้ให้ควำมเห็นว่ำทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุดยังไม่ครอบคลุมรอบด้ำน  
โดยยังขำดหนังสือบำงประเภท และควรจัดให้มีห้องสมุดกฎหมำยที่รวบรวมข้อมูลด้ำนกฎหมำยอย่ำงครบถ้วน 
ตั้งแต่กฎหมำยไทยในสมัยโบรำณ (อำทิ กฎหมำยตรำสำมดวง) หรือกฎหมำยของประเทศเพ่ือนบ้ำน   
ทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุดยังมีปริมำณไม่มำกเพียงพอ เมื่อเปรียบเทียบกับหอสมุดรัฐสภำอเมริกัน 
ที่มีจ ำนวนมำกครอบคลุมข้อมูลของประเทศต่ำง ๆ และสำขำวิชำต่ำง ๆ เพ่ือเป็นฐำนข้อมูลส ำหรับกำรตัดสินใจ
ของสมำชิกรัฐสภำอเมริกัน ทั้งนี้ห้องสมุดได้แก้ปัญหำโดยให้ผู้ใช้บริกำรมีส่วนร่วมในกำรจัดหำหนังสือ แต่ก็ยัง
ไม่สำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรของผู้ใช้ได้ครบถ้วน  
 1.3 รำยงำนกำรประชุม ห้องสมุดรัฐสภำเป็นหน่วยงำนหนึ่งที่มีหน้ำที่รับผิดชอบในกำรจัดเก็บและ
ให้บริกำรรำยงำนกำรประชุมสภำ ที่สภำได้รับรองแล้วตำมข้อบังคับกำรประชุมสภำก ำหนดไว้ ตั้งแต่  
พ.ศ. 2475 ซึ่งตัวเล่มรำยงำนกำรประชุมสภำบำงส่วนมีสภำพที่เก่ำ กระดำษกรอบไม่อยู่ในสภำพที่พร้อม
ให้บริกำร ประกอบกับรำยงำนกำรประชุมสภำมีจ ำนวนเพ่ิมขึ้นทุกปี ท ำให้ส่งผลกระทบต่อพ้ืนที่ในกำรจัดเก็บ
ไม่สำมำรถจัดเก็บในพ้ืนที่ให้บริกำรได้ทั้งหมดต้องน ำมำจัดเก็บในลักษณะชั้นป ดที่บริเวณชั้น 2 และบำงส่วน
ต้องน ำไปจัดเก็บที่บริเวณห้องเก็บเอกสำรหมำยเลข 7 อำคำรรัฐสภำ 2 ไม่สำมำรถน ำออกให้บริกำรได้  
ท ำให้ผู้ใช้บริกำรเข้ำถึงและค้นคว้ำรำยงำนกำรประชุมที่ต้องกำรได้ยำกและไม่ได้รับควำมสะดวก ห้องสมุด 
ได้แก้ปัญหำโดยให้บริกำรแบบชั้นป ด บริกำรช่วยสืบค้นรำยงำนกำรประชุมสภำในรูปแบบไฟล์ดิจิทัล  
 2. ด้ำนทรัพยำกรสำรสนเทศของคลังสำรสนเทศของสถำบันนิติบัญญัติ (Legislative Institutional 
Repository of Thailand: LIRT) มีดังนี ้
 2.1 ควำมครบถ้วนของเอกสำร เว็บไซต์คลังสำรสนเทศของสถำบันนิติบัญญัติไม่สำมำรถรวบรวม
เอกสำรในวงงำนรัฐสภำได้อย่ำงครบถ้วน เนื่องจำกกำรไหลเวียนเอกสำรยังขำดกำรประสำนงำนเชื่อมต่อกัน
อย่ำงเป็นระบบ 
 2.2 มำตรฐำนของกำรจัดกำรสื่อดิจิทัล ซึ่งยังไม่มีแนวทำงกำรปฏิบัติที่ชัดเจน เช่น กำรบริหำรจัดกำร
แฟ้มเอกสำรดิจิทัล กำรเตรียมไฟล์ดิจิทัล กำรเผยแพร่สื่อดิจิทัล  
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 2.3 ไฟล์ดิจิทัลไม่สำมำรถเป ดอ่ำนได้ เนื่องจำกควำมผิดพลำดในกำรจัดท ำหรือกำรบันทึกข้อมูล  
 2.4 ประเด็นกฎหมำยลิขสิทธิ์ เนื่องจำกกฎหมำยไม่ได้ระบุสัดส่วนกำรท ำส ำเนำที่เหมำะสมอย่ำง
ชัดเจน บรรณำรักษ์แต่ละคนจึงมีดุลพินิจที่แตกต่ำงกัน ส่งผลให้กำรให้บริกำรไม่มีมำตรฐำน 
 

3. ระบบงำนห้องสมุด (System) 
 ระบบงำนห้องสมุด ทีห่้องสมุดรัฐสภำใช้ในกำรด ำเนินงำนและให้บริกำร ประกอบด้วย  

 3.1 ระบบห้องสมุดอัตโนมัติ   
 เป็นระบบงำนบริหำรจัดกำรและให้บริกำรทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุด ใช้ซอฟต์แวร์

แบบเป ด (Open-Source Software: OSS) โคฮำ (Koha) มีฟังก์ชั่นกำรท ำงำนที่เป็นไปตำมมำตรฐำนสำกล 
สำมำรถปรับแต่งและพัฒนำเพ่ิมเติมได้ตำมควำมต้องกำร โดยสำมำรถปรับปรุงส่วนกำรปฏิบัติงำน 
ของเจ้ำหน้ำที่ ให้มีควำมสะดวก และง่ำยมีประสิทธิภำพในกำรบริหำรจัดกำรทรัพยำกรสำรสนเทศ 
ทุกกระบวนกำรหรือทุกระบบงำน (Module) ให้มีกำรท ำงำนเชื่อมโยงกันด้วยโครงสร้ำงฐำนข้อมูลที่มี
ม ำ ต ร ฐ ำนส ำกล  โ ดยล ง ร ำยกำ รต ำ มม ำ ต ร ฐ ำน  Anglo-America Cataloging Rules 2 (AACR2 )  
และ Machine-Readable Cataloging 21 (MARC21) ตั้งแต่กำรด ำเนินงำนกำรจัดซื้อจัดหำและบริหำร
งบประมำณ (Acquisitions) กำรจัดกำรวำรสำรและสิ่งพิมพ์ต่อเนื่อง (Serials) กำรวิเครำะห์หมวดหมู่ 
และจัดกำรข้อมูลทรัพยำกรสำรสนเทศ (Cataloging) ไปจนถึงกระบวนกำรให้บริกำรยืม-คืน (Circulation) 
กำรจัดกำรผู้ใช้บริกำร (Patron Management) และกำรให้บริกำรระบบสืบค้นทรัพยำกรสำรสนเทศออนไลน์ 
(Online Public Access Catalog-OPAC)  

รูปแบบ  รำยกำรบรรณำนุกรม ภำพปก  
สมำชิก  สมำชิกรัฐสภำ/ข้ำรำชกำร/พนักงำน/ลูกจ้ำงและบุคคลในวงงำนรัฐสภำ 
กำรใช้งำน    สำมำรถสืบค้นยืม-คืน จอง ยืมต่อ   

 เว็บไซต์  https://library1.parliament.go.th/   
 

https://library1.parliament.go.th/
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 3.2 ระบบห้องสมุดดิจิทัล 
  เป็นระบบกำรจัดกำรคลังสำรสนเทศและเผยแพร่สำรสนเทศดิจิทัลขององค์กร รวมทั้ง 
กำรเก็บสงวนรักษำเอกสำรในระยะยำว ใช้ซอฟต์แวร์แบบเป ด (Open-Source Software: OSS) เรียกว่ำ 
“DSpace” ลงรำยกำรตำมมำตรฐำนดับลินคอร์ (Dublin Core) เมตำดำตำ โดยมีกำรก ำหนดโครงสร้ำง 
ตำมประเภทของเอกสำรที่แตกต่ำงกัน และนอกจำก DSpace แล้วยังได้พัฒนำระบบงำนย่อยเพ่ือสนับสนุน 
ในส่วนของผู้ปฏิบัติงำนและกำรใช้งำน ได้แก่   

 1. ระบบกำรจัดกำร (Back office) เพ่ือใช้งำนร่วมกับ DSpace เป็นระบบที่พัฒนำขึ้นมำเอง 
 2. ระบบกำรค้นหำ Search engine ของ Solr ซึ่งเป็น Open-source Search platform 

  3. ระบบ LDAP (Lightweight Directory Access Protocol) ซึ่งเป็นโปรโตคอลที่ใช้ในกำร
จัดกำรสิทธิ์ในกำรเข้ำถึงเอกสำร  
 รูปแบบ รำยกำรเมตำดำตำ เอกสำรฉบับเต็มประเภทไฟล์ pdf  

 สมำชิก       สมำชิกรัฐสภำ ข้ำรำชกำร/พนักงำน/ลูกจ้ำง  และบุคคลในวงงำนรัฐสภำ 
  กำรใช้งำน  สำมำรถสืบค้นดำวน์โหลด อ่ำนออนไลน์ใช้งำนผ่ำนเว็บไซต์และแอปพลิเคชัน 
บนมือถือ 
 เว็บไซต์  https://dl.parliament.go.th/ 
 

 
 

 3.3 ระบบจัดกำรเว็บไซต์ส ำนักวิชำกำร 
  เว็บไซต์ส ำนักวิชำกำรหรือเว็บไซต์ห้องสมุดส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร 
น ำเสนอและเผยแพร่ข้อมูลสำรสนเทศด้ำนนิติบัญญัติและกำรเมืองกำรปกครองในรูปแบบฐำนข้อมูล 
เพ่ือกำรสืบค้น และกำรประมวลสำรสนเทศ 
 รูปแบบ    รำยกำรทำงบรรณำนุกรม เอกสำรฉบับเต็มประเภทไฟล์ pdf 
 เว็บไซต์ https://library2.parliament.go.th/library/home.html 
 

https://dl.parliament.go.th/
https://library2.parliament.go.th/library/home.html
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สภำพปัญหำด้ำนระบบงำน (System) 
 1. ประสิทธิภำพในกำรสืบค้น 
  กำรสืบค้นทรัพยำกรสำรสนเทศยังไม่มีประสิทธิภำพเพียงพอ ด้วยสำเหตุหลำยประกำร ได้แก่ 
  1.1 กำรสืบค้นเป็นแบบแยกฐำน ผู้ใช้บริกำรต้องสืบค้นทีละฐำนข้อมูล ซึ่งเป็นกำรเพ่ิมข้ันตอน
และควำมยุ่งยำกในกำรใช้บริกำร  
  1.2 กำรสืบค้นยังไม่เป็นระบบเรียลไทม์  (Real-Time System) (เฉพำะคลังสำรสนเทศ 
ของสถำบันนิติบัญญัติ) 
  1.3 ระบบกำรสืบค้นโดยเฉพำะภำษำไทยยังไม่สำมำรถตัดค ำได้ถูกต้อง 
 2. ระบบห้องสมุดไม่เชื่อมโยงกัน ทั้งในส่วนขั้นตอนกำรปฏิบัติงำนและกำรให้บริกำรไม่ประสำน
เชื่อมโยงกัน  
 3. ในส่วนของระบบห้องสมุดดิจิทัล ซึ่งใช้ DSpace (Open source software) ได้พัฒนำในส่วนของ
ระบบกำรจัดกำร back office ระบบกำรค้นหำ Search engine และระบบ LDAP (Lightweight Directory 
Access Protocol) ซึ่งเป็นโปรโตคอลที่ใช้ในกำรจัดกำรสิทธิ์ในกำรเข้ำถึงเอกสำรนอกจำกนี้ยังมีกำรปรับแต่ ง
หน้ำจอกำรแสดงผลที่หน้ำเว็บไซต์เพ่ิมเติม ท ำให้มีกำรปรับแต่งและแก้ไข Source Code ซึ่งมีผลต่อกำร 
update version ของ DSpace 
 4. กำรปรับแต่งและแก้ไข Source Code ของ DSpace ส่งผลให้มีข้อจ ำกัดในกำรจัดเก็บและกำร
แสดงผลไม่ครอบคลุมสื่อทุกประเภท 
 5. กำรส ำรองข้อมูลทรัพยำกรสำรสนเทศยังมีรูปแบบไม่หลำกหลำย 

4. บริกำรและกิจกรรม (Service/Activity) 

 งำนบริกำรสำรสนเทศของห้องสมุดรัฐสภำในปัจจุบัน มีดังนี ้

4.1 บริกำรยืม–คืน ทรัพยำกรสำรสนเทศ  
4.2 บริกำรยืมทรัพยำกรสำรสนเทศระหว่ำงห้องสมุด 
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4.3 บริกำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ 
4.4 บริกำรแนะน ำกำรใช้ห้องสมุดและกำรใช้ฐำนข้อมูล 
4.5 บริกำรสืบค้นสำรสนเทศจำกฐำนข้อมูล 
4.6 บริกำรส่งเสริมกำรอ่ำน เช่น บริกำรสำระสังเขปหนังสือใหม่และสำระสังเขปบทควำมวำรสำร  

งำนกำรแสดงทรัพยำกรสำรสนเทศเพ่ือส่งเสริมกำรอ่ำน 
4.7 บริกำรวำรสำรและหนังสือพิมพ์  
4.8 บริกำรเอกสำรวิชำกำรเผยแพร่ และเอกสำรสรุปผลกำรประชุมคณะรัฐมนตรี 
4.9 บริกำรโสตทัศนศึกษำ  
4.10 บริกำรข่ำวสำรทันสมัย บอร์ดข่ำวเด่นประเด็นร้อน 
4.11 บริกำรกฤตภำคข่ำว 
4.12 บริกำรกฤตภำคข่ำวแก่คณะกรรมำธิกำรสำมัญประจ ำสภำ 
4.13 บริกำรสบืค้นหนังสือพิมพ์ออนไลน์ (กฤตภำคข่ำว) iQNewsClip ผ่ำนทำงเว็บไซต ์

https://edu.iqnewsclip.com/plm/newsservice.aspx 
ทั้งนี้ห้องสมุดไดจ้ัดท ำเครื่องมือสืบค้นสำรสนเทศ เพ่ือเป็นดัชนีช่วยผู้ใช้บริกำรในกำรสืบค้นข้อมูล อำทิ 
 4.13.1 รำยงำนกำรประชุมสภำ (เครื่องมือสืบค้นสำรสนเทศด้วยมือ ดัชนีช่วยค้นหรือ 

ไฟล์ .pdf) 
 4.13.2 สำรบบร่ำงรัฐธรรมนูญ ร่ำงพระรำชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ ร่ำงพระรำชบัญญัติ

สภำนิติบัญญัติแห่งชำติ 
4.13.3 สำรบบสถำนะกำรพิจำรณำร่ำงพระรำชบัญญัติของสภำนิติบัญญัติแห่งชำติ 

 4.13.4 เอกสำรวิชำกำรกรณีศึกษำส่วนบุคคล ( IS) และผลงำนเลื่อนระดับเชี่ยวชำญ  
(ไฟล์ .pdf) 

 4.13.5 เว็บ Portal ที่รวบรวมเว็บไซต์ ฐำนข้อมูล e–book ในกำรสืบค้นสำรสนเทศในวงงำน
รัฐสภำ และฐำนข้อมูล e-book ที่ให้ใช้งำนฟรีของหน่วยงำนอื่น ๆ 

4.14 บริกำรแนะน ำกำรใช้ฐำนข้อมูลและอบรมกำรใช้ฐำนข้อมูลของส ำนักวิชำกำรและฐำนข้อมูล  
อ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องให้แก่ผู้ใช้บริกำร 

4.15 บริกำรเครื่องคอมพิวเตอร์ไว้ให้สืบค้น ดำวน์โหลด และอ่ำนทรัพยำกรดิจิทัล ตลอดจนอุปกรณ์
เทคโนโลยีที่เกี่ยวข้อง เช่น Scanner ไว้ส ำหรับ Scan ทรัพยำกรสำรสนเทศ เพ่ือทดแทนควำมไม่สะดวกในกำร
เข้ำถึงทรัพยำกรและกำรยืม 

4.16 ช่องทำงกำรติดต่อ เข้ำถึงและใช้บริกำร สำมำรถติดต่อได้ทำงโทรศัพท์ จดหมำยอิเล็กทรอนิกส์ 
(E-mail) โปรแกรมสนทนำ  (Live chat) ผ่ ำนทำง เว็บ ไซต์คลั งสำรสนเทศของสถำบันนิติ บัญญัติ  
(dl.parliament.go.th) ผู้ใช้บริกำรและผู้ให้บริกำรสำมำรถส่งข้อควำมโต้ตอบกันได้ทันทีผ่ำนโปรแกรมสนทนำ
ที่ปรำกฏอยู่หน้ำเว็บไซต์ในเวลำรำชกำร ส่วนนอกเวลำรำชกำร ผู้ใช้บริกำรสำมำรถฝำกข้อควำมไว้ ผู้ให้บริกำร 
จะติดต่อกลับทำงอีเมลภำยหลัง 
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 Facebook “เครือข่ำยควำมร่วมมือในกำรจัดซื้อหนังสือห้องสมุดรัฐสภำ”www.facebook.com/ 
nal.acq/ และ “ห้องสมุดรัฐสภำ” https://www.facebook.com/acqnal เพ่ือเป็นช่องทำงในกำรสื่อสำร
ระหว่ำงสมำชิกหรือผู้ใช้บริกำรห้องสมุดรัฐสภำกับบรรณำรักษ์งำนจัดซื้อทรัพยำกรสำรสนเทศ โดยเป ดโอกำส
ให้สมำชิกได้เข้ำมำมีส่วนร่วมในกำรให้ค ำแนะน ำและข้อเสนอแนะเกี่ยวกับกำรจัดซื้อทรัพยำกรสำรสนเทศ
เพ่ือให้บริกำรในห้องสมุดรัฐสภำ และเข้ำร่วมกิจกรรมต่ำง ๆ ที่ห้องสมุดรัฐสภำ ในขณะเดียวกันห้องสมุดยังได้มี
กำรแนะน ำหนังสือใหม่ที่น่ำสนใจที่มีให้บริกำรในห้องสมุดรัฐสภำ สอดแทรกเรื่องกำรส่งเสริมกำรอ่ำน 
และจริยธรรมในกำรใช้สำรสนเทศ รวมทั้งประชำสัมพันธ์ข่ำวสำรเกี่ยวกับห้องสมุดอีกด้วย 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.facebook.com/%20nal.acq/
http://www.facebook.com/%20nal.acq/
https://www.facebook.com/acqnal
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 โปรแกรมสนทนำแบบตอบกลับอัตโนมัติ (Chatbot) ผ่ำนแอปพลิเคชันไลน์ในชื่อ “LibraryonLINE” 
บริกำรจัดส่งข้อมูล ข่ำวสำร ควำมรู้ และสำรสนเทศใหม่ ๆ ไปยังสมำชิกโดยไม่ต้องร้องขอ เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำร
สำมำรถเข้ำถึงข้อมูลข่ำวสำร และบริกำรใหม่ ๆ ของห้องสมุดได้สะดวกรวดเร็วมำกขึ้น ลดข้อจ ำกัดด้ำนขั้นตอน 
เวลำ และสถำนที่ในกำรเข้ำใช้บริกำร 
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สภำพปัญหำด้ำนบริกำรและกิจกรรม (Service/Activity) 

สภำพปัญหำด้ำนบริกำรและกิจกรรมของห้องสมุดรัฐสภำ ทั้ง 2 แห่ง มีดังนี ้
1. ปัญหำในกำรบริกำรสืบค้นจำกฐำนข้อมูลของส ำนักวิชำกำร ทั้งนี้เนื่องจำกเมื่อฐำนข้อมูลของส ำนัก

วิชำกำร เว็บไซต์ www.parliament.go.th/library หรือเครือข่ำยอินเทอร์เน็ตเกิดขัดข้อง ไม่สำมำรถใช้งำนได้
เป็นเวลำนำน  

2. มีข้อจ ำกัดในกำรสืบค้น มีควำมยุ่งยำกซับซ้อน ไม่มีควำมเป็นมิตรกับผู้ใช้ (User Friendly)  
ท ำให้ไม่สำมำรถสืบค้นและเข้ำถึงข้อมูลของห้องสมุด ได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว  

3. ผู้ใช้บริกำรขำดควำมรู้ควำมเข้ำใจเกี่ยวกับฐำนข้อมูล ไม่ทรำบว่ำฐำนข้อมูลใด ใช้ประโยชน์ 
ได้อย่ำงไรบ้ำง เนื่องจำกกำรประชำสัมพันธ์และกำรให้ควำมรู้ควำมเข้ำใจแก่ผู้ใช้บริกำรยังไม่ทั่วถึง 

4. ปัญหำในด้ำนบริกำรและกิจกรรมอันเป็นผลกระทบจำกปัญหำด้ำนบุคลำกร คือ ในกำรบริกำรตอบ
ค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ โดยเฉพำะในด้ำนกฎหมำยและรำยงำนกำรประชุมสภำ ยังขำดบุคลำกรที่มีควำมรู้ 
ประสบกำรณ์ ควำมเชี่ยวชำญในกำรสืบค้นข้อมูลเฉพำะด้ำน  

5. ปัญหำในด้ำนบริกำรและกิจกรรมอันเป็นผลกระทบจำกปัญหำด้ำนสถำนที่ คือ ไม่มีพ้ืนที่ส ำหรับ  
กำรให้บริกำรและจัดกิจกรรมของห้องสมุด เช่น กำรจัดกิจกรรมเพ่ือให้ควำมรู้แก่ผู้ใช้บริกำร ไม่สำมำรถจัด 
ในห้องสมุดได้เนื่องจำกไม่มีพ้ืนที่ไว้เพ่ือกำรจัดกิจกรรมเนื่องจำกมีพ้ืนที่จ ำกัด หรือกำรจัดพื้นที่ส ำหรับกำรศึกษำ
ค้นคว้ำส ำหรับผู้ใช้บริกำรเป็นรำยบุคคลหรืองรำยกลุ่ม โดยเฉพำะแก่สมำชิกรัฐสภำ ไม่สำมำรถท ำได้เนื่องจำก
ข้อจ ำกัดด้ำนพ้ืนที ่

6. ปัญหำในด้ำนบริกำรและกิจกรรมอันเป็นผลกระทบจำกด้ำนโครงสร้ำงและกำรจัดกำรห้องสมุด     
ซึ่งควรเป็นไปตำมหลักกำรจัดโครงสร้ำงและกำรจัดกำรห้องสมุดโดยทั่วไป ท ำให้กำรบริกำรของห้องสมุดรัฐสภำ
ไม่เป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ 

5. บคุลำกรห้องสมุด (Staff) 
 เป็นห้องสมุดที่มีบรรณำรักษ์และบุคลำกรห้องสมุดที่มีควำมรู้ ควำมเชี่ยวชำญในกำรช่วยผู้ใช้ บริกำร
ค้นหำสำรสนเทศที่ ต้ องกำร  มีจิ ตบริ กำร  มีควำมสำมำรถในกำรจัดกำรทรัพยำกรสำรสนเทศ 
ที่เป็นเนื้อหำ (Content) และเทคโนโลยีสำรสนเทศที่เป็นเครื่องมือ 
 กำรด ำเนินงำนด้ำนห้องสมุดรัฐสภำนั้นอยู่ในควำมรับผิดชอบของ 2 กลุ่มงำน ภำยใต้ส ำนักวิชำกำร 
ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ได้แก่ กลุ่มงำนห้องสมุด และ กลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ  
ซึ่งมีผู้บังคับบัญชำกลุ่มงำนเป็นผู้ก ำกับดูแล ประกอบด้วยบุคลำกรผู้ปฏิบัติงำน ดังนี้ 

 กลุ่มงำนห้องสมุด มีบุคลำกร 6 ต ำแหน่ง รวม 22 คน ดังนี้ 

1. บรรณำรักษ์ รวม 11 คน  
ระดับเชี่ยวชำญ 1 คน  
ระดับช ำนำญกำรพิเศษ 9 คน  
ระดับช ำนำญกำร 1 คน 
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2. นิติกร รวม 1 คน 
ระดับปฏิบัติกำร 1 คน 

3. นักวิชำกำรโสตทัศนศึกษำ รวม 1 คน 
ระดับช ำนำญกำร 1 คน 

 4. เจ้ำพนักงำนธุรกำร รวม 3 คน 
ระดับอำวุโส 1 คน 
ระดับช ำนำญงำน 2 คน 

 5. เจ้ำพนักงำนบันทึกข้อมูล รวม 3 คน 
ระดับอำวุโส 2 คน 
ระดับช ำนำญงำน 1 คน 

6. เจ้ำพนักงำนห้องสมุด รวม 2 คน 
 ระดับอำวุโส 1 คน 
 ระดับช ำนำญงำน 1 คน 

 กลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ มีบุคลำกร 4 ต ำแหน่ง รวม 18 คน ดังนี้ 
 1. บรรณำรักษ์ รวม 10 คน  

ระดับเชี่ยวชำญ 1 คน  
ระดับช ำนำญกำรพิเศษ 4 คน  
ระดับช ำนำญกำร 4 คน 
ระดับปฏิบัติกำร 1 คน 

 2. เจ้ำพนักงำนธุรกำร รวม 3 คน 
ระดับช ำนำญงำน 2 คน 
ระดับปฏิบัติงำน 1 คน 

 3. เจ้ำพนักงำนบันทึกข้อมูล รวม 4 คน 
ระดับอำวุโส 2 คน 
ระดับช ำนำญงำน 2 คน 

4. เจ้ำพนักงำนห้องสมุด รวม 1 คน 
 ระดับอำวุโส 1 คน 

สภำพปัญหำด้ำนบุคลำกร (Staff) 
 1. บุคลำกรสำยวิชำกำรมีพ้ืนฐำนควำมรู้และศักยภำพในกำรท ำงำนที่แตกต่ำงกันท ำให้ได้รับมอบหมำย
กำรท ำงำนตำมควำมเหมำะสมท ำให้งำนหลำยอย่ำงอยู่ในควำมรับผิดชอบของบุคลำกรบำงส่วน ท ำให้เกิด 
กำรกระจุกตัวของงำนหลำยอย่ำงกับบุคลำกรบำงส่วนไม่สำมำรถกระจำยได้อย่ำงทั่วถึง 
 2. บุคลำกรมีควำมเชี่ยวชำญเฉพำะด้ำนในงำนที่รับผิดชอบเท่ำนั้นแต่ไม่ทรำบถึงกระบวนกำรท ำงำน
ของเพ่ือนร่วมงำนฝ่ำยอื่นท ำให้ไม่สำมำรถท ำงำนแทนกันได้ 
 3. บุคลำกรมีควำมกังวลใจกับเงื่อนไขเปลี่ยนแปลงรอบด้ำนเนื่องจำกมีกำรสั่งสมควำมช ำนำญเฉพำะ
ด้ำนในงำนของตนและไมม่ีโอกำสได้ไปศึกษำหำควำมรู้ด้ำนอ่ืนจึงเกิดเป็นควำมคุ้นชินกับงำนท่ีท ำ 
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 4. บุคลำกรมองไม่เห็นควำมสำมำรถท่ีแฝงอยู่ในตนเอง รวมทั้งขำดผู้สนับสนุนให้ถูกทำง ถูกวิธี จึงขำด
ควำมมั่นใจที่จะน ำเสนอสิ่งใหม่ ๆ ในกำรพัฒนำงำนของตน 
 5. ขำดแรงจูงใจในกำรท ำงำน 

  เพ่ือกำรน ำเสนอกำรพัฒนำและรูปแบบของห้องสมุดรัฐสภำ คณะท ำงำนฯ ได้ใช้กำรศึกษำ
และจัดท ำ Persona หรือกำรสร้ำงผู้ใช้บริกำรจ ำลอง โดยได้แนวคิดจำกแนวทำงกำรปฏิบัติอันเป็นเลิศ  
(Best Practice) ซึ่งเห็นเป็นรูปธรรมจำกกำรศึกษำดูงำน ณ ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย และศูนย์
สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) ตลอดจนกำรเข้ำร่วมประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคมและ
สถำบันห้องสมุด (International Federation of Library Associations and Institutions - IFLA) นอกจำกนี้
ยังได้มีกำรปรึกษำหำรือเพ่ือขอค ำแนะน ำซึ่งได้รับค ำแนะน ำอย่ำงดียิ่งจำก ผศ.ดร.ทรงพันธ์ เจิมประยงค์ 
หัวหน้ำภำควิชำบรรณำรักษศำสตร์ คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย ผู้ซึ่งมีควำมรู้ ควำมเชี่ยวชำญ 
และประสบกำรณ์ในด้ำนกำรออกแบบบริกำร (Service Design) ทั้งนี้จะช่วยให้รู้จักเข้ำใจและรู้ควำมต้องกำร
ของผู้ใช้บริกำร เพ่ือน ำไปสู่กำรออกแบบบริกำรที่เหมำะสมกับกลุ่มผู้ใช้บริกำรเหล่ำนั้น 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

บทที่ 2  

กำรศึกษำพฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร และแนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน 
 

 ส ำหรับรำยงำนบทนี้ได้น ำเสนอใน 3 ประเด็นหลัก คือ ประเด็นที่ 1 กำรศึกษำพฤติกรรมและควำม
ต้องกำรของผู้ใช้บริกำร โดยได้ท ำกำรศึกษำและจัดท ำตัวละครสมมุติหรือ Persona (เพอร์ซันนำ) ซึ่งเป็นกำร
สร้ำงขึ้นเป็นตัวแทนกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย (Stakeholder) ที่เกี่ยวข้องกับกำรบริกำรหรือตัวแทนกลุ่ม
ผู้ใช้บริกำรห้องสมุด (Target User) ประเด็นที่ 2 แนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน ได้แก่ ห้องสมุดรัฐสภำแคนำดำ 
ซึ่งได้ข้อมูลจำกกำรเข้ำร่วมประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคมและสถำบันห้องสมุด (International 
Federation of Library Associations and Institutions - IFLA) ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย 
และศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) ซึ่งคณะท ำงำนฯ มีโอกำสได้เดินทำงไปศึกษำดูงำน และ ประเด็นที่ 3  
กำรด ำเนนิกำรจัดท ำ Persona ของห้องสมุดรัฐสภำ โดยมีรำยละเอียดของทั้ง 3 ประเด็น ดังนี้ 

ประเด็นที่ 1 กำรศึกษำพฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร 

 จำกกำรศึกษำวิเครำะห์พฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร ของห้องสมุดต่ำงประเทศจำกกำร 
เข้ำร่วมประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคมและสถำบันห้องสมุด ( International Federation of 
Library Associations and Institutions - IFLA) และจำกกำรศึกษำดูงำนห้องสมุดภำยในประเทศ ท ำให้ได้
ข้อสรุปในกำรศึกษำกำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ โดยน ำเอำกำรท ำ Persona มำเป็น
เครื่องมือในกำรศึกษำพฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร เพ่ือกำรออกแบบกำรบริกำรซึ่งจะเป็น
แนวทำงในกำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ โดยมีประเด็นต่ำง ๆ ดังนี้ 

Persona (เพอร์ซันนำ) คืออะไร 

 Persona ( เพอร์ซันนำ ) คือ ตัวละครสมมติที่ สร้ ำงขึ้น เป็นตัวแทนกลุ่ มผู้ มีส่ วนได้ส่ วนเสีย 
ที่เกี่ยวข้องกับบริกำร ไม่ว่ำจะเป็นผู้ใช้บริกำร ผู้ให้บริกำร เจ้ำหน้ำที่สนับสนุนทั้งภำยในและภำยนอกองค์กร 
ตลอดจนผู้บริหำรองค์กรในกำรสร้ำง Persona นักออกแบบจะต้องบรรยำยและก ำหนดคุณลักษณะ 
ของกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในมิติต่ำง ๆ ที่ท ำให้เข้ำใจคนกลุ่มนั้นในเชิงลึก เช่น เป้ำหมำย ภำรกิจ หน้ำที่  
ควำมต้องกำร บุคลิกภำพ อุปสรรค เป็นต้น Persona หนึ่ง ๆ ถึงแม้จะเป็นตัวละครสมมติตัวหนึ่ง แต่สำมำรถ
จะใช้แทนกลุ่มคนที่มีควำมสนใจร่วมกันได้ นักออกแบบบริกำรจะน ำ Persona ใช้เป็นโจทย์ในกำรออกแบบ 
ที่ส ำคัญในขั้นตอนของกำรสร้ำงสรรค์และกำรสะท้อนกลับต่อไป โดยเฉพำะ Persona ที่เป็นตัวแทนของกลุ่ม
ผู้ใช้บริกำร ในขั้นตอนของกำรสร้ำงสรรค์และกำรสะท้อนกลับ โจทย์ที่ส ำคัญที่ต้องค ำนึงถึงว่ำอย่ำงไรจึงท ำให้
กลุ่มคนที่มีคุณลักษณะเหมือนหรือใกล้เคียงกับ Persona นั้นเข้ำมำใช้บริกำรและได้รับควำมพึงพอใจสูงสุด 
กำรสร้ ำ ง  Persona อำจ เริ่ มต้ นจำกกำรรวบรวมข้ อมู ล เชิ งลึ ก เ กี่ ย วกับผู้ ใ ช้ บริ กำรกลุ่ มต่ ำ ง  ๆ  
ซึ่งอำจเป็นข้อมูลที่ได้จำกแผนภำพผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย กำรสังเกตจำกกำรติดตำม หรือกำรสัมภำษณ์ เป็นต้น 
หลั งจำกนั้ นน ำข้อมูลที่ ได้ มำ พัฒนำเป็นตั วละครที่ มีบทบำทในมิติ ต่ ำ ง  ๆ  รอบด้ ำน นอกเหนื อ 
ไปจำกกำรให้รำยละเอียดเชิงประชำกรโดยทั่วไป (อำทิ อำยุ เพศ กำรศึกษำ) และเน้นไปที่กำรอธิบำย
คุณลักษณะทำงด้ำนอำรมณ์ ควำมรู้สึก ควำมต้องกำร อุปสรรคและปัญหำที่เกิดขึ้นจริงซึ่งควำมท้ำทำยที่ส ำคัญ
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ของกำรสร้ำง Persona คือ กำรพยำยำมรักษำ “ภำษำของผู้ใช้บริกำร” มิให้ถูกบิดเบือนไปในระหว่ำง
กระบวนกำรพัฒนำ Persona เหล่ำนี้ Persona มีควำมส ำคัญต่อกำรช่วยให้นักออกแบบสำมำรถพิจำรณำ
รำยละเอียดของกำรให้บริกำรในแต่ละจุดว่ำ ตัวละครเหล่ำนี้จะมีบทบำทอย่ำงไร กล่ำวอีกนัยหนึ่งในขั้นตอน
ของกำรสร้ำงสรรค์ นักออกแบบบริกำรจะคิดว่ำ บริกำรที่น ำเสนอควรมีลักษณะอย่ำงไรที่จะท ำให้ Persona 
ที่สร้ำงขึ้นจำกข้อมูลจริงเหล่ำนี้มำใช้บริกำรให้ได้ อะไรบ้ำงที่ท ำให้ผู้ใช้บริกำรที่มีคุณลักษณะเช่น เดียว 
กับตัวละครที่สร้ำงขึ้นจะได้รับประสบกำรณ์ที่ดีจำกกำรใช้บริกำรบ้ำง (ทรงพันธ์ เจิมประยงค์, 2562) 

องค์ประกอบของ Persona 

  โดยทั่วไป Persona จะประกอบด้วยข้อมูล 17 ประกำร ได้แก่  
1. ชื่อ : ลองตั้งชื่อตัวแทน Persona โดยใช้แค่ชื่อต้นอย่ำงเดียว พร้อมกับสร้ำงค ำเพ่ือให้เกิดกำรจ ำตัวแทน

นี้ได้ เช่น Jon the reader 
2. ทัศนคติ : หำประโยคสั้น ๆ ที่สำมำรถแสดงถึงทัศนคติของ Persona ว่ำเป็นอย่ำงไร เพ่ือที่จะได้เข้ำใจ

ควำมคิดได้ทันที  
3. อำชีพ : กำรใส่อำชีพนั้นท ำให้ได้ภำพลักษณ์ว่ำกลุ่มเป้ำหมำยเรำนั้นท ำงำนอะไร  และลักษณะงำน  

หรือโดยต ำแหน่งนั้นเป็นใคร 
4. ที่อยู่ : กำรรู้ที่อยู่และรู้ว่ำไปท ำงำนที่ไหน ท ำให้สำมำรถรู้ว่ำจะสื่อสำรไปยังที่ใด  หรือบริเวณไหน 

ได้ถูกต้อง ท ำให้ทรำบว่ำเป็นคนอย่ำงไร 
5. อำยุ : กำรใส่อำยุเพ่ือที่จะได้รู้ว่ำกลุ่มเป้ำหมำยส่วนใหญ่นั้นอำยุเท่ำไหร่ 
6. สถำนะ : ตัวแทนนั้นจะมีสถำนะอย่ำงไร เพ่ือที่จะได้เข้ำใจในควำมคิด  เพรำะคนโสด คนแต่งงำน  

และหย่ำร้ำงนั้นย่อมมีควำมคิดท่ีแตกต่ำงกัน 
7. กำรศึกษำ : กำรศึกษำท ำให้รู้ว่ำจะต้องสื่อสำรแบบไหน และท ำให้เข้ำใจถึงระดับควำมคิดวิเครำะห์ 

ในกำรสื่อสำรมำกน้อยแค่ไหน 
8. รำยได้ : กำรรู้รำยได้ ท ำให้รู้ถึงก ำลังซื้อว่ำมีก ำลังซื้อหรือก ำลังในกำรใช้จ่ำยมำกน้อยแค่ไหน 
9. ควำมสนใจ : กลุ่มตัวแทนมีควำมสนใจอะไรบ้ำง และมีงำนอดิเรกอย่ำงไร เพ่ือที่จะสำมำรถหำจุด  

มำสื่อสำรต่อไปได้ถูกต้อง 
10. ชีวิตประจ ำวัน : ท ำให้รู้ถึงว่ำ วันหนึ่ง ๆ Persona จะต้องเจออะไรบ้ำงในชีวิตประจ ำวัน เพ่ือที่จะได้รู้
กำรเดินทำงในแต่ละวันว่ำมำเจอสินค้ำและบริกำรได้อย่ำงไร 
11. พฤติกรรม : ต้องเข้ำใจว่ำพฤติกรรมของ Persona ว่ำมีควำมสนุก เป็นคนจริงจัง เป็นคนรักครอบครัว 

หรือชอบเรียนรู้ เพ่ือที่จะสำมำรถสร้ำงเนื้อหำ หรืองำนที่ตรงกับพฤติกรรมแบบนี้ได้ 
12. แรงขับ : เหตุผลที่ Persona จะมำซื้อสินค้ำและบริกำร ว่ำเค้ำมีแรงขับจำกอะไร 
13. เป้ำหมำยและอุปสรรค : ต้องรับรู้ว่ำ  Persona นั้นมีเป้ำหมำยอะไรในชีวิต และควำมท้ำทำย 

ในแต่ละวันที่ต้องเจอในกำรแก้ปัญหำต่ำง ๆ ขึ้นมำ 
14. ปัญหำ : อะไรคือ Pain point ของ Persona เมื่อใช้สินค้ำอ่ืน ๆ หรือสินค้ำรุ่นเก่ำ ๆ และเรำ 

จะสำมำรถแก้ปัญหำที่เกิดขึ้นนี้ได้อย่ำงไร 
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15. ควำมต้องกำร : กลุ่มตัวแทนต้องกำรอะไรมำกที่สุดหรือมีควำมคำดหวังในตอนนี้อย่ำงไร เรำสำมำรถ
ให้อะไรที่ดีกว่ำเดิมได้ จนกลุ่มตัวแทนนี้ต้องให้ควำมสนใจขึ้นมำ 

16. ควำมรู้สึก : กลุ่มตัวแทนนี้จะต้องมีควำมรู้สึกอย่ำงไร เมื่อได้รับสินค้ำและบริกำรออกไป 
17. สื่อและคนที่มีอิทธิผล : รู้ไหมว่ำ Persona รับสื่ออะไรบ้ำง ใช้แบรนด์อะไร ชอบอ่ำนอะไร ดูทีวี

รำยกำรไหน ดำรำคนไหนที่ชอบ ใครเป็นคนที่มีอิทธิพลต่อ Persona 

ประเด็นที่ 2 แนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน 
1. ห้องสมุดรัฐสภำแคนำดำ 

จำกกำรเข้ำร่วมประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคมและสถำบันห้องสมุด ( International  
Federation of Library Associations and Institutions: IFLA) ณ กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. และเมืองโคลัมบัส  
มลรัฐโอไฮโอ สหรัฐอเมริกำ ระหว่ำงวันที่ 8-21 สิงหำคม 2559 โดยมีกำรประชุม Pre-Conference ในส่วน
ของ Section on Library and Research Services for Parliaments ซึ่งจัดขึ้นเฉพำะส ำหรับห้องสมุดและ
หน่วยบริกำรวิจัยของรัฐสภำ ในวันพฤหัสบดีที่ 11 สิงหำคม 2559 ได้มีกำรน ำเสนอหัวข้อหลักเกี่ยวกับ  
กำรน ำเสนอและกำรพัฒนำกำรบริกำรสู่ผู้ใช้บริกำร (Delivering and improving services to clients) โดย  
Ms. Lynn Brodie ผู้อ ำนวยกำรฝ่ำยงำนบริกำรเอกสำรและสำรสนเทศ ห้องสมุดรัฐสภำแคนำดำ ได้น ำเสนอ 
กำรน ำ Persona มำใช้ในกำรพัฒนำกำรบริกำรของห้องสมุดรัฐสภำแคนำดำ ในหัวข้อ “ผู้ใช้บริกำรของคุณ  
คือใครกัน? กำรสร้ำงผู้ใช้บริกำรสมมุติเพ่ือกำรออกแบบกำรบริกำรเชิงนวัตกรรม (Who are your users ? 
Using personas to design innovative services) ซึ่งได้น ำเสนอนวัตกรรมในกำรให้บริกำรไปสู่ผู้ใช้บริกำร
ด้วยกำรน ำวิธีกำรสร้ำงผู้ใช้บริกำรสมมุติ หรือ Persona โดยได้น ำเสนอเกี่ยวกับกำรท ำ Persona ของห้องสมุด
รัฐสภำแคนำดำในประเด็นต่ำง ๆ สรุปสำระส ำคัญได้ดังนี้ 

ควำมทำ้ทำย 
 1. ต้องกำรออกแบบเว็บไซต์ใหม่เพ่ือผู้ใช้บริกำรภำยในของรัฐสภำ 

2. ต้องกำรออกแบบเพื่อกำรเข้ำถึงผู้ใช้บริกำร โดยกำรให้ผู้ใช้บริกำรเป็นศูนย์กลำง  

ประโยชน์จำกกำรท ำ Persona   

1. Persona คือตัวละครสมมุติ หรือตัวแทนของคนจริง ๆ ซึ่งสำมำรถช่วยผู้ให้บริกำรในกำรก ำหนด
ผู้ใช้บริกำรซึ่งมีควำมต้องกำรสำรสนเทศ พฤติกรรมและควำมชอบ เป้ำหมำย ทัศนคติ และสิ่งแวดล้อมในกำร
ท ำงำน ที่คล้ำยคลึงกัน ไว้เป็นกลุ่มและท ำให้สำมำรถออกแบบกำรบริกำรให้ได้ตรงกับผู้ใช้บริกำรแต่ละกลุ่ม  
ได้มำกที่สุด 
 2. ช่วยให้ง่ำยต่อกำรที่จะทรำบและระบุถึงควำมต้องกำร พฤติกรรมและควำมชอบที่แท้จริง 
ของผู้ใช้บริกำร  

3. สร้ำงควำมเข้ำใจในลักษณะกำรเอำใจเขำมำใส่ใจเรำต่อผู้ใช้บริกำร 
 4. ท ำให้เล็งเห็นควำมส ำคัญของควำมต้องกำรเป้ำหมำยของผู้ใช้บริกำรส ำคัญกว่ำคุณสมบัติและ

ศักยภำพของระบบ 
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จำกกลุ่มลูกค้ำสู่ผู้ใช้บริกำร 

 กลุ่มลูกค้ำ : สมำชิกวุฒิสภำ สมำชิกสภำผู้แทนรำษฎร ผู้ช่วย/ผู้ด ำเนินงำน ของสมำชิกรัฐสภำ 
เจ้ำหน้ำที่วุฒิสภำ เจ้ำหน้ำที่สภำผู้แทนรำษฎร เจ้ำหน้ำที่ห้องสมุด สื่อมวลชน และหน่วยงำนอ่ืนที่เกี่ยวข้อง  
ในกำรสนับสนุนกำรด ำเนินงำนของรัฐสภำ 

 กลุ่มผู้ใช้บริกำร : กลุ่มผู้ใช้บริกำรที่เป็นผู้เชี่ยวชำญด้ำนอินเทอร์เน็ต กลุ่มผู้ใช้บริกำรที่ไม่ใช่ผู้เชี่ยวชำญ 
ด้ำนอินเทอร์เน็ต และกลุ่มผู้ใช้บริกำรภำยนอกที่เป็นผู้เชี่ยวชำญด้ำนอินเทอร์เน็ต 

2. ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย  
 จำกกำรศึกษำดูงำน ณ ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย วันที่ 8 พฤศจิกำยน 2561  
สรุปประเด็นส ำคัญได้ดังนี้ 

ควำมเป็นมำ 
 ธนำคำรแห่งประเทศไทยเป ดศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย ในวำระครบรอบ 75 ปี  

ของกำรก่อตั้งธนำคำรแห่งประเทศไทย ซึ่งท ำหน้ำที่เป็นธนำคำรกลำงของชำติ โดยมีภำรกิจหลักในกำรรักษำ
เสถียรภำพทำงเศรษฐกิจกำรเงินของประเทศ ซึ่งเป็นปัจจัยพ้ืนฐำนส ำคัญที่จะช่วยให้เศรษฐกิจด ำเนินไปได้
ด้วยดีอันจะน ำไปสู่ควำมเป็นอยู่ที่ดีของประชำชนและกำรพัฒนำอย่ำงยั่งยืน 
 อำคำรที่ตั้งของศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทยแห่งนี้ มีควำมส ำคัญทำงประวัติ ศำสตร์  
โดยเคยเป็นอำคำรโรงพิมพ์ธนบัตรแห่งแรกของประเทศที่จัดตั้งขึ้นมำด้วยควำมสำมำรถของคนไทย จึงอำจ  
จะกล่ำวได้ว่ำสถำนที่แห่งนี้เป็นสัญลักษณ์ และเครื่องจำรึกประวัติแห่งควำมมุ่งมั่นด้ำนกำรพัฒนำวิทยำกำร 
ของประเทศท่ีส ำคัญในกำรพัฒนำประเทศให้ก้ำวหน้ำต่อไปได้อย่ำงมั่นคง  
 ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย เป็นพื้นที่เป ด ที่จะสร้ำงโอกำสและแรงบันดำลใจ จุดประกำย
แห่งกำรเรียนรู้และกำรค้นคว้ำด้วยตนเอง ก่อให้เกิดกำรแลกเปลี่ยนควำมคิดเห็น กำรระดมพลังสร้ำงสรรค์
ควำมรู้ เพ่ือสร้ำงนิสัยรักกำรเรียนรู้และกำรแบ่งปัน โดยมุ่งให้เป็นศูนย์กำรเรียนรู้แบบบูรณำกำรมีสื่อกำรเรียนรู้
ที่ทันสมัย มีกิจกรรมด้ำนกำรเรียนรู้ที่หลำกหลำย ตลอดจนมีพิพิธภัณฑ์ที่อนุรักษ์มรดกส ำคัญของชำติ และพ้ืนที่
จัดนิทรรศกำรให้ควำมรู้ต่ำง ๆ เช่น นิทรรศกำรเงินตรำที่ชวนเดินทำงย้อนอดีต และเล่ำเรื่องรำวเกี่ยวกับ
วิวัฒนำกำรของเงินตรำในช่วงอำรยธรรมต่ำง ๆ รวมถึงเงินตรำในอนำคต นอกจำกนี้ยังมีพิพิธภัณฑ์ที่รวบรวม
เรื่องรำวกำรท ำหน้ำที่ของธนำคำรแห่งประเทศไทย และประวัติศำสตร์เศรษฐกิจในช่วงต่ำง ๆ ที่ประเทศเผชิญ
กับควำมท้ำทำยทั้งด้ำนเศรษฐกิจและกำรเมืองตลอดจนข้อคิดและบทเรียนจำกบุคคลต่ำง ๆ ที่มีส่วนในกำร
ขับเคลื่อนระบบเศรษฐกิจและกำรเงินของประเทศให้สำมำรถวิวัฒน์และพัฒนำมำจนถึงทุกวันนี้ 

หน่วยงำนภำยใต้ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย 

 ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย ประกอบด้วยหน่วยงำนหลัก 3 หน่วยงำน ได้แก่ 

 1. ห้องสมุดพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย 
 2. พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย 
 3. หอจดหมำยเหตุ 
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 1. ห้องสมุดพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย 

ห้องสมุดพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย เดิมชื่อ ห้องสมุดธนำคำรแห่งประเทศไทย เริ่มด ำเนินกำรให้บริกำร   
แก่พนักงำนธนำคำรแห่งประเทศไทยอย่ำงไม่เป็นทำงกำรมำตั้งแต่ พ.ศ. 2489  ต่อมำใน พ.ศ. 2500 ห้องสมุด
ได้รับกำรปรับปรุงให้มีฐำนะเป็นหน่วยงำนหนึ่งของฝ่ำยวิชำกำรในขณะนั้น และได้รับกำรจัดตั้งเป็นห้องสมุด
ธนำคำรแห่งประเทศไทยอย่ำงเป็นทำงกำรเมื่อ พ.ศ. 2520 

ใน พ.ศ. 2560 ห้องสมุดธนำคำรแห่งประเทศไทย ได้รับกำรเปลี่ยนชื่อเป็น "ห้องสมุดพระองค์เจ้ำ     
วิวัฒนไชย" ตำมพระนำมของท่ำนผู้ว่ำกำรธนำคำรแห่งประเทศไทยพระองค์แรก และย้ำยที่ตั้งจำกอำคำร
ส ำนักงำนใหญ่ธนำคำรแห่งประเทศไทยมำเป ดให้บริกำรในอำคำรศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย 
ต้ังแต่วันที่ 4 มกรำคม 2561 จนถึงปัจจุบัน 

ห้องสมุดพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย เป็นแหล่งค้นคว้ำวิจัยและคลังข้อมูลด้ำนเศรษฐศำสตร์ กำรเงิน  
กำรธนำคำร รวมถึงศำสตร์อ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกำรด ำเนินงำนของธนำคำรกลำง เช่น กำรบัญชี กฎหมำย 
เทคโนโลยีสำรสนเทศ รวมทั้งเป็นพ้ืนที่จัดแสดงแสดงนิทรรศกำรพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย อีกทั้งยังมีสิ่งอ ำนวย
ควำมสะดวกไว้บริกำร เช่น พื้นที่ท ำงำนร่วม (Co-working Space) ห้องประชุม และห้องบริกำรสื่อมัลติมีเดีย 
ที่ทันสมัย 

นอกจำกห้องสมุดพระองค์เจ้ำวิวัฒนไชย ซึ่งเป ดให้บริกำร ณ อำคำรศูนย์ กำรเรียนรู้ธนำคำร 
แห่งประเทศไทยแล้ว ผู้สนใจศึกษำค้นคว้ำข้อมูลด้ำน เศรษฐศำสตร์ กำรเงิน กำรธนำคำร ในส่วนภูมิภำค 
สำมำรถใช้บริกำรได้จำกห้องสมุดของธนำคำรแห่งประเทศไทย ณ ส ำนักงำนภำคต่ำง ๆ ได้เช่นเดียวกัน 

 2.  พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย 

พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย มีก ำเนิดมำจำกแนวควำมคิดของ ดร.ป๋วย อึ๊งภำกรณ์ (ผู้ว่ำกำร
ธนำคำรแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2502-2514) เป ดด ำเนินกำรครั้งแรกในนำม "พิพิธภัณฑ์เงินตรำ" ณ ส ำนักงำน 
สุรวงศ์ ใน พ.ศ. 2512 ต่อมำพิพิธภัณฑ์เงินตรำได้ป ดตัวลงในห้วงเวลำที่มีกำรวำงศิลำฤกษ์อำคำรส ำนักงำนใหญ่ 
บำงขุนพรหม (หลั งแรก )  ใน  พ .ศ .  2520 และมี กำรตั้ ง คณะท ำ งำน พิจำรณำจั ดตั้ ง พิ พิ ธภัณฑ์ 
ของธนำคำรใน พ.ศ. 2521 โดยจะใช้วังบำงขุนพรหม ซึ่งเดิมเป็นที่ตั้งส ำนักงำนใหญ่ ท ำกำรซ่อมแซมปรับปรุง
เพ่ือให้เป็นพิพิธภัณฑ์เงินตรำ และแสดงประวัติวังบำงขุนพรหม                  

เมื่อวังบำงขุนพรหมอนุรักษ์แล้วเสร็จและจัดตั้งเป็น "พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย" เพ่ือจัดแสดง
ประวัติธนำคำรแห่งประเทศไทยในวำระครบ 50 ปี นิทรรศกำรเงินตรำ และประวัติวังบำงขุนพรหม ผู้บริหำร
ธนำคำรแห่งประเทศไทยได้กรำบบังคมทูลเชิญพระบำทสมเด็จพระปรมินทรมหำภูมิพลอดุลยเดช และสมเด็จ
พระนำงเจ้ำสิริกิติ์ พระบรมรำชินีนำถ เสด็จพระรำชด ำเนินมำทรงเป ดพิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย  
เมื่อวันที่ 9 มกรำคม พ.ศ. 2536  

พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย ได้มีกำรปรับเปลี่ยนให้เข้ำกับกำลสมัยมำโดยตลอด ตรำบจน 
พ.ศ. 2561 เป็นต้นไป ได้มีกำรจัดแสดงในสถำนที่ต่ำง ๆ ดังต่อไปนี้   

 พิพิธภัณฑ์ธนำคำรแห่งประเทศไทย ณ ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย 
 วังบำงขุนพรหม 
 วังเทวะเวสม์ 
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 3. หอจดหมำยเหตุ 

หอจดหมำยเหตุ  ธนำคำรแห่ งประเทศไทย  เป็นสถำนที่ จัด เก็บรักษำเอกสำรทรงคุณค่ำ 
ทำงประวัติศำสตร์ของธนำคำรแห่งประเทศไทย ที่เกิดจำกกำรบริหำร กำรปฏิบัติงำน กิจกรรม หรือธุรกรรม 
ในทุกด้ำน รวมทั้งเอกสำรที่เป็นมรดกทำงวัฒนธรรมของชำติที่จะต้องเก็บรักษำไว้เป็นกำรถำวรสืบไป ได้แก่ 
เอกสำรต้นฉบับลำยมือ เอกสำรตัวพิมพ์ และเอกสำรในรูปสื่ออ่ืน ๆ ที่ส่วนงำนภำยในธนำคำรแห่งประเทศไทย
เป็นผู้จัดท ำขึ้น หรือเอกสำรส ำคัญจำกภำยนอกที่ ได้รับมำซึ่ งมีผลต่อกำรด ำเนินงำนของธนำคำร 
แห่งประเทศไทย นอกจำกนี้ยังมีเอกสำรที่เกิดจำกกำรจัดท ำประวัติศำสตร์บอกเล่ำ ซึ่งเป็นกำรบันทึกข้อมูล  
จำกกำรสัมภำษณ์ประสบกำรณ์ส่วนตัว ควำมเห็นของผู้ เล่ำเหตุกำรณ์ กำรสังเกตของผู้สัมภำษณ์ และ 
จำกหลักฐำนอื่น เช่น รูปภำพ หนังสือ เป็นต้น 

ทั้งนี้ กำรด ำเนินงำนของหอจดหมำยเหตุ ธนำคำรแห่งประเทศไทยเป็นไปตำมระเบียบกำรจัดกำร
เอกสำรจดหมำยเหตุของธนำคำรแห่งประเทศไทย ระเบียบส ำนักนำยกรัฐมนตรีว่ำด้วยงำนสำรบรรณ 
พ.ศ. 2526 พระรำชบัญญัติข้อมูลข่ำวสำรของรำชกำร พ.ศ. 2540 และพระรำชบัญญัติจดหมำยเหตุแห่งชำติ 
พ.ศ. 2556 

ธนำคำรแห่งประเทศไทย จัดเก็บเอกสำรเกี่ยวกับภำรกิจของธนำคำร ตั้งแต่เริ่มด ำเนินกำร 
ใน พ.ศ. 2483 ต่อมำใน พ.ศ. 2512 ธนำคำรแห่งประเทศไทย ได้เชิญผู้ เชี่ยวชำญจำก International 
Executive Service Corps (IESC) เข้ำมำปรับปรุงงำนจัดกำรเอกสำรร่วมกับ “คณะท ำงำนโครงกำรปรับปรุง
กำรเก็บรักษำเอกสำร” จำกผลของโครงกำรนี้จึงจัดตั้ง หอบรรณสำร โดยแบ่งงำนเป็น 2 ส่วน คือ  
หอจดหมำยเหตุเพ่ือเก็บเอกสำรที่มีคุณค่ำไว้เป็นกำรถำวร และศูนย์เก็บเอกสำรเพ่ือเก็บเอกสำรรอท ำลำย 
ใน พ.ศ. 2517 ธนำคำรแห่งประเทศไทยได้อนุมัติให้ก่อตั้งหอจดหมำยเหตุ  ภำยใต้กำรด ำเนินงำนของส่วน 
กำรเลขำนุกำร ฝ่ำยธุรกำร เพ่ือท ำหน้ำที่ เก็บรักษำเอกสำรที่มีคุณค่ำของธนำคำร และด ำเนินงำน 
ตำมกระบวนกำรงำนจดหมำยเหตุ ปัจจุบันหอจดหมำยเหตุอยู่ภำยใต้กำรด ำเนินงำนของฝ่ำยส่งเสริมควำมรู้
ทำงกำรเงิน 

หอจดหมำยเหตุ ธนำคำรแห่งประเทศไทย รวบรวมเอกสำรจดหมำยเหตุมำกกว่ำ 100,000 แฟ้ม 
ประกอบด้วยเอกสำรเกี่ยวกับประวัติกำรก่อตั้งธนำคำรแห่งประเทศไทย เอกสำรกำรด ำเนินงำน รำยงำน  
กำรประชุมคณะกรรมกำรธนำคำรแห่งประเทศไทย เอกสำรลำยมือ แผ่นพับ พิมพ์เขียว เอกสำรต้นฉบับ 
ภำพถ่ำย และเอกสำรดิจิทัล 

กลุ่มเป้ำหมำย 
ได้ก ำหนดกลุ่มเป้ำหมำยไว้เป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ 
1. กลุ่มเป้ำหมำยหลักประกอบด้วย 

  1.1 พนักงำนธนำคำรแห่งประเทศไทย 
  1.2 นักวิชำกำรสังกัดสถำบัน 
  1.3 นักวิชำกำรอิสระ 
  1.4 อำจำรย์มหำวิทยำลัย 
  1.5 นักศึกษำปริญญำโท-เอก 
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2. กลุ่มเป้ำหมำยรอง 
  2.1 นักศึกษำปริญญำตรี 
 2.2 นักเรียนมัธยมศึกษำตอนปลำย 
 2.3 ประชำชน 
 2.4 ชุมชนโดยรอบ 
 นอกจำกนี้ยังรวมถึง ภำครัฐบำล ภำครัฐวิสำหกิจ ภำคเอกชน (ธนำคำรพำณิชย์ และบริษัทเงินทุน 
ต่ำง ๆ ทั่วประเทศไทย) ที่เกี่ยวข้องกับเศรษฐศำสตร์ กำรเงิน ฯลฯ ตลอดจนภำคอุดมศึกษำในกรุงเทพฯ  
และปริมณฑล ที่มีระดับปริญญำตรี โท และเอก–คณะเศรษฐศำสตร์ กำรเงิน ฯลฯ 

 ทั้งนี้กลุ่มเป้ำหมำยแต่ละกลุ่มควำมต้องกำรที่แตกต่ำงกันดังนี้ 
 1. พนักงำนธนำคำรแห่งประเทศไทย ต้องกำร สำรสนเทศใหม่ ๆ และพ้ืนที่ท ำงำน 
 2. นักวิชำกำรสังกัดสถำบัน ต้องกำร ข้อมูลสถิติ และกำรวิเครำะห์ของธนำคำร 
      แห่งประเทศไทย 
 3. นักวิชำกำรอิสระ ต้องกำร ข้อมูลสถิติ และกำรวิเครำะห์ของธนำคำรแห่งประเทศไทย 
      พ้ืนที่ท ำงำน 
 4. อำจำรย์มหำวิทยำลัย ต้องกำร ข่ำวสำรเศรษฐกิจ และฐำนข้อมูลเชิงลึก 
  5. นักศึกษำปริญญำโท-เอก ต้องกำร ฐำนข้อมูลเชิงลึก และพ้ืนที่ท ำงำน 

3. ศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) 
จำกกำรศึกษำดูงำน ณ ศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) ณ วันที่ 29 พฤศจิกำยน 2561  

สรุปประเด็นส ำคัญได้ดังนี้ 

ควำมเป็นมำ 
 ห้องสมุดศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ ตั้งอยู่ด้ำนปีกซ้ำยของไปรษณีย์กลำงบำงรัก โดยพ้ืนที่ทั้งหมด
ของไปรษณีย์นั้น ประมำณ 12,000 ตำรำงเมตร แต่ TCDC ได้เข้ำใช้พ้ืนที่ทั้งหมด 9,000 ตำรำงเมตร 
 เป็นศูนย์กลำงสร้ำงควำมรู้และแรงบันดำลใจเกี่ยวกับธุรกิจสร้ำงสรรค์แห่งใหม่ของประเทศ 
ประกอบด้วยพ้ืนที่จัดนิทรรศกำร ห้องประชุม ห้องสมุดหนังสือเกี่ยวกับกำรออกแบบ Co-working Space  
ศูนย์ให้ค ำปรึกษำทำงธุรกิจ ห้องเวิร์คช็อป และคำเฟ่โดยสมำชิกของ TCDC จะได้รับประโยชน์กับห้องสมุด 
ที่ใหญ่กว่ำเดิม พร้อมหนังสือและสิ่งพิมพ์เกี่ยวกับศิลปะและกำรออกแบบกว่ำ 18,000 เล่ม นอกจำกนั้น TCDC 
ยังได้ร่วมมือกับ FabCafe Bangkok Makers' Workshop ที่มีต้นก ำเนิดจำกญี่ปุ่นมำสร้ำงสรรค์ Maker Space 
โซนที่ พัฒนำให้ควำมคิดสร้ำงสรรค์ของทุกคนออกมำเป็นรูปเป็นร่ำงได้ โดยมีพร้อมไปด้วยอุปกรณ์  
และเครื่องมือทันสมัยที่รวมไปถึงเครื่อง 3D printing ที่เป ดโอกำสให้ทุกคนได้สร้ำงชิ้นงำนของตัวเองได้ทันที  

แนวคิดด้ำนกำรออกแบบบริกำร (Service Design) 
 กำรออกแบบบริกำร (Service Design) ถือเป็นอีกกลยุทธ์หนึ่งที่มีส่วนส ำคัญอย่ำงยิ่งในกำรก ำหนด
อนำคตของธุรกิจ ตัวอย่ำงจำกบริษัทเดมเลอร์ (Daimler) ที่อดีตเคยเป็นที่รู้จักในฐำนะผู้ผลิตรถยนต์ และ 
รถกระบะ ปัจจุบัน Daimler Group กลับสร้ำงรำยได้กว่ำร้อยละ 70 จำกภำคกำรบริกำร อำทิ กำรให้เช่ำรถ 
กำรซ่อมบ ำรุง กำรบริหำรธุรกิจที่จอดรถ กำรท ำสินเชื่อรถยนต์ฯลฯ เช่นเดียวกันกับบริษัทไอบีเอ็ม ( IBM)  

https://www.facebook.com/fabcafebangkok/


37 

 

ที่แต่เดิมเป็นที่รู้จักในนำมผู้ผลิตคอมพิวเตอร์และเทคโนโลยีสำรสนเทศ ปัจจุบันไอบีเอ็มสำมำรถสร้ำงรำยได้
มำกกว่ำครึ่งหนึ่งจำกธุรกิจกำรให้ค ำปรึกษำรวมทั้งยังลงทุนจ้ำงนักวิจัยอีกกว่ำ 500 คน เพ่ือพัฒนำ “นวัตกรรม
ด้ำนกำรบริกำร” โดยเฉพำะจำกข้อมูลกำรส ำรวจเศรษฐกิจโลกพบว่ำ ทุกวันนี้ผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศ 
(GDP) ของสหรัฐอเมริกำมำจำกภำคกำรบริกำรถึงร้อยละ 75 อังกฤษร้อยละ 75 เยอรมนีร้อยละ 67 ฮ่องกง
ร้อยละ 90 ในขณะที่ประเทศไทยอยู่ที่ประมำณร้อยละ 40 และมีแนวโน้มที่จะสูงขึ้นเรื่อย ๆ ตัวเลขเหล่ำนี้คือ
ข้อบ่งชี้ว่ำกระบวนทัศน์ทำงเศรษฐกิจของโลกก ำลังเปลี่ยนแปลงไป ก ำไรของธุรกิจส่วนใหญ่ไม่ได้เกิดจำก
สำยพำนกำรผลิตที่มีประสิทธิภำพสูงสุดอีกต่อไปแล้ว หำกแต่เกิดจำก “ภำคกำรบริกำร” ที่สำมำรถสร้ำงควำม
พึงพอใจสูงสุดให้กับผู้บริโภคได้ต่ำงหำกควำมเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ในตลำดบริโภคนี้ส่งผลให้โลกกำรออกแบบ
จ ำต้องปรับกระบวนคิดใหม่ นักออกแบบควรหันมอง “งำนบริกำร” ว่ำมิใช่เพียงแค่กำรสร้ำงประสบกำรณ์
ชั่วขณะแต่หมำยถึง “โอกำส” ที่จะช่วยสร้ำงสรรค์และผลักดันธุรกิจในระยะยำวได้ 
 TCDC เล็งเห็นควำมส ำคัญของกำรออกแบบบริกำรที่จะมีผลต่อทั้งภำคธุรกิจและภำคสังคมของไทย     
ในอนำคต จึงได้จัดกำรอบรมเชิงปฏิบัติกำรเกี่ยวกับกำรออกแบบบริกำรขึ้น โดยผู้เชี่ยวชำญระดับโลกจ ำนวน   
3 ท่ำน ได้แก่ Birgit Mager ประธำนเครือข่ำยกำรออกแบบบริกำร (Service Design Network หรือ SDN) 
และผู้ก่อตั้งภำควิชำกำรออกแบบงำนบริกำรคนแรกของทวีปยุโรป ที่ Köln International School of Design 
(KISD) Julia Schaepers นักออกแบบบริกำรจำก National Health Service (NHS) ประเทศอังกฤษ  
Ben Reason ผู้ก่อตั้งและผู้อ ำนวยกำรบริษัท Livework องค์กรชั้นน ำด้ำนกำรออกแบบบริกำรประเทศอังกฤษ 
 ในกำรอบรมเชิงปฏิบัติกำรของ TCDC ได้เก็บรวบรวมองค์ควำมรู้ และเครื่องมือที่ส ำคัญของกำร
ออกแบบบริกำร เพ่ือให้ผู้ที่สนใจและผู้เชี่ยวชำญในสำขำต่ำง ๆ ไม่เฉพำะแต่นักออกแบบเท่ำนั้นสำมำรถน ำ 
องค์ควำมรู้นี้ไปพัฒนำหรือสร้ำงสรรค์งำนบริกำรใหม่ ๆ ที่ตรงกับควำมต้องกำรของผู้บริโภคที่เปลี่ยนไป 
ซึ่งองค์ควำมรู้ที่รวบรวมประกอบด้วย 2 ส่วนหลัก ๆ คือ  
 1. พ้ืนฐำนองค์ควำมรู้ของกำรออกแบบบริกำร (Background Knowledge) : ปรับควำมรู้พ้ืนฐำน
เกี่ยวกับกำรออกแบบบริกำร 
 2. กระบวนกำรออกแบบบริกำร (Service Design Process) : เรียนรู้ขั้นตอนกำรท ำงำนออกแบบ
บริกำร ซึ่งประกอบไปด้วยกำรส ำรวจและเก็บข้อมูล (Exploration) กำรสร้ำงแนวคิดงำนบริกำร (Creation) 
และกำรน ำแนวคิดไปทดสอบและปฏิบัติจริง (Reflection & Implementation) โดยมีแผ่นแบบเครื่องมือ 
(Tool Template) ที่สำมำรถน ำไปใช้จริงได้โดยง่ำยเป็นส่วนประกอบ และช่วยเพ่ิมควำมเข้ำใจในแต่ละ
เครื่องมือให้มำกขึ้น 

กำรสร้ำงผู้ใช้จ ำลอง (Persona)  
 TCDC ได้น ำ เอำกำรสร้ ำ ง  Persona ซึ่ ง เป็นกำรสร้ ำง เรื่ องรำวหรือปร ะวัติ ของกลุ่ มลู กค้ ำ 
บ่อยครั้งจะเป็นกำรบรรยำยถึงสถำนกำรณ์ที่ผู้ใช้จ ำลองนั้นอยู่ด้วย เพ่ือให้เข้ำใจกลุ่มลูกค้ำทั้งในเรื่องของ
พฤติกรรมและควำมต้องกำรมำกขึ้น 
 กำรสร้ำงผู้ ใช้จ ำลองนี้จะช่วยให้เข้ำใจว่ำลูกค้ำประเภทใดที่จะมำใช้บริกำร และพวกเขำมี  
ควำมต้องกำรอย่ำงไร เพ่ือน ำไปสู่กำรออกแบบบริกำรที่เหมำะสมกับพวกเขำเหล่ำนั้น ด้วยวิธีกำรนี้จะท ำให้          
นักออกแบบบริกำรมั่นใจว่ำได้พิจำรณำควำมต้องกำรที่หลำกหลำยของกลุ่มผู้ใช้บริกำรอย่ำงครอบคลุม 
ทุกมุมมอง แล้วสร้ำงประสบกำรณ์ของผู้ใช้บริกำร (Journey Map) เป็นกำรสร้ำงแผนผังประสบกำรณ์กำรใช้
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บริกำรของผู้ใช้บริกำรทั้งก่อนกำรใช้บริกำร ระหว่ำงกำรใช้บริกำร และหลังกำรใช้บริกำร เพ่ือให้เห็นภำพ 
ว่ำผู้ใช้บริกำรมีปฏิสัมพันธ์และควำมรู้สึกอย่ำงไรกับแต่ละจุดปะทะ (Touchpoint) เพ่ือหำจุดที่เป็นสำเหตุ 
ของปัญหำและน ำไปสู่โอกำสใหม่ ๆ เครื่องมือนี้จะช่วยให้เข้ำใจมุมมองของลูกค้ำได้ชัดเจนมำกข้ึน และยังท ำให้
เข้ำใจควำมเชื่อมโยงของแต่ละขั้นตอนกำรให้บริกำรอีกด้วย  

ประเด็นที่ 3 กำรด ำเนินกำรจัดท ำ Persona ของห้องสมุดรัฐสภำ 
ในกำรสร้ำง Persona ของห้องสมุดรัฐสภำนั้น คณะท ำงำนฯ ได้ด ำเนินกำรตำมข้ันตอนต่ำง ๆ ดังนี้    

1. ก ำหนดกลุ่มเป้ำหมำย 
 กลุ่มเป้ำหมำยของห้องสมุดรัฐสภำ ได้แก่ ผู้ปฏิบัติงำนหลักและผู้ปฏิบัติงำนสนับสนุนด้ำนนิติบัญญัติ   
ผู้ต้องกำรศึกษำคว้ำ โดยเฉพำะในด้ำนนิติบัญญัติ กฎหมำยและกำรเมืองกำรปกครอง และด้ำนอ่ืน ๆ โดย 
ก ำหนดกลุ่มเป้ำหมำยออกเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่   

 กลุ่มเป้ำหมำยหลัก    
  - สมำชิกรัฐสภำ     
  - บุคลำกรของส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร    
  - บุคลำกรของส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำ    
  - บุคคลในวงงำนรัฐสภำ    

กลุ่มเป้ำหมำยรอง    
 - นักวิชำกำร    
 - สื่อมวลชนประจ ำรัฐสภำ     
 - ประชำชนทั่วไป    

2. คัดเลือกตัวแทนกลุ่มเป้ำหมำยเพื่อก ำหนดให้เป็น Persona 
3. สัมภำษณ์ตัวแทนกลุ่มเป้ำหมำยซึ่งได้ก ำหนดให้เป็น Persona 
4. วิเครำะห์ข้อมูลและก ำหนดรูปแบบกำรน ำเสนอ 
 กำรศึกษำพฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร โดยท ำกำรศึกษำและจัดท ำตัวละครสมมุติ 
หรือ Persona ซึ่ ง เป็นกำรสร้ำงขึ้นเป็นตัวแทนกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย ( Stakeholder) ที่ เกี่ยวข้อง 
กับกำรบริกำรหรือตัวแทนกลุ่มผู้ใช้บริกำรห้องสมุด (Target User) และจำกแนวทำงกำรปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน 
ได้แก่ ห้องสมุดรัฐสภำแคนำดำ ซึ่งได้ข้อมูลจำกกำรเข้ำร่วมประชุมสหพันธ์ระหว่ำงประเทศว่ำด้วยสมำคม 
และสถำบั นห้ อ ง ส มุ ด  ( International Federation of Library Associations and Institutions: IFLA)  
ศูนย์กำรเรียนรู้ธนำคำรแห่งประเทศไทย และศูนย์สร้ำงสรรค์งำนออกแบบ (TCDC) ตลอดจนกำรศึกษำ 
จำกเอกสำรวิชำกำรกรณีศึกษำส่วนบุคคล ส ำหรับข้ำรำชกำรรัฐสภำ หลักสูตร “กำรพัฒนำนักบริหำรระดับสูง” 
โดยมีรำยละเอียดดังนี้ 
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บทที่ 3 

ห้องสมุดรัฐสภำ : ศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ 
 

 จำกกำรศึกษำข้อมูลพ้ืนฐำนของห้องสมุดรัฐสภำ แนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน รวมถึงกำรศึกษำ
พฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำรโดยกำรสร้ำง Persona (เพอร์ซันนำ) เป็นเครื่องมือในกำรศึกษำ  
คณะท ำงำนฯ ได้น ำข้อมูลดังกล่ำวมำท ำกำรวิเครำะห์ เพ่ือกำรออกแบบกำรบริกำรและพัฒนำห้องสมุด  
ให้ไปสู่กำรเป็น ศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ โดยมีรำยละเอียดดังนี้ 

กำรก ำหนดเป้ำหมำย 

เพ่ือให้กำรด ำเนินงำนของห้องสมุดรัฐสภำเป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ ทันสมัย มีภำพลักษณ์ท่ีดีในกำร
ให้บริกำรสนับสนุนงำนนิติบัญญัติและเพ่ือให้สอดคล้องกับวิสัยทัศน์ของส ำนักวิชำกำรซึ่งได้ก ำหนดไว้ คือ 
“เป็นศูนย์บริกำรวิชำกำรและสำรสนเทศด้ำนนิติบัญญัติที่ เป็นเลิศ เพื่อสนับสนุนภำรกิจของ 
สถำบันนิติบัญญัติ และส่งเสริมกำรมีส่วนร่วมของประชำชนในระบอบประชำธิปไตย” คณะท ำงำนฯ จึงได้
ก ำหนดเป้ำหมำยของห้องสมุดรัฐสภำไว้คือ กำรน ำไปสู่ “ศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ” 

กำรก ำหนดแนวทำงกำรพัฒนำ 

 จำกกำรศึกษำสภำพปัจจุบันและปัญหำที่เกิดขึ้นจำกกำรด ำเนินงำนของห้องสมุด กำรศึกษำ           
แนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน รวมถึงกำรศึกษำพฤติกรรมและควำมต้องกำรของผู้ใช้ บริกำรโดยกำรสร้ำง 
Persona เป็นเครื่องมือในกำรศึกษำ คณะท ำงำนฯ ขอน ำเสนอกำรก ำหนดแนวทำงกำรพัฒนำจำกกำร
วิเครำะห์ข้อมูลซึ่งได้จำกกำรศึกษำดังกล่ำวข้ำงต้น ดังตำรำงต่อไปนี้ 
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กำรออกแบบกำรบริกำรและพัฒนำห้องสมุดให้ไปสู่กำรเป็น ศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ 

 
ลักษณะห้องสมุด 

5 ด้ำน (5S) 
ปัญหำ ควำมคำดหวัง แนวทำงกำรพัฒนำ 

1. สถำนที่ 
(Space) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

อำคำรสถำนที่ (Library Building) 

1. ห้องสมุดรัฐสภำที่ตั้งอยู่อำคำร
รัฐสภำ 3 ถนนอู่ทองใน ไม่เป็นอำคำร
เอกเทศ มีพ้ืนที่ 644.5 ตำรำงเมตร 
สภำพพ้ืนที่ไม่เพียงพอต่อกำรจัดเก็บ
ทรัพยำกรสำรสนเทศและกำรบริกำร
เอกสำรบำงส่วนต้องน ำไปเก็บที่
อำคำรรัฐสภำ 2 และที่นั่งอ่ำนไม่
เพียงพอผู้ ใช้บริกำรไม่ได้รับควำม
สะดวก 

2. ห้องสมุดรัฐสภำที่ตั้งอยู่ห้องฝึก 
อบรม ตึกหน้ำ ชั้น 2 ส ำนักงำน
เลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร ถนน
ประดิพัทธ์ ไม่เป็นอำคำรเอกเทศ  
มี พ้ืนที่  119.2 ตำรำงเมตร สภำพ
พ้ืนที่ เป็นสถำนที่ท ำกำรห้องสมุด
ชั่ วครำวหลั งจำกย้ ำยมำอำคำร
รัฐสภำ 3 ถนนอู่ทองในสภำพพ้ืนที่ไม่

อำคำรสถำนที่ (Library Building) 

1. เป็นอำคำรเอกเทศ สถำนที่โอ่อ่ำ สง่ำงำม 
ในฐำนะที่ เ ป็ นห้ องสมุ ดของสถำบัน 
นิ ติ บัญญั ติ ขอ งช ำติ  อย ำก ให้ ค ล้ ำ ย
ห้องสมุดสภำคองเกรส 

อำคำรสถำนที่ (Library Building) 

1. พัฒนำให้ห้องสมุดก้ำวไปสู่ควำมเป็น Smart & 
Living Library โดยปรับปรุงพ้ืนที่ห้องสมุดให้มีควำม
ทันสมัย ทั้งด้ำนเทคโนโลยี และควำมสะดวกสบำย 
ดึงดูดใจให้เข้ำใช้บริกำร 

2. ผลักดันให้ห้องสมุดมีอำคำรเป็นเอกเทศในอนำคต 
และเป็นไปตำมมำตรฐำนห้องสมุดเฉพำะ พ.ศ. 2553 
 



52 

 

ลักษณะห้องสมุด 
5 ด้ำน (5S) 

ปัญหำ ควำมคำดหวัง แนวทำงกำรพัฒนำ 

 
 

 

เพียงพอต่อกำรจัดเก็บทรัพยำกร
สำรสนเทศและกำรบริกำรเอกสำร
บำงส่วนต้องน ำไปเก็บที่ห้องจัดเก็บ
เอกสำรของส ำนักกรรมำธิกำร 2,3 
ส ำนั กกำ รประชุ ม  ห้ อ งบริ ก ำ ร 
อัดส ำเนำ ส ำนักกำรพิมพ์ และที่นั่ง
อ่ำนไม่เพียงพอผู้ใช้บริกำรไม่ได้รับ
ควำมสะดวก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

พื้นที่ปฏิบัติงำน (Operating Area)   

    มีพ้ืนที่จ ำกัด ท ำให้ไม่มีพ้ืนที่หรือ  
ห้องส ำหรับกำรปฏิบัติงำนส ำหรับ 
บรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่ ที่รับผิดชอบ
งำนต่ำง ๆ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

พื้นที่ปฏิบัติงำน (Operating Area)  

    กำรแบ่งพ้ืนที่ ใช้สอยให้เป็นสัดส่วน 
โดยแบ่งเป็นพ้ืนที่ส ำหรับกำรค้นคว้ำซึ่งมี
ควำมเงียบสงบ พ้ืนที่ในกำรท ำงำนปรึกษำ 
หำรือพ้ืนที่ Co-working space และห้อง 
ประชุมย่อย   

 

 

 

 

 

พื้นที่ปฏิบัติงำน (Operating Area) 

    จัดสรรให้มี พ้ืนที่หรือห้องส ำหรับกำรปฏิบัติงำน
ส ำหรับบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่ ที่รับผิดชอบงำนต่ำง ๆ 
เพียงพอ และบริหำรจัดกำรพ้ืนที่ให้เกิดประโยชน์
สูงสุด สอดคล้องกับกำรใช้งำน และกำรจัดเก็บ
ทรัพยำกรสำรสนเทศ โดยจัดสรรพ้ืนที่ให้เป็นสัดส่วน 
ดังนี้ 
    1. ห้องผู้บังคับบัญชำกลุ่มงำน 

    2. ห้องปฏิบัติงำนของบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่   
ที่รับผิดชอบงำนต่ำง ๆ ได้แก่ 
         2.1 งำนบริกำรสำรสนเทศ     
         2.2 งำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ     
         2.3 งำนจั ดกำรและวิ เ ค รำะห์หมวดหมู่
ทรัพยำกรสำรสนเทศ 
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         2.4 งำนด้ ำนข้ อมู ล / เทคโน โลยี  ส ำหรับ
ทรัพยำกรสำรสนเทศ    
         2.5 งำนโสตทัศนวัสดุ     
         2.6 งำนบ ำรุงรักษำทรัพยำกรสำรสนเทศ  
         2.7 จัดเก็บหนังสือ/วำรสำร ส ำรอง 
         2.8 จัดเก็บอุปกรณ์/วัสดุ/ครุภัณฑ์ห้องสมุด 
         2.9 ห้องประชุมปรึกษำหำรือและต้อนรับ 
คณะผู้มำศึกษำดูงำนห้องสมุด 
         2.10 ห้องพักผ่อนและรับประทำนอำหำร 

        กำรออกแบบภำยในควรมีองค์ประกอบ ได้แก่ 
เคำน์เตอร์ให้บริกำรยืม-คืน อยู่ใกล้ประตูทำงเข้ำ-ออก
เครื่ องยืมหนั งสือ อัตโนมัติ  จัดให้มีที่ ใช้ งำนง่ำย 
ไม่ซับซ้อน ทั้งนี้ต้องค ำนึงถึงสภำพภูมิอำกำศของ
บริเวณที่ตั้งอำคำร เพ่ือให้เกิดภำวะที่สมดุลระหว่ำง
กำรใช้งำนภำยในและสภำพแวดล้อมภำยนอกอำคำร 
ควรมีแสงสว่ำง ระบบระบำยอำกำศ ระบบเสียง  

 พื้นที่ให้บริกำร (Service Area) 

    มีพ้ืนที่จ ำนวนจ ำกัด ท ำให้ไม่มี
พ้ืนที่ส ำหรับจัดให้บริกำรด้ำนต่ำง ๆ 
แก่ผู้ใช้บริกำรของห้องสมุด เพ่ือกำร
อ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำ

พื้นที่ให้บริกำร (Service Area) 

    มีพ้ืนที่ส ำหรับจัดให้บริกำรด้ำนต่ำง ๆ 
แก่ผู้ ใช้บริกำรของห้องสมุด เ พ่ือกำร
อ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำค้นคว้ำ  
สืบค้นสำรสนเทศ กำรเรียนรู้ด้วยตนเอง 

พื้นที่ให้บริกำร (Service Area)  

    พ้ืนที่ส ำหรับจัดให้บริกำรด้ำนต่ำง ๆ แก่ผู้ใช้บริกำร
ของห้องสมุดเพ่ือกำรอ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำ 
ค้นคว้ำ สืบค้นสำรสนเทศ กำรเรียนรู้ด้วยตนเอง 
ในห้องสมุด ประกอบด้วย  
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ค้นคว้ำ สืบค้นสำรสนเทศ กำรเรียนรู้
ด้วยตนเองในห้องสมุด 
 

 ในห้องสมุด 
 

1. เคำน์เตอร์บริกำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ 
( Reference & Information Services) ทั้ ง นี้ เ พ่ื อ
อ ำนวยควำมสะดวกแก่ผู้มำใช้บริกำรและคัดกรอง
ค ำถำมเพ่ือตอบสนองควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร
และให้กำรบริกำรเป็นไปอย่ำงรวดเร็ว 

2. คอมพิวเตอร์เพ่ือสืบค้นสำรสนเทศ (Computer 
Services) 

3. ที่นั่งอ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับสมำชิก
รัฐสภำ (MP Reading Room) 

4.  ที่นั่ ง อ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับ
ผู้ใช้บริกำรทั่วไป (General Users Reading Room) 

5. พ้ืนที่ศึกษำค้นคว้ำกลุ่ม (Group Study  Room) 

6 .  ห้ อ ง บ ริ ก ำ ร เ รี ย น รู้ จ ำ ก สื่ อ โ ส ต ทั ศ น วั ส ดุ  
(Audiovisual Room) 

7. ห้องติดตำมข่ำวสำรและกำรประชุมสภำทำง
โทรทัศน์ (News Service Room) 

8 .  ห้องบริกำรวำรสำร/นิตยสำร/หนังสือพิมพ์  
และหนังสืออ้ำงอิง (Periodical/Newspaper and 
Reference Collection Room) 
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9. พ้ืนที่แสดงนิทรรศกำร/กิจกรรมส่งเสริมกำรอ่ำน
และกำรเรียนรู้ (Reading & Learning Exhibition) 

10. พ้ืนที่บริกำรถ่ำยเอกสำร (Photocopy  Service) 

11. พ้ืนที่บริกำรอำหำรและเครื่องดื่ม/กำแฟ (Library 
Café) 
12. พ้ืนที่ส ำหรับ Co-Working Space 

 พื้นที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ 
(Information Resources Area)  

    มีพ้ืนที่จ ำนวนจ ำกัด ท ำให้ไม่มี
พ้ื นที่ ส ำ ห รั บ จั ด เ ก็ บท รั พย ำก ร  
สำรสนเทศของห้องสมุดได้ทั้งหมด 
ที่มีปริมำณเพ่ิมขึ้นประมำณร้อยละ  
10-15 ทุกปี 

พื้นที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ 
(Information Resources Area) 

    มีพ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ 
ของห้องสมุด ที่ผู้ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำถึง
และค้นคว้ำทรัพยำกรสำรสนเทศประเภท
ต่ำง ๆ ที่ต้องกำรได้ง่ำยและสะดวก 

พื้นที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ (Information 
Resources Area)  

    พ้ืนที่ไม่น้อยกว่ำร้อยละ 50 ใช้เป็นพ้ืนที่จัดเก็บ
ทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุด เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำร
เข้ำถึงและค้นคว้ำทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทต่ำง ๆ  
ที่ต้องกำรได้ง่ำยและสะดวก โดยแบ่งออกเป็นห้อง 
ต่ำง ๆ ที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ เช่น 

1. รำยงำนกำรประชุมสภำ 
2. กฎหมำย/รำชกิจจำนุเบกษำ 
3. หนังสือวิชำกำรท่ัวไป 
4. รำยงำนกำรวิจัย/วิทยำนิพนธ์/ผลงำนของ
ข้ำรำชกำรรัฐสภำ 
5. หนังสืออ้ำงอิง 
6. เอกสำรสิ่งพิมพ์ของรัฐสภำ 
7. สิ่งพิมพ์รัฐบำล/สิ่งพิมพ์ของหน่วยงำนต่ำง ๆ  



56 

 

ลักษณะห้องสมุด 
5 ด้ำน (5S) 

ปัญหำ ควำมคำดหวัง แนวทำงกำรพัฒนำ 

8. วำรสำร/นิตยสำร/จุลสำร และหนังสือพิมพ์ (ใหม่/
ล่วงเวลำ) 
9. นวนิยำย/เรื่องสั้น 
10. หนังสือหำยำก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกของอำคำร
ที่ตั้งของห้องสมุด (Facilities) 

    ที่ ท ำกำรห้ องสมุ ดทั้ ง  2 แห่ ง  
ขำดเฟอร์นิเจอร์และสิ่งอ ำนวยควำม
ส ะ ด ว ก ใ น ก ำ ร ใ ห้ บ ริ ก ำ ร แ ล ะ
ส นั บ ส นุ น ก ำ ร ป ฏิ บั ติ ง ำ น ข อ ง
เจ้ำหน้ำที ่

สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกของอำคำรที่ตั้ง
ของห้องสมุด (Facilities)  

1. มีพ้ืนที่นั่งอ่ำนเพียงพอ มีเฟอร์นิเจอร์ 
ที่สะดวกสบำย เหมำะกับกำรนั่ งอ่ำน 
และศึกษำค้นคว้ำ เช่น ที่นั่งแบบโซฟำ 

2. มีบรรยำกำศผ่อนคลำย มีลักษณะ
เ ห มื อ น ร้ ำ น อ ำ ห ำ ร ที่ มี ห นั ง สื อ ใ ห้ 
บริกำรอ่ำน ประกอบด้วย มีควำมสะอำด 
ปรำศจำกฝุ่น มีมุมเบรกมีน้ ำดื่ม มีห้องน้ ำ
สะอำด  

สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกของอำคำรที่ตั้ง 
ของห้องสมุด (Facilities) 

1. เลือกใช้ชั้นหนังสือที่ใช้วัสดุที่แข็งแรงทนทำน มีกำร
ใช้สีภำยในอำคำรที่สดใส กำรเลือกใช้เฟอร์นิเจอร์ 
ที่เหมำะสม และหลำกหลำยตำมกำรใช้งำน 

2. สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกและระบบสำธำรณูปโภคที่มี
ควำมเป็นมำตรฐำนสำกล เพ่ืออ ำนวยควำมสะดวกใน
กำรปฏิบัติงำนของบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำ และเพ่ือกำร
อ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำ ค้นคว้ำ สืบค้น
สำรสนเทศ เรียนรู้ ด้ วยตนเองในห้องสมุ ดของ
ผู้ใช้บริกำรห้องสมุด ได้แก่ 
    2.1 มีระบบระบำยอำกำศ ระบบเสียง  ระบบกำร
ควบคุ มคว ำมชื้ น สั ม พัท ธ์  แ ล ะ ร ะบบป้ อ ง กั น 
สำธำรณภัย ที่เหมำะสมและได้มำตรฐำน เพ่ือควำม
ปลอดภัยและสุขภำพอนำมัยที่ดีของผู้ใช้บริกำรและ
ผู้ปฏิบัติงำน รวมทั้งเพ่ืออนุรักษ์ทรัพยำกรสำรสนเทศ
ให้อยู่ในสภำพแวดล้อมที่ปลอดภัย ช่วยรักษำสภำพ
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ของทรัพยำกรสำรสนเทศและอุปกรณ์ต่ำง ๆ ให้ใช้งำน
ได้ยำวนำน                           
    2.2 มีระบบแสงสว่ำงที่ ได้ รับกำรค ำนวณค่ำ 
ควำมเหมำะสมของปริมำณแสงในบริเวณต่ำง ๆ  
    2.3 เครื่องมือช่วยน ำทำง/สื่อสำร ในพ้ืนที่บริกำร 
ที่มีประสิทธิภำพ อำทิ 
        2.3.1 ป้ำยบอกทิศทำง (Direction Sign)  
        2.3.2 ป้ำยบอกข้อมูล (Information Sign)  
        2.3.3 ป้ำยระบุสถำนที่ (Identification Sign)  

3. มีทำงลำดเข้ำสู่อำคำรและสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก 
แก่ผู้พิกำรตำมมำตรฐำนสำกล เพ่ือช่วยอ ำนวยควำม
สะดวกในกำรเข้ำมำใช้บริกำรของผู้พิกำร รวมทั้งเพ่ือ
ควำมสะดวกในกำรเคลื่อนย้ำยทรัพยำกรสำรสนเทศ 
หรืออุปกรณ์ต่ำง ๆ ของผู้ปฏิบัติงำนด้วย 
4. มีสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกส ำหรับผู้พิกำรและผู้สูงอำยุ 
ตำมมำตรฐำนสำกล เพ่ือเป็น Library for all อำทิ   
ห้องน้ ำ ทำงลำด รำวบันได ป้ำยเสียง เพ่ืออ ำนวย 
ควำมสะดวกแก่ผู้พิกำรและผู้สูงอำยุ 

5 .  ระบบล ำเลียงใด ๆ ส ำหรับขนส่งทรัพยำกร
สำรสนเทศ ระหว่ำงชั้นที่ 9 และ ชั้นที่ 10 



58 

 

ลักษณะห้องสมุด 
5 ด้ำน (5S) 

ปัญหำ ควำมคำดหวัง แนวทำงกำรพัฒนำ 

2. ทรัพยำกร
สำรสนเทศ 
(Stock) 
 

ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภท
สิ่งพิมพ์ (Printed Materials) 

1. หนังสือในบำงหมวดโดยเฉพำะ  
หมวดกฎหมำย มีผู้เขียนในประเด็น
ใหม่ ๆ ออกมำเผยแพร่น้อย ในขณะ
ที่ กฎหมำยมีกำรเปลี่ยนแปลงแก้ไข
มำกมำย ท ำให้ไม่สำมำรถจัดหำทรัพยำกร
สำรสนเทศที่ทันสมัยและเพียงพอต่อ
ควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำรได้ 
 

2. หนังสือที่ผู้ใช้บริกำรต้องกำรไม่มี
ในห้องสมุด หรือหนังสือมีเนื้อหำไม่
ตรงกับควำมต้องกำรซึ่งห้องสมุดได้
แก้ปัญหำโดยให้ผู้ใช้บริกำรมีส่วนร่วม
ในกำรจัดหำหนังสือ แต่ทั้งนี้ก็ยังไม่
สำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรของ
ผู้ใช้บริกำรได้ครบถ้วน 

3. เดิมกำรจัดหำทรัพยำกรอำจมีกำร
มีกำรจัดหำมำซ้ ำกันหลำยฉบับเกิน
ควำมต้องกำร เช่น หมวดที่มีเนื้อหำ
ด้ำนกำรเมืองกำรปกครอง หรือบำง
หมวด เช่น หนังสือที่เกี่ยวข้องกับ
เทคโนโลยีและคอมพิวเตอร์ มีเนื้อหำ 

ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทสิ่งพิมพ์ 
(Printed Materials) 

1. เป็นศูนย์ข้อมูลทำงด้ำนนิติบัญญัติ   
ที่มีทรัพยำกรสำรสนเทศด้ำนนิติบัญญัติ  
ที่ครบถ้วนสมบูรณ์ 

2. เป็นหน่วยงำนซึ่งเป็นแหล่งควำมรู้และ
ศูนย์ข้อมูลในทุกด้ำน และเป็นแหล่ ง
ควำมรู้ที่แตกต่ำง มีควำมเป็นเอกลักษณ์
เฉพำะ และมีทรัพยำกรซึ่งหำจำกที่ อ่ืน
ไม่ได ้

3. มีหนังสือที่ทันสมัยและหลำกหลำย
ประเภท 

4. แยก เก็บหนั งสื อ เป็ นคอล เ ลคชั่ น 
(Collection) ต่ำง ๆ เพ่ือควำมสะดวก 
ในกำรอ่ำน 

5. ไม่ต้องจ ำเลขรหัสเพ่ือไปหยิบหนังสือ 
ที่ชั้น อำจจะแสดงเป็นสัญลักษณ์อย่ำงอ่ืน 
เช่น สี ภำพตุ๊กตำ เป็นต้น 

ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทสิ่งพิมพ์  
(Printed Materials) 

1. ผลักดันให้ยกระดับซึ่งเป็นเพียงแนวทำงกำรจัดซื้อ
หนังสือและโสตทัศนวัสดุให้เป็นนโยบำยในกำรจัดหำ
ทรัพยำกรสำรสน เทศและขยำยให้ ครอบคลุ ม
ทรัพยำกรสำรสนเทศทุกประเภท ทั้งนี้เพ่ือให้เกิดผล
ในทำงปฏิบัติที่ชัดเจนยิ่งขึ้น 

2. กระตุ้นให้ผู้ใช้บริกำรตระหนักถึงควำมส ำคัญในกำร
จัดหำทรัพยำกรสำรสนเทศและเข้ำมำมีส่วนร่วมใน
กำรเสนอแนะมำกขึ้นเพ่ือให้สำมำรถจัดหำทรัพยำกร
สำรสนเทศได้ตรงกับควำมต้องกำร และเกิดควำม
คุ้มค่ำในกำรใช้จ่ำยงบประมำณแผ่นดิน 

3. สร้ำงเครือข่ำยทั้งในและต่ำงประเทศเพ่ือกำรใช้
ทรัพยำกรสำรสนเทศร่วมกัน (Sharing Resources) 

4. ด ำเนินกำรส ำรวจทรัพยำกรสำรสนเทศประจ ำปี  
(Inventory) อย่ำงสม่ ำเสมอ และก ำหนดหลักเกณฑ์
กำรคัดเลือกทรัพยำกรสำรสนเทศเพ่ือกำรจ ำหน่ำย
ออก (Weeding) 

5. ปรับปรุงระบบกำรจัดเก็บและคัดแยกทรัพยำกร
สำรสนเทศ เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำง
สะดวกรวดเร็ว 
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ปัญหำ ควำมคำดหวัง แนวทำงกำรพัฒนำ 

ไม่ทันสมัย บำงเรื่องมีจ ำนวนเล่มน้อย
ไม่เพียงพอต่อกำรให้บริกำร 

4. ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภท
สิ่งพิมพ์ที่ เ พ่ิมขึ้นประมำณร้อยละ  
10-15 ทั้งนี้นับตั้งแต่ย้ำยที่ท ำกำร
ห้องสมุดมำจำกอำคำรรัฐสภำ 1  
เมื่อ พ.ศ. 2541 มำอยู่ยัง ชั้น 1 
อำคำรรัฐสภำ 3 ซึ่งเดิมเป็นโรงพิมพ์
ของรัฐสภำ ส ำนักกำรพิมพ์ ทั้ งนี้
ส ถ ำนที่ ดั ง ก ล่ ำ ว ไ ม่ ไ ด้ ว ำ ง แผน
ออกแบบไว้ส ำหรับเป็นห้องสมุด 
ไม่ได้มีกำรค ำนวณพ้ืนที่ในกำรรองรับ
ปริมำณทรัพยำกรสำรสนเทศที่
เพ่ิมขึ้น ท ำให้ไม่มีพ้ืนที่เพียงพอใน
กำรจัดเก็บเพ่ือให้บริกำร เกิดปัญหำ
ไม่สำมำรถจัดวำงหนังสือหรือชั้น
หนั งสือให้ชั้ นหนั งสือตั้ ง เรียงกัน
ต่อเนื่องกันได้ ท ำให้ห้องสมุดต้อง
ด ำเนินกำรคัดเลือกประเมินคุณค่ำ
ทรัพยำกรสำรสนเทศขึ้นเพ่ือน ำไป
เก็บที่ห้องเก็บเอกสำรหมำยเลข 7 
อำคำรรัฐสภำ 2 ถนนอู่ทองใน 

6. ก ำ ร จั ดห ำทรั พย ำก รส ำรสน เทศ 
ให้คุ้มค่ำกับผู้ใช้บริกำรทุกคนมำกที่สุด 
 

6.  เ พ่ิมหน่วยงำนย่อยส ำหรับกำรซ่อมแซมและ
บ ำรุงรักษำทรัพยำกรสำรสนเทศ 

7. ปรับปรุงและเพ่ิมประสิทธิภำพในกำรจัดเก็บและ
เข้ำถึงรำยงำนกำรประชุมสภำ 

8. ประชำสัมพันธ์กำรให้บริกำรรำยงำนกำรประชุม
สภำซึ่งเป็นทรัพยำกรสำรสนเทศหลักที่ส ำคัญของ
รัฐสภำ 
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5. รำยงำนกำรประชุม ซึ่งมีจ ำนวน
เพ่ิมขึ้นทุกปี ส่งผลกระทบท ำให้ไม่
สำมำรถจัดเก็บในพ้ืนที่ให้บริกำรได้
ทั้งหมด ต้องน ำมำจัดเก็บในลักษณะ
ชั้ นป ดที่ ชั้ น  2  อำคำรรั ฐสภำ 3  
ถนนอู่ทองใน  ซึ่งเป็นพ้ืนที่ปฏิบัติ  
งำนของเจ้ำหน้ำที่ และบำงส่วนต้อง
น ำ ไปจัด เก็บที่ ห้ อ ง เก็บ เอกสำร
หมำย เ ล ข  7 อ ำค ำ ร รั ฐ สภ ำ  2  
ถนนอู่ทองใน ไม่สำมำรถน ำออก
ให้บริกำรได้  ท ำให้ผู้ ใช้บริกำรไม่
สำมำรถเข้ำถึงเพ่ือกำรค้นคว้ำได้  
และไม่ ได้ รั บควำมสะดวก ทั้ งนี้
ห้องสมุดได้แก้ปัญหำโดยให้บริกำร
แบบชั้นป ด และบริกำรช่วยสืบค้น
รำยงำนกำรประชุมสภำในรูปแบบ
ไฟล์ดิจิทัล 

6. รำยงำนกำรประชุมสภำซึ่งสภำ
ได้ รับรองแล้วตำมข้อบั งคับกำร
ประชุมสภำที่ได้ก ำหนดไว้ ตั้งแต่  
พ.ศ. 2475 โดยห้องสมุดรัฐสภำเป็น
หน่วยงำนหนึ่งที่มีหน้ำที่รับผิดชอบ
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ในกำรจัดเก็บและให้บริกำรซึ่งปัญหำ
ที่เกิดคือตัวเล่มรำยงำนกำรประชุม
สภำบำงส่วนมีสภำพที่เก่ำ กระดำษ
ก ร อ บ ไ ม่ อ ยู่ ใ น ส ภ ำ พ ที่ พ ร้ อ ม
ให้บริกำร 

 ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทดิจิทัล 
(Digital Materials) 
 

1. ไม่สำมำรถรวบรวมเอกสำรใน 
วงงำนรั ฐสภำได้อย่ ำ งครบถ้ วน 
เนื่องจำกกำรไหลเวียนเอกสำรยัง
ขำดกำรประสำนงำนเชื่อมต่อกัน
อย่ำงเป็นระบบ 
 

2. ไ ฟ ล์ ดิ จิ ทั ล ที่ ไ ด้ รั บ จ ำ ก ก ำ ร 
ดำวน์โหลด (Download) ไม่มีกำร
จัดเก็บ (Save) บนมำตรฐำนของกำร
จัดกำรสื่อดิจิทัล ท ำให้ส่งผลกระทบ
ต่อกำรรวบรวมและเผยแพร่ ใน
ปัจจุบันและอนำคต (ภำพเอกสำร
เอียง ขำดควำมชัดเจน กำรแสดงผล
ผิดเพี้ยน หรือไม่สำมำรถแสดงผลได้) 
 

3. ควำมเสี ยหำยของไฟล์ดิ จิทั ล 
ที่จัดเก็บ ท ำให้ไม่สำมำรถเป ดอ่ำนได ้

ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทดิจิทัล 
(Digital Materials) 

1. เป็นศูนย์ข้อมูลทำงด้ำนนิติบัญญัติ   
ที่มีทรัพยำกรสำรสนเทศด้ำนนิติบัญญัติ  
ที่ครบถ้วนสมบูรณ์ 

2. มีฐำนข้อมูลต่ำงประเทศเพ่ิมข้ึน 

3. จัดเก็บเอกสำรในวงงำนรัฐสภำทั้งหมด
ในรูปแบบดิจิทัล 
 

ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทดิจิทัล  
(Digital Materials) 

1. ก ำหนดมำตรฐำนกำรจัดกำรไฟล์ดิจิทัล  และ
แนวทำงกำรส ำรองข้อมูลหลำกหลำยรูปแบบ โดยต้อง
ก ำหนดนโยบำยหรือระเบียบข้อบังคับที่ชัดเจน เพ่ือให้
ผู้มีหน้ำที่ได้ปฏิบัติตำมแนวมำตรฐำนและแนวทำง
ดังกล่ำว 

2. ประสำนงำนกับเจ้ำของลิขสิทธิ์ เพ่ือขอท ำเป็นไฟล์
ดิจิทัล ในกรณีที่เจ้ำของลิขสิทธิ์อนุญำตให้เผยแพร่งำน
ได้ ซึ่งสำมำรถแก้ปัญหำในด้ำนพ้ืนที่กำรจัดเก็บ 

3. ควรจัดซื้อหนังสือในรูปแบบ e-Book โดยก ำหนด
ผู้รับผิดชอบในกำรจัดซื้อให้ชัดเจนว่ำเป็นภำรกิจ 
ของกลุ่มงำนใด เนื่องจำกเกี่ยวพันกับกำรจัดสรร
งบประมำณ 
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4. ก ำ รตั้ ง ชื่ อ ไฟล์ ดิ จิ ทั ล ยั ง ข ำ ด
มำตรฐำน 
 

5. ประเด็นกฎหมำยลิขสิทธิ์ที่ยังไม่
ชัด เจน จึ ง ไม่สำมำรถให้บริ กำร
ท รั พ ย ำ ก ร ส ำ ร ส น เ ท ศ ไ ด้ เ ต็ ม
ประสิทธิภำพ 

3. ระบบงำน
ห้องสมุด 
(System) 

 

ระบบงำนห้องสมุด (System) 

1. กำรค้นหำยังไม่เสถียร 

2. ระบบห้องสมุดอัตโนมัติและระบบ
ห้องสมุดดิจิทัลยังไม่เชื่อมโยงกัน 

3. ระบบ DSpace ที่ใช้ส ำหรับระบบ
ห้องสมุดดิจิทัลได้ถูกปรับแต่งและ
แก้ ไข  Source Code ส่ งผล ให้ ไ ม่
สำมำรถอัพเดทเวอร์ชั่น มีข้อจ ำกัดใน
กำรจัดเก็บ และไม่สำมำรถแสดงผล
รูปแบบอื่น ๆ ได้ 

4. ระบบกำรส ำรองข้อมูลยั ง ไม่มี
รูปแบบที่หลำกหลำย 

ระบบงำนห้องสมุด (System) 

1. กำรสืบค้นฐำนข้อมูลต่ำง ๆ ควรจะง่ำย 
ไม่ยุ่งยำก หรือซับซ้อน 

2. ระบบยืมต่อได้ด้วยตนเองแบบออนไลน์ 

3. ระบบฐำนข้อมูลเชื่อมโยงกับฐำนข้อมูล
มหำวิทยำลัยไทยและต่ำงประเทศ 

ระบบงำนห้องสมุด (System) 

1. พัฒนำระบบสืบค้นทรัพยำกรของห้องสมุดเป็น
ระบบ One Search (กำรสืบค้นจำกแหล่งสำรสนเทศ
หลำยแหล่งด้วยกำรพิมพ์ค ำค้นครั้งเดียว) และมีผลกำร
สืบค้นแม่นย ำเช่นเดียวกับ Google Search 

2. พัฒนำระบบห้องสมุดที่เชื่อมโยงระบบห้องสมุด
อัตโนมัติและห้องสมุดดิจิทัลให้เชื่อมโยงกัน 

3. ศึกษำระบบห้องสมุดดิจิทัลที่สำมำรถรองรับ 
กำรปฏิบัติงำนและกำรให้บริกำรสำรสนเทศดิจิทัล 
ทุกรูปแบบ 

4. พัฒนำระบบห้องสมุดระบบที่ผู้ใช้บริกำรสำมำรถ 
ยืม-คืน โดยอัตโนมัติ 

5. ระบบ AI กับงำนห้องสมุด 
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    5.1 ระบบจดจ ำใบหน้ำผู้ใช้บริกำร เมื่อเข้ำมำใช้
บริกำรห้องสมุด สำมำรถแนะน ำทรัพยำกรใหม่ ๆ  
ที่คำดว่ำผู้ใช้บริกำรคนนี้จะสนใจ 
    5.2 ระบบ Sensor ตรวจจับปริมำณกำรเข้ำใช้งำน
พ้ืนที่ในห้องสมุด  
    5.3 ระบบผู้ เ ชี่ ย วชำญ ( Expert-Systems) ให้
ค ำแนะน ำในกำรจัดกำรปัญหำ โดยอำศัยควำมรู้ 
ของผู้เชี่ยวชำญที่ต้ังโปรแกรมไว้ 

6. ระบบข่ำวสำรทันสมัยแบบอัตโนมัติผ่ำน Smart 
Device 

7. น ำ เ ท ค โ น โ ล ยี  RFID (Radio Frequency 
Identification) มำใช้โดยพัฒนำให้มีควำมสัมพันธ์ 
กับระบบห้องสมุดอัตโนมัติที่ใช้อยู่เดิม 

4. บริกำร 
และกิจกรรม 
(Service/ 
Activity) 

 
 
 
 
 

กำรให้บริกำร (Services) 

    มีข้อจ ำกัดและมีควำมยุ่ งยำก
ซับซ้อน ในกำรสืบค้นและเข้ำถึง
ทรัพยำกรสำรสนเทศ  
 

 

 

 

กำรให้บริกำร (Services) 

1. สำมำรถสืบค้นข้อมูลผ่ำนทำงระบบ
คอมพิวเตอร์ได้อย่ำงรวดเร็ว 

2. มี เทคโนโลยี และอุปกรณ์ต่ำง ๆ ที่
ทั นสมั ย  เ พ่ื อ ให้ บ ริ ก ำ รและอ ำนวย 
ควำมสะดวก 

3. มีรำยกำรพระรำชบัญญัติใหม่พร้อม
เอกสำรประกอบ (เอกสำรชุดเดียวกัน) 

กำรให้บริกำร (Service) 

1. จัดรูปแบบและพัฒนำกำรให้บริกำรห้องสมุด 
รู ป แ บ บ เ ดิ ม  ( Traditional Library) ใ น ลั ก ษ ณ ะ
ห้องสมุดมีชีวิต (Smart and Living Library)       

2. สร้ำงบริกำรใหม่ ได้แก่ 
          2.1 กำรบริกำรในลักษณะ Self-Service 
          2.2 กำรน ำเทคโนโลยี Beacon ที่ติดอยู่ตำม
ชั้นหนังสือและส่งข้อมูลหนังสือที่น่ำสนใจของชั้น
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ต่ำง ๆ มำให้เลือก ส ำหรับผู้ ใช้บริกำร 
สมำชิกรัฐสภำ ผู้เชี่ยวชำญ ผู้ช ำนำญกำร 
เจ้ ำหน้ ำที่ ค้นหำข้อมูลประกอบกำร
พิจำรณำ 

4. กำรให้บริกำรเกี่ยวกับร่ำงพระรำชบัญญัติ 
โดยร่ำงพระรำชบัญญัติ 1 ฉบับ ให้มีกำรรวม 
ข้อมูลในลักษณะกำรบริกำรเบ็ดเสร็จ ณ จุด
เดียว (One Stop Service) โดยเรียงล ำดับ
เอกสำรตำม ล ำดับเวลำ (Timeline) ของ
กระบวนกำรนิติบัญญัติในกำรพิจำรณำร่ำง
พระรำชบัญญัตินั้น  

5. สมำชิกห้องสมุดยืม-คืน หนังสือ และสั่ง
จองหนังสือได้เองทำงออนไลน์โดยไม่ต้อง
ผ่ำนเคำน์เตอร์ยืม-คืน หรือเครื่องยืมคืน
อัตโนมัติ และมีตู้รับคืนหนังสือ (Book 
Drop) ให้สำมำรถคืนนอกเวลำได้  ซึ่ ง
ผู้ ใช้บริกำรสำมำรถใช้บริกำรได้ตลอด  
24 ชั่วโมง 

6. มีรูปแบบและกำรให้บริกำรลักษณะ
เดี ยวกับสภำคอง เกรสหรื อหอสมุ ด
มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์ 
 

หนังสือนั้น ๆ เข้ำไปที่โทรศัพท์มือถือของผู้ใช้บริกำร 
โดยที่ผู้ใช้บริกำรไม่ต้องจ ำเลขรหัสเพ่ือไปหยิบหนังสือ
ที่ชั้น 
          2.3 บริกำรฐำนข้อมูลเฉพำะเรื่อง (Complied 
File Database)   
          2.4 บริกำรเบ็ดเสร็จ ณ จุดเดียว (One Stop 
Service) ในกำรให้บริกำรงำนวิชำกำรและงำนวิจัยท ำ
หน้ำที่สนับสนุนกำรท ำงำนของรัฐสภำ เหมือนกับ 
Library of Congress หรือ หอสมุดรัฐสภำอเมริกัน 
 2.5 บริกำรจัดแสดงสำรสนเทศใหม่  (News 
Information Exhibition) ผ่ ำ น จอ  Touch Screen 
ขนำดใหญ่  ที่จัดแสดงชั้นหนังสือดิจิทั ล (Digital 
bookshelf) ที่ผู้ ใช้บริกำรสำมำรถ Review เนื้อหำ
หนังสือเบื้องต้นที่น่ำสนใจ 
 2.6 บ ริ ก ำ รน ำ ส่ ง เ อกส ำ ร  ( Document 
Delivery)  
 2.7 บริกำรห้องสมุดทำงโทรศัพท์เคลื่อนที่ 
(Information Alert)  
 2.8 จัดให้มีบริกำรให้ค ำแนะน ำปรึ กษำ 
กำรเขียนผลงำนวิชำกำร เฉพำะในด้ำนกำรสืบค้น
เอกสำร และกำรจัดท ำกำรอ้ำงอิง 
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3. พัฒนำบริกำรต่ำง ๆ ได้แก่  

          3.1 บริกำรสืบค้นจำกฐำนข้อมูลของส ำนัก
วิชำกำร เว็บไซต์ www.parliament.go.th/library 
หรือเครือข่ำยอินเทอร์เน็ต 
          3.2 บริกำรให้ค ำแนะน ำและให้ควำมรู้ในกำร
ใช้ห้องสมุด  
          3.3 บริกำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ  
(Reference and Information Service)     
 3.4 บริกำรสำรสนเทศทันสมัย (Current 
Awareness Service)  
 3.5 บริกำรเผยแพร่สำรสนเทศคัดเลือกเฉพำะ
บุคคล (Selective Dissemination of Information 
SDI) 
          3.6 บริกำรยืมระหว่ำงห้องสมุด (Interlibrary 
Loan) โดยมีกำรจัดท ำข้อตกลงระหว่ำงหน่วยงำน
อย่ำงชัดเจน 
          3.7 บริกำรน ำชมห้องสมุด (Library Tour) 
          3.8 บริกำรให้ค ำแนะน ำและให้ควำมรู้เกี่ยวกับ
กำรใช้ห้องสมุด เช่น กำรแนะน ำกำรใช้ฐำนข้อมูลของ
ห้องสมุดเพ่ือให้ผู้ใช้บริกำรส่วนได้ทรำบว่ำฐำนข้อมูลใด
ใช้ประโยชน์ได้อย่ำงไรบ้ำง ตลอดจน จัดท ำและ
ปรับปรุงคู่มือกำรใช้ห้องสมุด 
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 กำรประชำสัมพันธ์ (Public 
Relations) 
    กำรประชำสัมพันธ์และกำรให้
ควำมรู้ควำมเข้ำใจแก่ผู้ใช้บริกำรยัง
ไม่ทั่วถึง 

กำรประชำสัมพันธ์ (Public Relations) 

1. ส่ ง เ ส ริ ม ให้ สมำชิ ก รั ฐ สภำ  ผู้ ช่ ว ย
ด ำ เนินงำนของสมำชิกรัฐสภำ มำใช้
ห้องสมุดเพ่ือกำรศึกษำค้นคว้ำหำข้อมูล 
ไปใช้ในกำรปฏิบัติหน้ำที่มำกข้ึน 

2 .ห้องสมุด เป็นช่องทำงหลักในกำร
เผยแพร่เนื้อหำ (Content) ของส ำนักงำน 

3. ควรมีบรรณำธิกำร (Editor) หรือคณะ 
ท ำงำนในกำรให้บริกำร LibraryonLINE 
เพ่ือให้เกิดควำมน่ำเชื่อถือ 

กำรประชำสัมพันธ์ (Public Relations) 

  ประชำสัมพันธ์กำรบริกำรและกำรด ำเนินงำนของ
ห้องสมุดอย่ำงจริงจังและทั่วถึง โดยเพ่ิมช่องทำง 
กำรสื่อสำร จัดกิจกรรมเพ่ือกำรประชำสัมพันธ์ เช่น 
- Book Talk  
- Open House  
- จัดเสวนำ โดยเชิญนักกำรเมือง นักเขียน มำร่วม
พูดคุยในประเด็นต่ำง ๆ ที่ก ำลังอยู่ในควำมสนใจ  
 
 
 
 

 กิจกรรม (Activity) 
    ไม่มีพ้ืนที่ส ำหรับกำรให้บริกำร
และจัดกิจกรรมของห้องสมุด  
 

กิจกรรม (Activity) 
1. เป็นห้องสมุดที่ส่งเสริมกำรเรียนรู้ด้ำน
นิติบัญญัติ กำรเมืองกำรปกครอง และ
ประชำธิปไตยแก่ประชำชน 

2. ให้บริกำรสำรสนเทศทำงด้ำนนิติบัญญัติ
แก่ประชำชนทุกคนโดยเท่ำเทียมกัน  
 

กิจกรรม (Activity) 
1. จัดกิจกรรมกำรมีส่วนร่วมกับสังคมและชุมชน  
ทั้งภำยในและภำยนอกองค์กร 

2. จัดนิทรรศกำรและกิจกรรมส่งเสริมกำรเรียนรู้ด้ำน
นิติบัญญัติ 

3. จัดให้มีช่องทำงรับฟังควำมคิดเห็นผ่ำนเว็บไซต์ 
จำกผู้ใช้บริกำรห้องสมุดหรือประชำชนทั่วไปเป็น
ลักษณะกำรตอบค ำถำมในลักษณะ Real Time   
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5. บุคลำกร
ห้องสมุด (Staff) 
 

บุคลำกร (Staff) 
1 .  บุ คล ำกรขำดประสบ กำ ร ณ์ 
เฉพำะด้ำน 
 

2. ขำดบุคลำกรที่มีควำมรู้ควำม
เชี่ยวชำญด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
 

3 .  บุ ค ล ำ ก ร มี ค ว ำ ม เ ชี่ ย ว ช ำญ 
เฉพำะด้ำนในงำนที่รับผิดชอบแต่ไม่
ทรำบถึงกระบวนกำรท ำงำนของงำน    
ส่วนอ่ืน  
4. บุคลำกรสำยวิชำกำรมี พ้ืนฐำน  
ควำมรู้และศักยภำพในกำรท ำงำน 
ที่แตกต่ำงกันได้รับมอบหมำยกำร
ท ำ ง ำ น ต ำ ม ค ว ำ ม เ ห ม ำ ะ ส ม  
ไม่สำมำรถกระจำยงำนได้อย่ำงทั่วถึง 
 

5. มีควำมกังวลและคับข้องใจใน
เงื่ อนไขและควำม เปลี่ ยนแปลง 
รอบด้ำนที่เกิดขึ้น เนื่องจำกมีกำร 
สั่งสมควำมช ำนำญเฉพำะด้ำนในงำน 
ของตนเท่ำนั้น โอกำสในกำรศึกษำ 
หำควำมรู้ด้ำนอ่ืนมีน้อย  
 

บุคลำกร (Staff) 
1. มีบุคลำกรซึ่ งมีควำมเป็นมืออำชีพ  
มีควำมสำมำรถทั้ ง ในด้ำนภำษำและ
วิชำกำรภำษำอังกฤษเพ่ือใช้ในกำรสื่อสำร 
และสืบค้นสำรสนเทศได้ 

2. บุคลำกรมีควำมรู้เฉพำะด้ำน สำมำรถ
ให้ค ำแนะน ำปรึ กษำ เกี่ ยวกับ เรื่ องที่
ผู้ใช้บริกำรต้องกำรได้เป็นอย่ำงดี 

3. มีบรรณำรักษ์เป็นที่ปรึกษำได้ เหมือน        
e-knowledge 

บุคลำกร (Staff) 
1. เพ่ิมทักษะแก่บุคลำกรใน 3 ด้ำน ได้แก่  
       1.1 ทักษะทำงวิชำชีพของบรรณำรักษ์   
       1.2 ทักษะด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
       1.3 ทักษะทำงด้ำนภำษำอังกฤษ  

2.  เ พ่ิมบุคลำกรที่มีควำมรู้ ควำมเชี่ยวชำญด้ำน
เทคโนโลยีสำรสนเทศ 

3. ผลักดันให้เกิดนโยบำยในกำรพัฒนำศักยภำพ
บุคลำกร อำทิ  ให้บุคลำกรห้องสมุดต้องเข้ ำรับ 
กำรอบรมควำมรู้ใหม่ ๆ ด้ำนบรรณำรักษศำสตร์และ
สำรสนเทศศำสตร์ รวมทั้งกำรอบรมภำษำอังกฤษ 
อย่ำงเข้มข้น จนสำมำรถน ำมำใช้ในกำรปฏิบัติงำน  
ได้จริงและรำยงำนผลกำรน ำมำใช้ต่อผู้บังคับบัญชำ   

4. กำรหมุนเวียนกำรปฏิบัติงำนของบุคลำกรของ
ห้องสมุด (Rotation) เพ่ือให้เกิดกำรเรียนรู้และควำม
เข้ำใจในงำนของห้องสมุดทั้งหมด รวมทั้งเกิดควำม
เข้ำใจเพื่อนร่วมงำนและมองเห็นปัญหำในจุดต่ำง ๆ  
สำมำรถน ำมำปรับปรุงและพัฒนำงำนประจ ำที่ตน
รับผิดชอบ  

5. จัดท ำ โครงกำรและเปลี่ ยนบุคลำกรระหว่ำง
ห้องสมุดรัฐสภำ โดยเฉพำะในกลุ่มประเทศอำเซียน 
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6. ขำดควำมเชื่อมั่นและ มองไม่เห็น
ควำมสำมำรถซ่อนเร้นที่แฝงอยู่ ใน
ตัวเอง และไม่ได้รับกำรดึงศักยภำพ
มำใช้อย่ำงเต็มประสิทธิภำพ จึงขำด
ควำมมั่นใจที่จะน ำเสนอสิ่งใหม่ ๆ  
ในกำรพัฒนำงำนของตน  
 

7. ขำดแรงจูงใจในกำรท ำงำน 

เ พ่ือกำรแลกเปลี่ ยนเรียนรู้ กำรด ำ เนินงำนและ
วัฒนธรรมซึ่ งกันและกัน โดยเฉพำะวัฒนธรรม  
ทำงภำษำ อย่ำงน้อยเป็นเวลำ 6 เดือน   

6. จัดให้มีกำรถ่ำยทอดควำมรู้ และประสบกำรณ์ของ 
บุคลำกรผู้มีประสบกำรณ์ในหน่วยงำนแก่บุคลำกร 
ผู้ เข้ ำมำปฏิบัติ ง ำนใหม่  หรือบุคลำกรที่ ยั ง ขำด
ประสบกำรณ์ 

 
 
 
 



 
 

 
 

บทที่ 4 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 

 จำกกำรศึกษำและวิเครำะห์ข้อมูลจำกกำรสร้ำง Persona ตลอดจนแนวปฏิบัติของห้องสมุดอ่ืน 
ทั้งในประเทศและต่ำงประเทศ คณะท ำงำนฯ มีบทสรุปและข้อเสนอแนะดังนี้ 

บทสรุป  
บทสรุปส ำหรับเป็นแนวทำงในกำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ แยกเป็นประเด็น 

ได้ดังนี ้

1. รูปแบบของห้องสมุดรัฐสภำ    
 กำรก ำหนดรูปแบบของห้องสมุดรัฐสภำในอนำคตนั้น จ ำเป็นต้องทรำบถึงควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำร  
ทั้งนี้จำกกำรศึกษำเอกสำร แบบสัมภำษณ์ด้วยกำรสร้ำง Persona ซึ่งได้ก ำหนดกลุ่มเป้ำหมำย 2 กลุ่ม  
และจำกข้อมูลจำกกำรปฏิบัติงำนจริงพบว่ำแต่ละกลุ่มมีควำมต้องกำรที่ต่ำงกัน ดังนี้ 
กลุ่มเป้ำหมำยหลัก 
 สมำชิกรัฐสภำ : มีควำมต้องกำรสำรสนเทศที่มีกำรสังเครำะห์แล้ว ซึ่งต้องสั้น กระชับ ทันสมัย 
โดยเฉพำะสำรสนเทศด้ำนสถิติ กฎหมำยและที่ เกี่ยวข้องกับกระบวนกำรนิติบัญญัติ รวมถึงรำยงำน 
กำรประชุมสภำ ซึ่งต้องสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว ตลอดจนพ้ืนที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำ 
และปฏิบัติงำน 
 บุคลำกรของส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎรและส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำ : มีควำม
ต้องกำรสำรสนเทศที่ครอบคลุมหลำกหลำย และสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว  รวมถึงกฎหมำย 
และท่ีเกี่ยวข้องกับกระบวนกำรนิติบัญญัติ รำยงำนกำรประชุมสภำ ซึ่งต้องสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว 
ตลอดจนพื้นที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำและปฏิบัติงำน 
 บุคคลในวงงำนรัฐสภำ : มีควำมต้องกำรสำรสนเทศที่ครอบคลุมหลำกหลำย และสำมำรถเข้ำถึงได้
อย่ำงสะดวกรวดเร็ว โดยเฉพำะสำรสนเทศด้ำนกฎหมำยและที่เกี่ยวข้องกับกระบวนกำรนิติบัญญัติ รวมถึง
รำยงำนกำรประชุมสภำ ซึ่งต้องสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว ตลอดจนพ้ืนที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำ
และปฏิบัติงำน      
กลุ่มเป้ำหมำยรอง    
 นักวิชำกำร : มีควำมต้องกำรสำรสนเทศที่ครอบคลุมหลำกหลำย โดยเฉพำะสำรสนเทศด้ำนงำนวิจัย 
และรำยงำนกำรประชุมสภำซึ่งต้องสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว รวมถึงพ้ืนที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำ
และปฏิบัติงำน      
 สื่อมวลชนประจ ำรัฐสภำ : มีควำมต้องกำรสำรสนเทศที่ครอบคลุมหลำกหลำย ที่เกี่ยวข้องกับ 
กำรประชุมสภำและกระบวนกำรประชุมสภำที่ เป็นปัจจุบัน ตลอดจนพ้ืนที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำ 
และปฏิบัติงำน 
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 ประชำชนทั่วไป : มีควำมต้องกำรสำรสนเทศที่ครอบคลุมหลำกหลำย และสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำง
สะดวกรวดเร็ว โดยเฉพำะรำยงำนกำรประชุมสภำซึ่งต้องสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว ตลอดจน
สำรสนเทศซึ่งเป็นควำมรู้พื้นฐำน รวมถึงพ้ืนที่ส ำหรับกำรศึกษำค้นคว้ำ  
 ทั้งนี้จำกกำรวิเครำะห์ข้อมูลที่ได้ ท ำให้วิเครำะห์ได้ว่ำห้องสมุดรัฐสภำในอนำคตควรมีรูปแบบเป็น  
Smart & Living Library เพ่ือรองรับกลุ่มเป้ำหมำยทั้ง 2 กลุ่ม ไปพร้อม ๆ กัน โดยเป็นกำรน ำเอำแนวคิด 
ในเรื่องของ Smart Library ซ่ึงเป็นแนวคิดที่มุ่งเน้นควำมสะดวกสบำยของผู้ใช้บริกำร มีกำรให้บริกำรเบ็ดเสร็จ
แบบจุดเดียวทั้งกำรให้บริกำรสืบค้น กำรยืมคืน กำรให้บริกำรตอบค ำถำม ทั้งในรูปแบบปกติและกำรบริกำร
ผ่ำนสื่อออนไลน์ อย่ำงเช่น เว็บไซต์ มีกำรน ำเทคโนโลยีคอมพิวเตอร์ สำรสนเทศ และกำรสื่อสำรมำบูรณำกำร
กับกำรให้บริกำรต่ำง ๆ เพ่ือเสริมจุดแข็ง ท ำให้ผู้ ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำถึงข้อมูลได้ทุกจุดในห้องสมุด 
ผ่ำนเทคโนโลยีที่เหมำะสม เช่น RFID มำผนวกกับแนวคิดเรื่อง Living Library หรือห้องสมุดมีชีวิต ซึ่งเป็น
แนวคิดที่มุ่งเน้นในกำรจัดพ้ืนที่และสภำพแวดล้อมของห้องสมุด เพ่ืออ ำนวยควำมสะดวกให้ผู้ใช้บริกำรเข้ำถึง
ทรัพยำกรในรูปแบบที่หลำกหลำย อำทิ ห้องสัมมนำกลุ่ม ห้องอ่ำนหนังสือ ห้องฝึกอบรม ห้องพักผ่อน  
และบริกำรส ำหรับผู้ที่มีควำมบกพร่องประเภทต่ำง ๆ  

ทั้งนี้ ส ำหรับแนวคิดเรื่อง Smart & Living Library นั้น ประกอบด้วยปัจจัยต่ำง ๆ ดังต่อไปนี้ 

  1.1 ทรัพยำกรสำรสนเทศ ต้องมีทรัพยำกรที่หลำกหลำยให้ผู้ใช้บริกำรเลือกใช้ตำมควำม
สนใจ เช่น หนังสือ หนังสือพิมพ์ e-books, e-journals, VCD, DVD, Internet KID, Multimedia และ link 
ข้อมูลออนไลน์ เป็นต้น และต้องตรงกับควำมต้องกำรของผู้ใช้บริกำรมีควำมทันสมัย โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งหนังสือ
ต ำรำวิชำกำร และกำรใช้งบประมำณที่มีอยู่อย่ำงคุ้มค่ำเกิดประโยชน์สูงสุด และสอดคล้องกับควำมต้องกำรของ
ผู้ใช้บริกำรตำมวัตถุประสงค์ให้มำกท่ีสุด  
  1.2 กำรมีบริกำรที่หลำกหลำย ต้องสำมำรถรองรับควำมต้องกำรและสภำพที่เปลี่ยนแปลงไป
ในปัจจุบัน นอกจำกบริกำรพ้ืนฐำนของห้องสมุด และบริกำรอ่ืน ๆ นั้น อำจต้องใช้เวลำในกำรพัฒนำกำรบริกำร 
เช่น กำรมีจุด Wireless ส ำหรับกำรเชื่อมต่อ Notebook ที่มีคนนิยมใช้มำกในปัจจุบันหรือกำรน ำโปรแกรม
ห้องสมุดอัตโนมัติมำใช้ โดยมีฟังก์ชันให้ผู้ใช้บริกำรสำมำรถส่งค ำร้องขอจองหรือยืมต่อทรัพยำกรสำรสนเทศ
ผ่ำนอินเทอร์เน็ตได้ รวมทั้งมีบริกำรพ้ืนที่ซึ่งเป็น Co-working Space และ Library Café  
  1.3 วัสดุอุปกรณ์/เครื่องมือ/เทคโนโลยีสำรสนเทศ ควรพัฒนำปรับปรุงให้ทันสมัย รวมถึง
กำรพัฒนำเว็บไซต์ของห้องสมุดด้วยโปรแกรมที่ง่ำยต่อกำรเข้ำถึงข้อมูล ทั้งนี้ เ พ่ือเพ่ิมเสริมศักยภำพ 
ของผู้ให้บริกำรและผู้รับบริกำรให้น่ำเชื่อถือ และมีควำมเป็นมืออำชีพ ซึ่งในอนำคตอำจพัฒนำไปถึงขั้น 
ที่ใช้ Robot Librarian มำใช้ในกำรให้บริกำรด้วย 
  1.4 บุคลำกร ต้องมีเจ้ำหน้ำที่ที่ปรับตัวได้ทันต่อกำรเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี และมีทักษะ
ทำงด้ำนเทคโนโลยีดิจิทัล โดยจะต้องปรับบทบำทในด้ำนกำรเป็นผู้เชี่ยวชำญด้ำนสำรสนเทศ เพ่ือก้ำวไปสู่ควำม
เป็นมืออำชีพ Smart Librarian 
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  1.5 กิจกรรมของห้องสมุด ต้องมีกิจกรรมห้องสมุดซึ่งเป็นปัจจัยที่ท ำให้เกิดควำมมีชีวิตชีวำ 
นอกจำกนี้ยังเป็นกำรส่งเสริมกำรเรียนรู้ได้ตำมควำมสนใจ เช่น ประชำสัมพันธ์ข่ำวสำรผ่ำนกระดำน
อิเล็กทรอนิกส์ (Electronic Board) เกี่ยวกับสถำนกำรณ์ปัจจุบัน โดยอำจน ำกระดำนอิเล็กทรอนิกส์ ติดไว้ให้
ทั่วบริเวณห้องสมุด หรือแนะน ำควำมรู้ ใหม่ ๆ กำรท ำเอกสำรแผ่นพับ กำรจัดแสดงหนังสือที่มีผู้ยืม 
มำกที่สุด กำรรับสมัครสมำชิก Library Club กิจกรรมห้องสมุดเชิงรุก เช่น Road Show เป็นต้น 
  1.6 กำรมีส่วนร่วมของผู้ใช้บริกำร ทั้งนี้เพ่ือเป็นกำรส ำรวจควำมคิดเห็น รับข้อมูลจำก
ผู้ใช้บริกำร และประชำสัมพันธ์กิจกรรมของห้องสมุดด้วย เช่น กำรส ำรวจควำมพึงพอใจ กำรศึกษำควำมคิดเห็น 
กำรจัดกิจกรรมร่วมกัน กำรจัดให้มีช่องทำงใหม่ ๆ ให้ผู้ใช้บริกำรเสนอซื้อทรัพยำกร เป็นต้น 

2. แนวทำงกำรพัฒนำ 
แนวทำงกำรพัฒนำห้องสมุดรัฐสภำเพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่และก้ำวสู่กำรเป็น Smart & Living Library 

ใน 5 ประเด็น มีดังนี ้

1. สถำนที่ (Space)  
  จัดสรรให้มีพ้ืนที่ปฏิบัติงำนหรือห้องส ำหรับกำรปฏิบัติงำนส ำหรับบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่   

ที่รับผิดชอบงำนต่ำง ๆ เพียงพอ และบริหำรจัดกำรพ้ืนที่ให้เกิดประโยชน์สูงสุด สอดคล้องกับกำรใช้งำน  
และกำรจัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ ประกอบด้วย 
  1.1 ผลักดันให้ห้องสมุดมีอำคำรเป็นเอกเทศในอนำคต และเป็นไปตำมมำตรฐำนห้องสมุด
เฉพำะ พ.ศ. 2553 
  1.2 พ้ืนที่ปฏิบัติงำน (Working Area) หรือห้องส ำหรับกำรปฏิบัติงำนส ำหรับบรรณำรักษ์/
เจ้ำหน้ำที ่ทีร่ับผิดชอบงำนต่ำง ๆ ได้แก่ 
       1.2.1 ห้องผู้บังคับบัญชำกลุ่มงำน 
       1.2.2 ห้องปฏิบัติงำนของบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่ ที่รับผิดชอบงำนต่ำง ๆ ได้แก่ 
 (1) งำนบริกำรสำรสนเทศ     
          (2) งำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ     
          (3) งำนจัดกำรและวิเครำะห์หมวดหมู่ทรัพยำกรสำรสนเทศ 
          (4) งำนด้ำนข้อมูล/เทคโนโลยี ส ำหรับทรัพยำกรสำรสนเทศ    
          (5) งำนโสตทัศนวัสดุ     
          (6) งำนบ ำรุงรักษำทรัพยำกรสำรสนเทศ  
          (7) จัดเก็บหนังสือ/วำรสำร ส ำรอง 
          (8) จัดเก็บอุปกรณ์/วัสดุ/ครุภัณฑ์ห้องสมุด 
          (9) ห้องประชุมปรึกษำหำรือและต้อนรับคณะผู้มำศึกษำดูงำนห้องสมุด 
          (10) ห้องพักผ่อนและรับประทำนอำหำร 

          กำรออกแบบภำยในควรมีองค์ประกอบ ได้แก่ เคำน์เตอร์ให้บริกำรยืม -คืน อยู่ใกล้ประตู
ทำงเข้ำ-ออก เครื่องยืมหนังสืออัตโนมัติ จัดให้มีที่ใช้งำนง่ำยไม่ซับซ้อน ทั้งนี้ต้องค ำนึงถึงสภำพภูมิอำกำศ 
ของบริเวณที่ตั้งอำคำร เพ่ือให้เกิดภำวะที่สมดุลระหว่ำงกำรใช้งำนภำยใน และสภำพแวดล้อมภำยนอกอำคำร 
ควรมีแสงสว่ำง ระบบระบำยอำกำศ ระบบเสียง  
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   1.3 พ้ืนที่ ให้บริกำร (Service Area) พ้ืนที่ ส ำหรับจัดให้บริกำรด้ ำนต่ำง ๆ  
แก่ผู้ใช้บริกำรของห้องสมุด เพ่ือกำรอ ำนวยควำมสะดวกในกำรศึกษำ ค้นคว้ำ สืบค้นสำรสนเทศ เรียนรู้  
ด้วยตนเองในห้องสมุด ได้แก่ 
      1.3.1 เคำน์เตอร์บริกำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ (Reference & 
Information Services) 
      1.3.2 คอมพิวเตอร์เพื่อสืบค้นสำรสนเทศ (Computer Services) 
      1.3.3 ที่นั่งอ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับสมำชิกรัฐสภำ (MP 
Reading Room) 
      1.3.4 ที่นั่งอ่ำนศึกษำค้นคว้ำรวมและเดี่ยวส ำหรับผู้ ใช้บริกำรทั่ว ไป 
(General Users Reading Room) 
      1.3.5 พ้ืนที่ศึกษำค้นคว้ำกลุ่ม (Group Study  Room) 
      1.3.6 ห้องบริกำรเรียนรู้จำกสื่อโสตทัศนวัสดุ (Audiovisual Room) 
      1.3.7 ห้องติดตำมข่ำวสำรและกำรประชุมสภำทำงโทรทัศน์ (News 
Service Room) 
    1.3.8 ห้องบริกำรวำรสำร/นิตยสำร/หนังสือพิมพ์ และหนังสืออ้ำงอิง 
(Periodical/Newspaper and Reference Collection Room) 
     1.3.9 พ้ืนที่แสดงนิทรรศกำร/กิจกรรมส่งเสริมกำรอ่ำนและกำรเรียนรู้ 
(Reading & Learning Exhibition) 
      1.3.10 พ้ืนที่บริกำรถ่ำยเอกสำร (Photocopy Service) 
      1.3.11 พ้ืนที่บริกำรอำหำรและเครื่องดื่ม/กำแฟ  (Library Café) 
      1.3.12 พ้ืนที่ส ำหรับ Co-Working Space 
   1.4 พ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ ( Information Resources Area) พ้ืนที ่
ไม่น้อยกว่ำร้อยละ 50 ใช้เป็นพ้ืนที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศของห้องสมุด เพ่ือให้ผู้ใช้ บริกำรเข้ำถึง 
และค้นคว้ำทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทต่ำง ๆ ที่ต้องกำรได้ง่ำยและสะดวก โดยแบ่งออกเป็นห้องต่ำง ๆ  
ที่จัดเก็บทรัพยำกรสำรสนเทศ อำท ิ
      1. รำยงำนกำรประชุมสภำ 
      2. กฎหมำย/รำชกิจจำนุเบกษำ 
      3. หนังสือวิชำกำรท่ัวไป 
      4. รำยงำนกำรวิจัย/วิทยำนิพนธ์/ผลงำนของข้ำรำชกำรรัฐสภำ 
      5. หนังสืออ้ำงอิง 
      6. เอกสำรสิ่งพิมพ์ของรัฐสภำ 
      7. สิ่งพิมพ์รัฐบำล/สิ่งพิมพ์ของหน่วยงำนต่ำง ๆ  
      8. วำรสำร/นิตยสำร/จุลสำร และหนังสือพิมพ์ (ใหม่/ล่วงเวลำ) 
      9. นวนิยำย/เรื่องสั้น 
      10. หนังสือหำยำก/หนังสืออนุสรณ์งำนศพ 
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  1.5 สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกของอำคำรที่ตั้งของห้องสมุด (Facilities) ที่ท ำกำรห้องสมุด 
ทั้ง 2 แห่ง ยังขำดเฟอร์นิเจอร์ และสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกในกำรให้บริกำรและสนับสนุนกำรปฏิบัติงำน 
ของเจ้ำหน้ำที ่ควรมีแนวทำงกำรพัฒนำ ได้แก่ 
   1.5.1 เลือกใช้ชั้นหนังสือที่ใช้วัสดุที่แข็งแรงทนทำน มีกำรใช้สีภำยในอำคำรที่สดใส 
กำรเลือกใช้เฟอร์นิเจอร์ที่เหมำะสม และหลำกหลำยตำมกำรใช้งำน 
   1.5.2 สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกและระบบสำธำรณูปโภคที่มีควำมเป็นมำตรฐำนสำกล 
เพ่ืออ ำนวยควำมสะดวกในกำรปฏิบัติงำนของบรรณำรักษ์/เจ้ำหน้ำที่ และเพ่ือกำรอ ำนวยควำมสะดวก 
ในกำรศึกษำ ค้นคว้ำ สืบค้นสำรสนเทศ เรียนรู้ด้วยตนเองในห้องสมุดของผู้ใช้บริกำรห้องสมุด ได้แก่ 
 (1) มีระบบระบำยอำกำศ ระบบเสียง ระบบกำรควบคุมควำมชื้นสัมพัทธ์   
และระบบป้องกันสำธำรณภัย ที่เหมำะสมและได้มำตรฐำน เพ่ือควำมปลอดภัยและสุขภำพอนำมัยที่ดี  
ของผู้ใช้บริกำรและผู้ปฏิบัติงำน รวมทั้งเพ่ืออนุรักษ์ทรัพยำกรสำรสนเทศให้อยู่ในสภำพแวดล้อมที่ปลอดภัย  
ช่วยรักษำสภำพของทรัพยำกรสำรสนเทศและอุปกรณ์ต่ำง ๆ ให้ใช้งำนได้ยำวนำน                           
   (2) มีระบบแสงสว่ำงที่ ได้รับกำรค ำนวณค่ำควำมเหมำะสมของปริมำณแสง 
ในบริเวณต่ำง ๆ  
   (3) เครื่องมือช่วยน ำทำง/สื่อสำร ในพ้ืนที่บริกำรที่มีประสิทธิภำพ อำทิ ป้ำยบอก
ทิศทำง (Direction Sign) ป้ำยบอกข้อมูล (Information Sign) ป้ำยระบุสถำนที่ (Identification Sign)  
 (4) มีทำงลำดเข้ำสู่อำคำรและสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกแก่ผู้พิกำรตำมมำตรฐำนสำกล 
เพ่ือช่วยอ ำนวยควำมสะดวกในกำรเข้ำมำใช้บริกำรของผู้พิกำร รวมทั้งเพ่ือควำมสะดวกในกำรเคลื่อนย้ำย
ทรัพยำกรสำรสนเทศหรืออุปกรณ์ต่ำง ๆ ของผู้ปฏิบัติงำนด้วย 
   (5) มีสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกส ำหรับผู้พิกำรและผู้สูงอำยุ ตำมมำตรฐำนสำกล  
เพ่ือเป็น Library for all อำทิ ห้องน้ ำ ทำงลำด รำวบันได ป้ำยเสียง เพ่ืออ ำนวยควำมสะดวกแก่ผู้พิกำร 
และผู้สูงอำย ุ
   (6) ระบบล ำเลียงใด ๆ ส ำหรับขนส่งทรัพยำกรสำรสนเทศ ระหว่ำงชั้นที่  9  
และชั้นที่ 10 

2. ทรัพยำกรสำรสนเทศ (Stock)   

  เพ่ือกำรพัฒนำสู่กำรเป็นศูนย์สำรสนเทศทำงด้ำนนิติบัญญัติ เป็นคลังควำมรู้ด้ำนนิติบัญญัติ 
และกำรเมืองกำรปกครองของประเทศไทย ที่มีทรัพยำกรสำรสนเทศที่ครบถ้วนสมบูรณ์ และเป็นแหล่งควำมรู้   
ที่แตกต่ำง มีควำมเป็นเอกลักษณ์เฉพำะ และมีทรัพยำกรซึ่งหำจำกที่อ่ืน ไม่ได้ ตำมควำมคำดหวัง ควรมีกำร 
ด ำเนินงำนดังนี้ 
  2.1 ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทสิ่งพิมพ์ (Printed Materials) 
    2.1.1 ผลักดันให้ยกระดับแนวทำงกำรจัดซื้อหนังสือ และโสตทัศนวัสดุ  
ให้เป็นนโยบำยในกำรจัดหำทรัพยำกรสำรสนเทศและขยำยให้ครอบคลุมทรัพยำกรสำรสนเทศทุกประเภท เช่น 
     (1) รำยงำนกำรประชุมสภำ  
     (2) กฎหมำย/รำชกิจจำนุเบกษำ  
     (3) หนังสือวิชำกำรท่ัวไป  
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     (4) รำยงำนกำรวิจัย/วิทยำนิพนธ์/ผลงำนของข้ำรำชกำรรัฐสภำ  
     (5) หนังสืออ้ำงอิง  
     (6) เอกสำรสิ่งพิมพ์ของรัฐสภำ  
     (7) สิ่งพิมพ์รัฐบำล/สิ่งพิมพ์ของหน่วยงำนต่ำง ๆ   
     (8) วำรสำร/นิตยสำร/จุลสำร และหนังสือพิมพ์ (ใหม่/ล่วงเวลำ) 
     (9) นวนิยำย/เรื่องสั้น 
     (10) หนังสือหำยำก  
    2.1.2 กระตุ้ น ให้ ผู้ ใช้บริ กำรตระหนักถึ งควำมส ำคัญในกำรจัดหำ 
ทรัพยำกรสำรสนเทศและเข้ำมำมีส่วนร่วมในกำรเสนอแนะมำกขึ้น เพ่ือให้สำมำรถจัดหำทรัพยำกรสำรสนเทศ
ได้ตรงกับควำมต้องกำร และเกิดควำมคุ้มค่ำในกำรใช้จ่ำยงบประมำณแผ่นดิน 
    2.1.3 สร้ำงเครือข่ำยทั้งในและต่ำงประเทศเพ่ือกำรใช้ทรัพยำกรสำรสนเทศ
ร่วมกัน (Sharing Resources) 
    2.1.4 ด ำเนินกำรส ำรวจทรัพยำกรสำรสนเทศประจ ำปี  ( Inventory)  
อย่ำงสม่ ำเสมอ และก ำหนดหลักเกณฑ์กำรคัดเลือกทรัพยำกรสำรสนเทศเพ่ือกำรจ ำหน่ำยออก (Weeding) 
    2.1.5 ปรับปรุงระบบกำรจัดเก็บและคัดแยกทรัพยำกรสำรสนเทศ  
เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำถึงได้อย่ำงสะดวกรวดเร็ว 
    2.1.6 เ พ่ิ มหน่ ว ย ง ำนย่ อ ยส ำ หรั บก ำ รซ่ อมแซมและบ ำ รุ ง รั กษำ 
ทรัพยำกรสำรสนเทศ 
    2.1.7 ปรับปรุงและเพ่ิมประสิทธิภำพในกำรจัดเก็บและเข้ำถึงรำยงำน 
กำรประชุมสภำ 
    2.1.8 ประชำสัมพันธ์กำรให้บริกำรรำยงำนกำรประชุมสภำซึ่งเป็นทรัพยำกร
สำรสนเทศหลักท่ีส ำคัญของรัฐสภำ 
 2.2 ทรัพยำกรสำรสนเทศประเภทดิจิทัล (Digital Materials) 
   2.2.1 ก ำหนดมำตรฐำนกำรจัดกำรไฟล์ดิจิทัล 
    2.2.2 ก ำหนดแนวทำงกำรส ำรองข้อมูลหลำกหลำยรูปแบบ 
  2.2.3 ประสำนงำนกับเจ้ำของลิขสิทธิ์ เพ่ือขอท ำเป็นไฟล์ดิจิทัล ในกรณี 
ที่เจ้ำของลิขสิทธิ์อนุญำตให้เผยแพร่งำนได้ ซึ่งสำมำรถแก้ปัญหำในด้ำนพื้นที่กำรจัดเก็บ 
 2.2.4 ควรจัดซื้อหนังสือในรูปแบบ e-Book โดยก ำหนดผู้รับผิดชอบในกำร
จัดซื้อให้ชัดเจนว่ำเป็นภำรกิจของกลุ่มงำนใด เนื่องจำกเก่ียวพันกับกำรจัดสรรงบประมำณ  

 3. ระบบงำน (System)               
  จัดให้มีระบบกำรสืบค้นสำรสนเทศที่ดี ทันสมัย สำมำรถใช้งำนได้ง่ำย เป็นแหล่งข้อมูล
สำธำรณะที่ง่ำยต่อกำรเข้ำถึง เพ่ือเป็นกำรเพ่ิมประสิทธิภำพในกำรท ำงำนให้รวดเร็ว และถูกต้องยิ่งขึ้น รวมทั้ง
ให้บริกำรแก่ผู้ใช้บริกำรสำมำรถเข้ำถึงสำรสนเทศได้อย่ำงรวดเร็ว และตรงกับควำมต้องกำรมำกที่สุด และเพ่ือ
สำมำรถแลกเปลี่ยนข้อมูลและเชื่อมโยงกับแหล่งสำรสนเทศอ่ืน ๆ ได้ง่ำย เป็นมำตรฐำนสำกล ท ำให้เกิดควำม
ร่วมมือในระบบเครือข่ำยและสำมำรถใช้ทรัพยำกรร่วมกัน ได้ตำมควำมคำดหวัง โดยด ำเนินกำรในด้ำน  
ต่ำง ๆ ดังนี้   
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 3.1 พัฒนำระบบสืบค้นทรัพยำกรของห้องสมุดเป็นระบบ One Search (กำรสืบค้นจำกแหล่ง
สำรสนเทศหลำยแหล่งด้วยกำรพิมพ์ค ำค้นครั้งเดียว) และมีผลกำรสืบค้นแม่นย ำเช่นเดียวกับ Google Search
  3.2 พัฒนำระบบห้องสมุดที่ เชื่ อมโยงระบบห้องสมุด อัตโนมัติและห้องสมุดดิจิทัล 
ให้เชื่อมโยงกัน   
  3.3 ศึกษำระบบห้องสมุดดิจิทัลที่สำมำรถรองรับกำรปฏิบัติงำนและกำรให้บริกำรสำรสนเทศ
ดิจิทัลทุกรูปแบบ 
  3.4 พัฒนำระบบห้องสมุดระบบท่ีผู้ใช้บริกำรสำมำรถยืม-คืน โดยอัตโนมัติ    
  3.5 ระบบ Artificial Intelligence (AI) กับงำนห้องสมุด  
      3.5.1 ระบบจดจ ำใบหน้ำผู้ใช้บริกำร เมื่อเข้ำมำใช้บริกำรห้องสมุด สำมำรถแนะน ำ
ทรพัยำกรใหม่ ๆ ที่คำดว่ำผู้ใช้บริกำรคนนี้จะสนใจ  
       3.5.2 ระบบ Sensor ตรวจจับปริมำณกำรเข้ำใช้งำนพื้นที่ในห้องสมุด   
       3.5.3 ระบบผู้ เชี่ยวชำญ (Expert-Systems) ให้ค ำแนะน ำในกำรจัดกำรปัญหำ  
โดยอำศัยควำมรู้ของผู้เชี่ยวชำญที่ต้ังโปรแกรมไว้ 
  3.6 ระบบข่ำวสำรทันสมัยแบบอัตโนมัติผ่ำน Smart Device 
  3.7 น ำ เ ทค โ น โ ลยี  RFID (Radio Frequency Identification) ม ำ ใ ช้ โ ด ย พัฒน ำ ใ ห้ มี
ควำมสัมพันธ์กับระบบห้องสมุดอัตโนมัติที่ใช้อยู่เดิม 

4. บริกำรและกิจกรรม (Service/Activity)  
  กำรบริกำรและกิจกรรมนับเป็นกำรด ำเนินงำนที่มีควำมส ำคัญของห้องสมุด ทั้งนี้เพรำะจะเป็น
กำรสร้ำงควำมประทับใจและแรงจูงใจให้ผู้ ใช้ บริกำรเข้ำมำใช้บริกำรของห้องสมุด นอกจำกกำร 
จัดบรรยำกำศให้เหมำะสมในกำรศึกษำค้นคว้ำอย่ำงแท้จริง มีควำมพร้อมด้ำนกำยภำพที่สวยงำม กว้ำงขวำง 
สะดวกสบำยแล้ว ห้องสมุดรัฐสภำควรจัดบริกำรและกิจกรรมต่ำง ๆ เ พ่ือเป็นกำรพัฒนำห้องสมุด 
และตอบสนองควำมคำดหวังของผู้ใช้บริกำร ดังนี้ 

   กำรให้บริกำร (Service) 

   1. จัดรูปแบบและพัฒนำกำรให้บริกำรห้องสมุดรูปแบบเดิม (Traditional Library) 
ในลักษณะห้องสมุดมีชีวิต (Smart and Living Library) 
   2. สร้ำงบริกำรใหม่ ได้แก่ 
             2.1 กำรบริกำรในลักษณะ Self-Service 
             2.2 กำรน ำเทคโนโลยี Beacon ที่ติดอยู่ตำมชั้นหนังสือและส่งข้อมูลหนังสือ 
ที่น่ำสนใจของชั้นหนังสือนั้น ๆ เข้ำไปที่โทรศัพท์มือถือของผู้ใช้บริกำร โดยที่ผู้ใช้บริกำรไม่ต้องจ ำเลขรหัส 
เพ่ือไปหยิบหนังสือท่ีชั้น 
             2.3 บริกำรฐำนข้อมูลเฉพำะเรื่อง (Complied File Database) 
        2.4 บริกำรเบ็ดเสร็จ ณ จุดเดียว (One Stop Service) ในกำรให้บริกำรงำน
วิชำกำรและงำนวิจัยท ำหน้ำที่สนับสนุนกำรท ำงำนของรัฐสภำ เหมือนกับ Library of Congress หรือ หอสมุด
รัฐสภำอเมริกัน 
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   2.5 กำรจัดแสดงสำรสนเทศใหม่   (News Information Exhibition)  
ผ่ำนจอ Touch Screen ขนำดใหญ่ ที่จัดแสดงชั้นหนังสือดิจิตอล (Digital bookshelf) ที่ผู้ใช้บริกำรสำมำรถ 
Review เนื้อหำหนังสือเบื้องต้นที่น่ำสนใจ 
   2.6 บริกำรน ำส่งเอกสำร (Document Delivery)  
    2.7 บริกำรห้องสมุดทำงโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Information Alert)  
    2.8 จัดให้มีบริกำรให้ค ำแนะน ำปรึกษำกำรเขียนผลงำนวิชำกำรเฉพำะ 
ในด้ำนกำรสืบค้นเอกสำร และกำรจัดท ำกำรอ้ำงอิง  
   3. พัฒนำบริกำรต่ำง ๆ ได้แก่  
              3 . 1  บริ ก ำ รสื บค้ นจ ำกฐ ำนข้ อมู ล ขอ งส ำนั ก วิ ช ำ ก ำร  เ ว็ บ ไ ซต์  
www.parliament.go.th/library หรือเครือข่ำยอินเทอร์เน็ต 
              3.2 บริกำรให้ค ำแนะน ำและให้ควำมรู้ในกำรใช้ห้องสมุด  
              3.3 บริกำรตอบค ำถำมและช่วยกำรค้นคว้ำ (Reference and Information 
Service)      
    3.4 บริกำรสำรสนเทศทันสมัย (Current Awareness Service)  
    3 .5 บริกำรเผยแพร่สำรสนเทศคัดเลือกเฉพำะบุคคล ( Selective 
Dissemination of Information SDI) 
              3.6 บริกำรยืมระหว่ำงห้องสมุด ( Interlibrary Loan) โดยมีกำรจัดท ำ
ข้อตกลงระหว่ำงหน่วยงำนอย่ำงชัดเจน 
              3.7 บริกำรน ำชมห้องสมุด (Library Tour) 
             3.8 บริกำรให้ค ำแนะน ำและให้ควำมรู้ เกี่ยวกับกำรใช้ห้องสมุด เช่น  
กำรแนะน ำกำรใช้ฐำนข้อมูลของห้องสมุด เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำรได้ทรำบว่ำฐำนข้อมูลใด ใช้ประโยชน์ได้อย่ำงไรบ้ำง 
ตลอดจนจัดท ำและปรับปรุงคู่มือกำรใช้ห้องสมุด  
 กำรประชำสัมพันธ์ (Public Relations) 
    ประชำสัมพันธ์กำรบริกำรและกำรด ำเนินงำนของห้องสมุดอย่ำงจริงจังและทั่วถึง 
โดยเพิ่มช่องทำงกำรสื่อสำร จัดกิจกรรมเพ่ือกำรประชำสัมพันธ์ อำทิ Book Talk, Open House หรือจัดเสวนำ 
โดยเชิญนักกำรเมือง นักเขียน มำร่วมพูดคุยในประเด็นต่ำง ๆ ที่ก ำลังอยู่ในควำมสนใจ 
  กิจกรรม (Activity) 
    1. จัดกิจกรรมกำรมีส่วนร่วมกับสังคมและชุมชน ทั้งภำยในและภำยนอกองค์กร 
    2. จัดนิทรรศกำรและกิจกรรมส่งเสริมกำรเรียนรู้ด้ำนนิติบัญญัติ 
    3. จัดให้มีช่องทำงรับฟังควำมคิดเห็นจำกผู้ใช้บริกำรห้องสมุดหรือประชำชนทั่วไป  
แล้วน ำข้อคิดเห็นนั้นมำท ำเป็นลักษณะกำรตอบค ำถำม แล้วน ำขึ้นบริกำรบนเว็บไซต์ในลักษณะ Real Time   
 
 
 
 

http://www.parliament/
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 5. บุคลำกรห้องสมุด (Staff)  
  แนวทำงในกำรพัฒนำบุคลำกร มีดังนี ้
 5.1 เพ่ิมทักษะแก่บุคลำกรใน 3 ด้ำน ได้แก่  
        5.1.1 ทักษะทำงวิชำชีพของบรรณำรักษ์   
             5.1.2 ทักษะด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
 5.1.3 ทักษะทำงด้ำนภำษำอังกฤษ  
  5.2 เพิ่มบุคลำกรที่มีควำมรู้ควำมเชี่ยวชำญด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
  5.3 ผลักดันให้เกิดนโยบำยในกำรพัฒนำศักยภำพบุคลำกร อำทิ ให้บุคลำกรห้องสมุดต้องเข้ำ
รับกำรอบรมควำมรู้ใหม่ ๆ ด้ำน บรรณำรักษศำสตร์และสำรนิเทศศำสตร์ รวมทั้งกำรอบรมภำษำอังกฤษอย่ำง
เข้มข้น จนสำมำรถน ำมำใช้ในกำรปฏิบัติงำนได้จริง และรำยงำนผลกำรน ำมำใช้   
  5.4 กำรหมุนเวียนกำรปฏิบัติงำนของบุคลำกรของห้องสมุด (Rotation) เพ่ือให้เกิดกำรเรียนรู้
และควำมเข้ำใจในงำนของห้องสมุดทั้งหมด รวมทั้งเกิดควำมเข้ำใจเพ่ือนร่วมงำนและมองเห็นปัญหำในจุด 
ต่ำง ๆ สำมำรถน ำมำปรับปรุง และพัฒนำงำนประจ ำที่ตนรับผิดชอบ 
  5.5 จัดท ำโครงกำรแลกเปลี่ยนบุคลำกรระหว่ำงห้องสมุดรัฐสภำ โดยเฉพำะในกลุ่มประเทศ
อำเซียน เพ่ือกำรแลกเปลี่ยนเรียนรู้กำรด ำเนินงำนและวัฒนธรรมซึ่งกันและกัน โดยเฉพำะวัฒนธรรมทำงภำษำ 
อย่ำงน้อยเป็นเวลำ 6 เดือน   
  5.6 จัดให้มีกำรถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์ของบุคลำกรผู้มีประสบกำรณ์ในหน่วยงำน 
แก่บุคลำกรผู้เข้ำมำปฏิบัติงำนใหม่ หรือบุคลำกรที่ยังขำดประสบกำรณ์ 

ข้อเสนอแนะ 
 ส ำหรับข้อเสนอแนะ แบ่งเป็นข้อเสนอแนะเชิงนโยบำยและข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติ ดังนี้     

 ข้อเสนอแนะเชิงนโยบำย      
1. ควรมีกำรก ำหนดแนวทำงกำรด ำเนินกำรควำมร่วมมือด้ำนเครือข่ำยห้องสมุดด้ำนกฎหมำย 

ในกำรแลกเปลี่ยนด้ำนต่ำง ๆ อำทิ กำรแลกเปลี่ยนและใช้ทรัพยำกรร่วมกัน กำรยืมระหว่ำงห้องสมุด ตลอดจน
กำรแบ่งปันควำมรู้และประสบกำรณ์ระหว่ำงบุคลำกร ทั้งเครือข่ำยภำยในและต่ำงประเทศ 
 2. ควรผลักดันให้ห้องสมุดรัฐสภำเป็นศูนย์กลำงของกำรเชื่อมโยงและกำรจัดท ำข้อมูล (Big data)  
ด้ำนนิติบัญญัติไว้อย่ำงเบ็ดเสร็จและเป็นระบบในลักษณะคลังข้อมูล  หรือ Information Unit and Data 
Center 
 3. ควรมีนโยบำยในกำรพัฒนำศักยภำพของบุคลำกรห้องสมุดอย่ำงชัดเจน ทั้งในกำรฝึกอบรม  
กำรสัมมนำ กำรศึกษำดูงำน กำรศึกษำต่อ เพ่ือเพ่ิมพูนควำมรู้ ทักษะควำมเชี่ยวชำญ ประสบกำรณ์ในวิชำชีพ 
ทักษะด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศที่สำมำรถน ำมำพัฒนำห้องสมุดได้อย่ำงแท้จริง และสำมำรถวัดควำมส ำเร็จ 
ของห้องสมุดได้อย่ำงเป็นรูปธรรม 

4. จำกกำรศึกษำข้อมูลด้วยกำรสร้ำง Persona พบว่ำ Persona มีควำมต้องกำรให้ห้องสมุดรัฐสภำ   
มีอำคำรเป็นเอกเทศ ดั้งนั้น ควรผลักดันให้ห้องสมุดรัฐสภำมีอำคำรเอกเทศ โดยออกแบบแต่ละห้อง 
ให้มีควำมเหมำะสมกับทรัพยำกรสำรสนเทศแต่ละประเภทและกำรใช้งำน เป็นอำคำรที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม  
มีกำรควบคุมอุณหภูมิ อำกำศ แสงสว่ำง ตลอดจนควำมชื้น 
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5. ควรปรับโครงสร้ำงและอ ำนำจหน้ำที่  กรอบอัตรำก ำลังของส ำนักวิชำกำร รวมทั้งหน้ำที่  
ควำมรับผิดชอบของกลุ่มงำนที่เก่ียวข้องกับงำนห้องสมุด เพ่ือให้สอดคล้องกับบริบทในปัจจุบัน  

 ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติ 
1. ห้องสมุดรัฐสภำควรปรับบทบำทเพ่ือกำรเป็นศูนย์ข้อมูลนิติบัญญัติแห่งชำติ โดยกำรเชื่อมโยง 

ถ่ำยทอดควำมรู้  สร้ำงประสบกำรณ์ และกำรมีส่วนร่วมด้ำนนิติบัญญัติ จัดเตรียมสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก 
บริกำรหลำกหลำย  กำรบริกำรชุมชนโดยรอบ และมีบทบำทเชิงรุกในกระบวนกำรเรียนรู้ เป็นสื่อกลำงและ
สนับสนุนส่งเสริมผู้ใช้บริกำรให้เป็นผู้สร้ำงผู้ผลิตทรัพยำกรสำรสนเทศ ส่งเสริมแนวคิดกำรศึกษำเรียนรู้แนวใหม่ 
ผ่ำนกิจกรรมที่เน้นกำรมีส่วนร่วมและกำรแสดงออกเพ่ือต่อยอดศักยภำพบุคคลผ่ำนกำรตั้งค ำถำม กำรอภิปรำย  
และกำรเสวนำ  

2. ก ำหนดกรอบและระยะเวลำในด ำเนินกำรวำงแผนและออกแบบบริกำรห้องสมุดจำกข้อมูลที่ได้  
จำกกำรศึกษำและวิเครำะห์เพ่ือรองรับรัฐสภำใหม่ จัดหำเทคโนโลยีสำรสนเทศที่มีควำมเหมำะสม อุปกรณ์ 
ที่เกี่ยวข้อง กำรออกแบบกำรบริกำรใหม่ที่ต้องใช้เวลำในกำรศึกษำ และกิจกรรมที่ต้องด ำเนินกำรของห้องสมุด     
ตลอดจนกำรจัดเตรียมควำมพร้อมด้ำนบุคลำกร 

3. จัดท ำแผนงำนโครงกำรเพ่ือขับเคลื่อนกำรรับรู้และพัฒนำปัญญำประดิษฐ์ (Artificial Intelligence : AI)  
และข้อมูลด้ำนนิติบัญญัติของรัฐสภำ เพ่ือผลักดันให้มีระบบผู้ช่วยอัจฉริยะรองรับกำรให้บริกำรอัจฉริยะบน
พ้ืนฐำนของ AI และกำรวิเครำะห์ Big Data เพ่ือกำรใช้งำน (Big Data Analytic) เพ่ือให้มีผลเป็นรูปธรรม 
รวมทั้งศึกษำและน ำเทคโนโลยีสำรสนเทศที่ทันสมัยและเหมำะสมกับห้องสมุดมำใช้เพ่ืออ ำนวยควำมสะดวก 
ในกำรเข้ำถึงสำรสนเทศของผู้ใช้บริกำรให้เป็นไปอย่ำงสะดวก รวดเร็ว และตรงกับควำมต้องกำร  
 4. จัดให้มีทีมบรรณำรักษ์บริกำรสำรสนเทศเฉพำะเรื่อง  โดยให้บริกำรครอบคลุมทุกกลุ่ ม 
ผู้ใช้บริกำรหลัก มีทีมท ำงำนและสนับสนุนบริกำรพ้ืนฐำนของห้องสมุด ตลอดจนบรรณำรักษ์ที่มีทักษะทำงด้ำน
ภำษำอังกฤษ ทั้งนี้เพ่ือกำรปฏิบัติงำนที่มีประสิทธิภำพ รวมทั้งสร้ำงเครือข่ำยควำมร่วมมือทำงด้ำนห้องสมุด  
กับนำนำประเทศ และกำรรับคณะศึกษำดูงำน หรือมำเยี่ยมชมห้องสมุดจำกต่ำงประเทศ 

5. ปรับปรุงระเบียบกำรใช้ห้องสมุดรัฐสภำให้เหมำะสม สอดคล้องกับบริกำรของห้องสมุดในปัจจุบัน  
และรองรับกำรพัฒนำในอนำคต 

6. กำรสร้ำงแบรนด์ (Branding) ของห้องสมุดรัฐสภำให้เป็นที่รู้จักและยอมรับ 
 7. ด ำเนินกำรประชำสัมพันธ์กำรบริกำรของห้องสมุดอย่ำงจริงจังบนสื่อสังคมออนไลน์ (Social Media) 
และแต่งตั้งให้มีเจ้ำหน้ำที่ดูแลปรับปรุงข้อมูลอย่ำงต่อเนื่อง หรือกำรประชำสัมพันธ์ในช่องทำงอ่ืน ๆ ที่สำมำรถ
เข้ำถึงผู้ใช้บริกำรหลักได้อย่ำงรวดเร็วและท่ัวถึง 
 8. จัดกิจกรรมเพ่ือส่งเสริมสนับสนุนกำรเรียนรู้ด้ำนนิติบัญญัติ และกิจกรรมส่งเสริมสนับสนุน 
กำรเข้ำถึงชุมชุนและประชำชนเพ่ือกำรมีส่วนร่วมและกำรเรียนรู้ในระบอบประชำธิปไตยของประชำชน  
ซึ่งเป็นไปตำม มำตรำ 77 ของรัฐธรรมนูญแห่งรำชอำณำจักรไทย พุทธศักรำช 2560 ในกำรให้ประชำชนเข้ำถึง
ตัวบทกฎหมำยต่ำง ๆ ได้โดยสะดวกและสำมำรถเข้ำใจกฎหมำยได้ง่ำยเพ่ือปฏิบัติตำมกฎหมำยได้อย่ำงถูกต้อง   
อำทิ กิจกรรมเพ่ือสังคม (Corporate Social Responsibility: CSR) จัดตั้งกลุ่ม Friend of library กลุ่มคน 
ที่ช่วยเสนอแนะและคัดเลือกทรัพยำกรห้องสมุด กลุ่มคนอำสำช่วยตอบค ำถำมตำมควำมเชี่ยวชำญ ทั้งนี้โดย
จัดสรรพื้นที่ส ำหรับท ำกิจกรรม และอำจให้กลุ่มงำนอ่ืน ๆ มำใช้พื้นที่ห้องสมุดจัดท ำกิจกรรมได้   
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           9. พัฒนำ Mobile Application เพ่ือให้บริกำรสืบค้นและยืม-คืนทรัพยำกร รวมทั้งเป็นประตูเชื่อม 
ไปยังบริกำรอ่ืน ๆ ของห้องสมุด กำรให้บริกำรพ้ืนที่ อ่ำนหนังสือ Play and Learn ส ำหรับเล่นเกม 
และผ่ อนคลำย อิ ริ ย ำบถ  สมำร์ ท โปส เตอร์ ซึ่ ง ใ ช้ เ ทค โน โลยี  NFC-QR Code จุ ดยื ม - คื นหนั งสื อ 
แบบ Drive-through กำรช ำระค่ำบริกำรโดยไม่ใช้เงินสด กำรให้บริกำรยืมอุปกรณ์ดิจิทัลทุกระบบปฏิบัติกำร 
และสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก อำทิ สำยชำร์จ หมอนนวด หรือแม้แต่ร่ม 
 10. ปรับกลยุทธ์กำรท ำงำน ด้วยกำรรับฟังผู้ใช้บริกำรหรือลูกค้ำ (Customer Focus) และกำรบริหำร
จัดกำรที่อยู่บนพ้ืนฐำนของข้อเท็จจริง (Management by Fact) ควำมสำมำรถในกำรเชื่อมโยงกำรท ำงำน 
เป็นทมี และควำมพร้อมที่จะปรับตัวของบุคลำกร เพ่ือให้ห้องสมุดทันต่อกำรเปลี่ยนแปลงทำงเทคโนโลยี 
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ภำคผนวก ก 
ข้อมูลอัตรำก ำลังข้ำรำชกำร 

กลุ่มงำนห้องสมุด และกลุ่มงำนพฒันำทรัพยำกรสำรสนเทศ  

ส ำนักวิชำกำร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

ข้อมูลอัตรำก ำลังข้ำรำชกำร 
กลุ่มงำนห้องสมุด และกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ ส ำนักวิชำกำร 

 

ตำรำง 1 ข้อมูลอัตรำก ำลังข้ำรำชกำรกลุ่มงำนห้องสมุด ส ำนักวิชำกำร  

 
                    ตำรำง 2 ข้อมูลอัตรำก ำลังข้ำรำชกำรกลุ่มงำนพัฒนำทรัพยำกรสำรสนเทศ ส ำนักวิชำกำร  

 
   ระดับ จ ำนวน (คน) รวม (คน) 

ผู้บังคับบัญชำกลุ่มงำน เชี่ยวชำญ 1 1 

บรรณำรักษ์ 
ช ำนำญกำรพิเศษ 4 

9 ช ำนำญกำร 4 
ปฏิบัติกำร 1 

เจ้ำพนักงำนห้องสมุด อำวุโส 1 1 

เจ้ำพนักงำนธุรกำร 
ช ำนำญงำน 2 

3 
ปฏิบัติงำน 1 

เจ้ำพนักงำนบันทึกข้อมูล 
อำวุโส 2 

4 
ช ำนำญงำน 2 

รวมทั้งสิ้น 18 
 

  ระดับ จ ำนวน (คน) รวม (คน) 
ผู้บังคับบัญชำกลุ่มงำน ช ำนำญกำรพิเศษ 1 1 

นิติกร ปฏิบัติกำร 1 1 

บรรณำรักษ์ 
เชี่ยวชำญ 1 

10 ช ำนำญกำรพิเศษ 8 
ช ำนำญกำร 1 

นักวิชำกำรโสตทัศนศึกษำ ช ำนำญกำร 1 1 

เจ้ำพนักงำนห้องสมุด 
อำวุโส 1 

2 
ช ำนำญงำน 1 

เจ้ำพนักงำนธุรกำร 
อำวุโส 1 

3 
ช ำนำญงำน 2 

เจ้ำพนักงำนบันทึกข้อมูล 
อำวุโส 2 

3 
ช ำนำญงำน 1 

รวมทั้งสิ้น 21 

ข้อมูล ณ วันที่ 14 มีนำคม 2562 



 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภำคผนวก ข 
ค ำสั่งส ำนักวิชำกำร ที่ 1/2562  

เรื่อง แต่งตั้งคณะท ำงำน 
จัดท ำรำยงำนกำรศึกษำกำรพัฒนำหอ้งสมุดรัฐสภำเพือ่รองรับรัฐสภำใหม่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

 

 

 



 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภำคผนวก ค 
ค ำสั่งส ำนักวิชำกำร ที่ 6/2562  

เรื่อง แต่งตั้งคณะท ำงำน 
จัดท ำรำยงำนกำรศึกษำกำรพัฒนำหอ้งสมุดรัฐสภำเพือ่รองรับรัฐสภำใหม่ (เพิ่มเติม) 
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